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PREFACE.

The Grammar of the higher Tamil dialect by Father
C. J. Beschi, 8. J., of which the Latin Text is here pub-
lished for the first time, is known to the public b‘y'an
English Translation of 1822.

Mr. J. Vinson, Professor at the Ecole nationale des
langues orientales wvivantes, one of the scholars best
acquainted with the works of Fr. Beschi, after giving
the.full title of this book, writes as Af,ollo_yvs

“The National Library .has two manuscript copies of
this work.. One, No. 192 of the older collectionl, No. 282,
page' 443 of the Catalogue of 1739, likely dates from the
first third of last century and is a small quarto of 81
pages. A more recent one, obtamed from the Ariel
co]lectxon, No. 193, of the Tamil series, is a small quarto
of 80 leaflets. It has been made in March 1849 at
Pondicherry from a copy of 162 pages small octavo that
belonged to Mr. Gibelin, Gene:a\l Procurator, a copy
begun in April 1789 and completed in March 1798.

:“Both works differ considerably. ‘The former is as a
rule more correct, but the latter more complete.” 2

* » .Other copies of this: Grammar probably exist in public
and private Indian libraries. We have found one in the
Residency of the Jesuit Fathers at Trichinopoly. It is
a . booklet 18-mo of 103 pages without title, preface
or table; the sheets are not numbered and the writing,
thin and crowded, denotes the hand of a French Jesuit

1 Now, Fonds Frargais.
2 Revue de Linguistique et de Philologie comparée, vol. 33, p. 15.
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of the New Madura Mission who could write Tamil
fluently. We dare not ascribe the manuscript to the
XVIII Century, though the work of insects makes it
look rather old.

There are then, according to Mr. Vinson, so to say,
two recensions of this Grammar: a shorter one more
correct and another more complete.

The copy we publish resembles the latter, for, while
comparing it with the translation of Babington, of which
we speak below, we found both works to be more or less
identical. But the IL.atin copy omits here and there
guotations, v.g., at the end of No. 6, and the translation of
Tamil words and examples, v. g., Nos. 9, 10, 11, 12, 13.

On the other hand, Mr. Vinson affirms that Babing-
ton’s translation was made from a text identical with
that of the Ariel manuscript. The only notable difference
between both manuscripts is in the number of para-
graphs. Babington has only 120; the Latin, 145.

Mr. Babington, one of the admirers of Fr. Beschi,
whose Paramartha Guru he published in London in 1822
with an English translation, had, before his retirement
to Europe, also prepared an English translation of this
* Grammar of the high dialect...with an introduction to
Tamil poetry...from the original Latin, by Benjamin
Guy Babington of the Madras Civil Service.”! The
non-Catholic editor of the Vethiyar Olukkam in 1844
mentions this Translation then for sale in Madras, and
Dr. Pope calls it “an exceedingly correct and scholar-
like edition of a most masterly work.”

Connected with the Grammar of the higher dialect
are two works by the same author, the Tonnul Vilakkam,
all in Tamil, and the Clavis humaniorum litterarum

1 Madras, College Press, 1822, in 4-to, XII-117.
2 Tamil Hand-book.—Madras, 1867, 67.
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sublimioris Tamulici idiomatis. The five parts in both of
them correspond with each other. The Tonnul has
gone through several impressions. The Clavis was
printed only in 1876. That year, Mr. A. Burnell, Collector
of Tanjore, able administrator and scholar, had it printed
at Tranquebar from a manuscript which, he thought,
had been revised by the author in person and which he
carefully compared with the 7onnul. He had no hesita-
tion whatever in ascribing it to Beschi. Such is also
the opinion of other Tamil scholars; and the late Fr.
M. Turlan s.J. thought likewise.

Beschi’s name is written at the beginning of the
manuscripts of the Clagws. Quaritch of London offers
two copies of this work.?

1. Beschi, Clavis...8-vo, original MS. 190 pp., Madras,
circa 1735.

2. A more recent MS. copy 4-to, India, circa 1800.

In 1844 the Clavis is mentioned at the beginning of
the Vethiyar Olukkam, No. 14, as a work of Beschi,
and is made of five parts like the Tonnul Vilakkam.

The author of the Clavis, besides, identifies himself
with Beschi. In the 1st line on ﬁage 1 he presents
himself as the author of the Grammar of the common
dialect. In No. 64, p. 48, he says he has written the
Higher Tamil Lexicon: * Fas dedi in lexico sublimioris
idiomatis.” He means -the Sathur Agarathi. In No. 2,
p. 51, we read: “ In libro Tonnul Vilakkam dicto plura de
amplificatione scripsi.”” In No. 62, p. 111, finally he calls
himself the author of the Kalambagam, a poem about
the authorship of which all agree.

Mr. Julien Vinson, who ranks the Clawvis among the
doubtful works of Beschi, will not find it difficult to
yield to so many proofs.

1 Catalogue of Oriental Literature No. 239, 8890.
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The'objectioh based on variations in the rendering of
the same passiages from Thiru Valluvan,in tHe Cldvis
and in the trahslafion of the Kural, fails by the fact
that Beschi, fully master of both languages, ¢quld trans-
late'passages from one into the dtler, Both accurately
and without repeating himself.

We are glad to thank here Fr. E. Horny, 8.J., who
transcribed the text we publish and compared it with
Babington's translation; and to Fr. Joseph Gnaha-
pragasam, S.J., who helped us in cofrecting 'the proof-
sheets and whose assistance was particularly valuable
in the Tamil quotations. That 'there are mistakes hbre
and there ‘we shall'nét deny, biit our critick would ‘be
disarmed if they had a look at the rnaruscript we’ ’Have
tried to réproduce. The Latin Text of this grdmmniar
will appeal to scholars only. South Indian -Mis-
sionaries “and offi¢ials will ‘read ‘and understaild ’it.
Hence we hope to serve the public by giving B. G.
Babington’s Translation now almost a century old and
practically not to be found in private libraries.

L. BESEE, 8.7,
Trichinopoly, 24th January 191%.
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RELIGIOSIS JESU CHRISTI MISSIONARIIS
C. J. B, ’
SALUTEM IN DNO PLURIMAM.

v

This preface was copied out for us from the manuseript No. 192,
Fonds Frangais, Bibliothéque Nationale, Paris,—by Rev. Father Joseph
Burnichon s.7. We offer him our most grateful thanks for the trouble
he took at the cost of his time so well employed in literary works of his
own.

Cum anno elapso* vulgaris tamulicee linguse Gram-
maticam apostolico vestro desiderio famulatum preesti-
turus obtulerim, brevi me mnonnulla de elegantiori
hujus linguse dialecto daturum promiseram. Sed cum
urceus plura capere non posset, potioribus distentus,
elucubrationem hanc dintius distuli quam credldera.m.
Instantibus interim undequaque amicis, ut, qus insano
plurium annorum studio e reconditis antiquorum libris
collegi in lucem proferre ac dinturni luboris fructum coeteris
communem facere non cunctarer, tandem majoribus curis
intermedia temporis fragmenta avidissime colligens, quse
non sine labore paraveram, sine invidia communicare
decrevi. Animum quoque addidit singularis benevolentize
sensus quo ab omnibus prima vulgaris lingus rudimenta
accepta fuere. Non impari animo quee hic daturus sum
recipiatis quaeso. Heoc satis ardua fore non diffiteor; sed
suum labori stipendium non deerit. Ex indigenis ipsis vix
aliquot jam invenies qui hanc linguam perfecte calleant ;
qui prima ejus rudimenta attigerit suspicantur ceteri, et si
quid ex reconditis eorum voluminibus in medium proferas,
pendent ab ore ommes. Si vero qua ipsi vix a longe
attingere potuerunt exterum hominem exhausisse viderint,
quibus laudibus non extollent ¥ Facile magistrum audient

* 1728.
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quem doctissimum admirantur. Qus omnia cum in Divinse
Legis gloriam redundare atque ad proximorum salutem
viam sternere certum sit, vel ex his pro vestro singulari
animorum zelo, ad hujus elegantioris linguse studipm®
spretis omnibus difficultatibus excitandos non dubito.

Cum vero quae hoc idiomate scripsere Tamulenses fere
omnia metro ligata sint, ne indecornm censeatis, quseso; si
vos ad profanos poetas adducere et ad poeseos studium
advocare pressumo. Plura in D, Hieronymum acrius
scripserunt olim criminantes, quasi adductis a Poetarum
codicibus exemplis, candorem Ecclesize ethnicorum sordibus
pollueret, quibus eruditissime respondens D. Hieronymus,
manifeste ostendit et apostolum Paulum passim in suis
epistolis poetarum carmina adduxisse, et praestantissimos
Ecclesiz Patres, non modo secularium htterarum passim
ponere exempla, sed et propriis carminibus non polluisse
quidem sed ornasse Ecclesiam. Quod sane in his regionibus
potissimum valet ubi, cum Indigens non tam rationi guam
auctoritati assentiantur, quid ex ipsorum auctoribus ad
veritatem confirmandam addncam preeter poetarumn car-
mina ? Si quidem omnia carmine scripta sunt. Artiuom
quoque precepta, necnon ipsa prima linguse rudimenta
metro ligavere; unde nil scire credunt qui carmina nesciat.*
Quaé omnia si bene perpendamns, in his regionibus praeci-
pue poetas legere poesique studere Apostolicum omnino
decere virum, facile censebimus.

Primo arte conscriptis regulis hujus elegantioris linguse
auctorem dicunt monachum quemdam Agattien (seu)
Agastien dictum &8 Buwer seu gsev Fuwen, de quo ineptis-
simas narrant fabulas. Hic cum montem in Australi fmjus

* Huw additur in alio codice: Cum antem optime quidem de divinis
attributis ac de virtnte scripserint Tamulici poetee, si ex illis exempla pro-
fereng Indigenos suo ense confodiat, pudet ipsos tam male sequi pracep-
tores in guibus gloriantes seipsos condemnant.



— i —

peninsule plaga finem @uwrBuww dictum habitaret, hane
lingnam . Australem veocant \@serQuryf, sicuti bgrealem
dicunt-Grandonicnm e Quwryd, quam a seplentrione venire
narrant. DPrecepta quee primo Agastien dedit aligua
citantur-quidem ab auctoribus, sed quos ipse scripsit libros
nullibi invenire jam possumus. Subinde plures alii de hac
dialecto scripsisse wovsruept, goswuei, sppEser (2d.
ms spp 8 sEpi), VCu&st (w@merit), 55 Kuer, g afl eor i@y i,
sréeswunpgefurs, ot alii multi, quorum nomina scimus,
cum passim ab auctoribus citentur; ceeterum nulla omnino
extant jam eorum scripta. Quese autem de hac lingua
scripsit quidam nomine @greveriSweyr, quod idem est ac
auctor antiquus, alieubi adhuc inveni; adeo tamen brevitate
obscurus est ut operse pretium duxerit monachus alter, cui
nomen wavewg & librum edere, quem serarev inscripsit, gquod
omhino consonat nomini gallico les Belles ; Lettres, latine
Humaniores Iitterse. Hujus operis nomen omnium vershtur
ore, cum vix aliqui opus ipsam. e limine salutaverint. In eo
quinque agenda ,propenit auetor, erpd HFG&ErH Qinyer
wirrwenfly scilicet: 1° eraps @ littera, ubi de earum ortho-
logia et orthographia, 2° @ere voces, que ex illis compo-
nuntur, ubi de nomine, verbo, aliisque orationis partibus;
3° Qurmer materiq, sive modus quo ex illis vocibus in
unum coactis fiat oratio; ubi de amplificatione, de affecti-
‘bus, etc. Bubdividunt ‘hanc partem in s SQurgser, et
ypu@uraser scilicet in materiam interjorem et exteriorem ;
prima passiones et affectus animi exponit, secunda quwe
extra hominem sunt. 4° wrly carmina, ubi de metro plura
‘dicere contenti, nulla omnino de arte poetica pracepta
tradunt. 5° e ornatus, ubi de tropis ac figuris tum
verborum, tam sententiarum.

Heec quinque sunt quee wgssadlewsseams vocant. Ex his,
dictus vaews@ in quo marawrs de litteris ac vocibus
tantum diffuse scripsit ; eoque morte absumpto, -alter eui
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o6 sredalrreswt, extense que ad Quwrgser spectant
tradidit, gdigsrsser auiem, et ipse mionachus, eujus
nomen Ambrosizz mere interpretatur, de wrly sive de
versibus scripsit librum quem srflews nominavit. Tandem
de syenfl seun figuris egit quidam nomine @gawip, unde et
liber vocatur Q@sewpwemsrsw, yeomsrsw enim idem est
ac yearfl, (

Ego vero curh alias Rhetoricze magistros instruere de-
beam, qua tertio ac quinto loco tradunt Tamulenses de
Amplificatione dac figuris omnino pratermittam ; non enim
Supta tostréorum Rhetortm preecepta quidquam afferunt,
De litteris quoque cum fuse in vulgaris lingns Grammatica
plura geripserim, vix pauca huic idiomati propria tradam.
Qudre opus hoc omué. it duas dividam partes, quorum
prima de litteris ac vocibus aget ; secunda de versibus;
itb? tiontiulla de eorum poesis arte attingam, plura consulto
onittam, que vel non adeo usui necessaria, vel facile usu
discenida judico ; satis enim esse venseo si cupientibus viam
stertiam, ac prima hujus idiomatis rudimenta explicans,
actensa face prascedam, ut ceeteros eo eximam labore, quem
#pre expértus ipse sum, dum sine comite silvestrem ac
vopribus asperam viam ingredi amsus, pluries trepidus
heesi, pluries errata via retrogredi coactus sum. Sed si
tabori impar, arduo fessus itinere dolui quondam, placebit
tandem, dummodo vobis, RR™ PP., nonnihil levaminis ac
emolumenti fuisse videar. Addam pleramque ex optimis
auctoribus exempla quas luce sud et precepta lucident et
¥iam monstrent.

Precterea in allatis antiquorum sententiis videbimas
quam bene de virtute senserint, qui tremendo Dei judicio
in desideria cordis sui traditi, contumelia afficientes corpora
sua in semetipsis, adeo longe a vi# salubis erraverant; quee
cum aliquoties Indigenis exponens eos suo ense confodiens,



pudet ipsos tam’ male sequi precepta optima,in quibus
glotiantes seipsos condemnant.

Pluries exempla afferam non addito auctoris nomine,
non quia ipse in eorum codicibus ea non legerim, sed quia
non solent operibus suis nomen proprium inscribere
auctoris ; et si quornmdam nomina teneamus, a commen-
tatoribus tradita fuere. Attamen vix aliqua carmina
commentati sunt, et in his quoque mnon omnis anctoris
nomen tradidere. Qui commentatus est poema &g rwedf
dictum, auctorem laudat quidem et doctorum omnium
magistrum mnominat, et merito Tamuleusinm poetarum
princeps vocari potest, at ejus nomen non refert. &ssr
i autem est appellativam quod auctor tribuit heroi sno
qui farser vocatur. Sic poetam quemdam vulgo Tiruval-
Jdoven t @maeresaer dictum a quo 1380 disticha habemus,
scimus fuisse ex infima Parearum tribu; at nomen nescimus;
et licet septem commentatores habuerit, nullus nomen ejus
adnotavit. evsrgsarer autem est nomen quo appellantur
‘saplentes ac arioli ex tribn Parearum. S autem hic est
idem ac Divinus, in eo sensu in quo dicimus Divinus Plato.
Sed jam antonomastice ut proprium hnic poetee addictum
est nomen @@aar@sarer. Sic sententias morales quas
Seneca dixisse non erubesceret, habemus a muliere quadam
quam-dicti Tiruvalluven sororem dicunt quidam, sed ejus
nomen nemo novit ; eam autem antonomastice vocant gav
emausem, quo momine matronas state provectas appellant.
Preeterea librum alium habemus moralem quoque 400 veluti
epigrammatum, guem srevgawri vocant, de cujus nominis
origine hanc fabulam narrant. Quatuor millia poetarnm
ad regem quemdam accessere, quos cum ipse pro suo erga
poesim amore optime recepisset, zelotipia tacti qui prius

+ In alio codioe additur :Qiictaum ipsum esse ex tribu sderi vel vel.
lajeres,
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apud Regem erant poete, brevi animum Regis ea circum-
egerunt arte ut tandem illi quatuor millia poeta, insalutato
hospite, nocte omnes aufugerint, relictis sub pulvinari
totidem schedulis, ubi quilibet unum Qaewrunr scripserat,
Invidi tamen poetee coegerunt Regem ut collectas schedulas
in flumen projiceret. Quo facto ex illis quadringentas
adversus fluminis cursum spatio quatuor pedum, id est
srevig, ascendisse dicunt. Quo portento motus Rex eos
servare et in unum cogere jussit, vocatusque est liber #rev
Lpwird,

Quibus praenotatis, incipiam tandem praecepta quae de
elegantiori hic dialecto tradere constitui. Valete.

Idibus septembris 1730,

1
Q L
éﬂmw?




PARS PRIMA.

CAPUT 1.
§ 1.—De Litteris.

Omissis quee in linguse vulgaris grammatica de litteris
fuse scripsimus, queeque ‘et huic communia esse volumus :

1° Oper® pretium erit advertere litteras in hoc idio-
mate aliter quam vulgo soleant nominari, sc, litterae brevi
addunt 7w, et longse erswb. Sic & dicitur g&s6;

B, BEroh, otc.... &, F&Ib, F1, Sr&rrh etc.... Sic poeta
Tiruvalluven dixit :

&7 apgo Qaps@saaro—id est : Alphabetus incipit
per .

De numero autem ac forma litterarntm hoc unum ad-
dendum, Tamulenses in hoc elegantiori idiomate nunquam
uti caracteribus grandonicis, at praeter litteras vulgari
linguse communes, addere unam consonantem quam gusgw
dicunt et notatur hoc caractere & ; hoc antem nunquam
unitur vocali, pronunciatur autem ut g consonans guttu-
rale, non bene expressum, vim habet consonantis, unde
praccedens syllaba, natura brevis, cum hac littera fit metro
longa. Sic v.g. @ scribitur etiam @ @ (igdu) ; et tunc
prima est metro longa, cum consonna bina sequantur. Sic
Smaer@saer, soripsitb :

eI e @978 wSB@ovevris
Qe Carp Cuiigs ajwy.
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ubi si loco dicendi & Beveors dixisset & Sevevrd, prima
esset brevis, et suo metro non constaret versus ; ad intelli-
gendum autem hoc Distichon, adverte Tamulice corpus
vocari 2 978%v id est anima basts : hic autem dicet poeta
ex amore, quo proximo auwilium pasgstamus fit ut corpus
sit anima basts : corpus vero eorum qui charitatem mnon
habent, non anima basis sed pelle cooperta ossa dicendum
est.

2° Pluriformiter dividunt litteras (a) in vocales
quas dicant 2«94, et sunt 12 ; et in consonantes quas @uwds
vel etiam @dav dicunt, et sunt 18 prester nuper dictum
Hugw. Tandem in consonantes unitas vocalibusid est
syllabas quas dicunt 2497@Quwds corpus animatum.

(b) Vocales dividunt in quinque breves &, @, 2, e, @
(o) et septem longas ; m, car, &, &, @, gor (@sLped)
de quibus omnibus in vulgaris linguse grammatica satis
diximus.

3° Dividunt consonantes in tres classes :

i. aevellarid, id est littera fortes, seu ut greeei dicunt
aspere : &, &, ., &, L, D ;
i. Quwoelerw, 1.e., lenes—m, g5, o, 5, o, &7 ;
iii. @ee_Sarw, i. 6., mediw—uw, 1, o, e, tp, or.

Haec divisio attente animo vetinenda, plurimum enim lucis
addet iis quae subinde dicenda sunt.

4° Dividunt consonantes in initiales ot finales : sc. -
initiales novem : &, &, 5, u, @, 6, W, &, & ;
finales autem octo : ewr, w, er, w, 7, v, p, or.
Vix in hac dialecto semel aut iterum invenies imperativum
alicujus verbi desinere per @5.—Scio in vulgari lingua uti
nos aliquot vocibus incipientibus per 7, sawr@ vel per &,
Coorgw.—At sergrew de litteris, cap. 2°, Reg. 21 docet
addendum esse @ vel = ut dixi @reawr® etc. ... ; addib
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preeterea vocibus incipientibus per w posse semper addi
@ wrgr, Qurlar, quod est magis laudandum.

Ceeterum quz incipiunt per « ut criy vel per o ut
Cuheowns otc. non usurpantur in hac dialecto.

5° (a) Ex vocalibus tres distinguuntur in integras et
abbreviatas : sunt autem 2, @, &. Quoad 2, si heec vocalis
sib juncta uni ex asperis, et precedatur a syllaba longa
natara sua, ut #r@, &, srsm, vel a syllaba metro longa,
ut s, y&a, ete., vel a duplici saltem brevi ut yfm,
&, In his omnibus vocibus semper {0 2 vocatur o8
@srw 1d est 2 abbreviatum. TUnde, cum vocali brevi
tribuunt unum spatium temporis, quod wrg@er vocant,
huic = dimidium duntaxat assignant. Hinc si sequatur
vocalis hujusmodi = necessario eliditur, at v. g. @ licet
e hic junctum sit litterse .. quee ex asperis est, cum tamen
preecedat una tantum syllaba, eaque brevis, nec sequantur
bina consona in hoc casu = nec est abbreviatum, nec
elidi potest, uti diximus in linguse vulgaris grammatics
* No. 18°; vocatur autem gppmass id est 2 integrum.

(6) Quoad @ sicuti supra diximus quotiescumque
vocabulum incipit per w ut wrr, gysw, ete., elegantius
additur in initio @), et dicitur Quirr, @usw etc. Kt to @)
tunc vocatur gsAwels i, et in hoc casu huic quoque tri-
buunt dimidinm spatium tantum temporis, et si obstet
metro versus, in eo non consideratur ut syllaba sed ut con-
sonans; sic in hoec @oor Qaarur, auctore Tiruvalluven ;

SGrdafl Buriefl QSaruiswh wesevr
wLYIFEQerp Csorr gsarrd,

Hic, pro wrp scripsit @uirgp, at si to @ considerarstur
ut vocalis metro mnon constaret versus. Explicatur

* No. 23 in the Pondicherry edition of 1845, Grammatica Latino-
Tamulica.
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autem : Tibias citharasque lauwdabunt qui filtos suos bal-
butire non audierunt ; ac si diceret horum vocem parentum
auribus omni symphonia dulciorem esse.

(¢) & in monosyllaba et guando fit yer@ue.. de
quo infra, nunguam potest abbreviari, Cceterum in
polysyllabis abbreviatur in medio vel in fine dictionis et
dicitur erré@wvssth, nec pronunciatur jam az, ut alias,
sed quasi e: lenis ; et in versu sumitur ut brevis.

6° grQuaw_ est extensio qneedam alicujus litterse ex
vocalibus. Septem longese possunt extendi, et fieri gor
Quenc_ et tunc dicitur 2 9rerQuer j fiunt antem addendo
litteree longee correspondentem brevem, sc. litterse g
additur g, litterae ... ..... @), etc, g correspondens
@), et litteree @or.. 2; et quando litterss longsze per
eorGuen. additur correspondens brevis, heec scribenda
est forma propria vocalium: in pronunciatione autem
extenditur sonus et in metro numerantur duse syllabee.
Sic ex poeta Tiruvalluven : ’

sSPpPFE) Wrw Lublerarsred aresSa ar
sDap @ rpry Qrefler. -

sc. quid prodest scientiarum studium mnisi ad eultum Der
summi sapientissimt, ubl si a voce Q@srprgs auferes
< additum per yer@uen._, jam versus claudicabit.

Ex consonantibus vero m; @5, ewr, 5, w, er, w, v, @, or,
&, he wundecim hiters, quando sunt pure consonantes
sine vocali, id est @54 possunt et scripto et sono dup-
licari per georQuenc. et dicitur ¢pparQueni_, v.g., Ppro
9@ ser scribitur g@bmear ete., ... et alias binse vene-
rint, tertia addi potest; sic v.g. Seargy per YorQ@uenc.
fit J=rer gw, et sic duplicatee consonantes, aliquando, sed
raro in versu computantur pro una syllaba. Attamen,
pppeor@ues:. mnonnisi poetis licitum est et vix ab ipsis
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quoque usurpatur; non ita = «rer@ues.. quo passim
utuntur etiam in soluta oratione; ac pracipue gyer
@uenc. litterse ear, tum in versu sine exigentia metri,
tum in prosa, sc. quando voci desinenti per = addenda
est conjunctio 2 ; v.g., pro gmeisr scribunt yereid
pro Qelia ger@sreoeya gw scribunt Qedargre @ @&re
Qe gre (o,

7° Placet hic addere wrg@es, seu quantitatem
quam Tamulenses tribuunt singulis litteris tor g Seor di-
cuant esse spatium quod insumitur in ictu oculi vel
digiti. Hujusmodi spatium unum tribuunt syllabse brevi,
duo longee, tria longse cui per ger@uenc. addita est alia
brevis: litteree & quando est abbreviata dant unum
spatium cam dimidio ; litteris vero 2 et @) s1 abbreviatee sint
dimidium spatii ; dimidium quoque dant consonantibus et
litterse g« s dictee ; consonantes vero quae per YorQuame_
extensse sunt, occupant spatium unum.

§ 2.—De Orthographia.

8° Regule Orthographie quas in grammatica linguse
vulgaris a No. 17 usque ad 32 fuse tradidi, in hoc idiomate
precipue inviolabili lege servandsze sunt. Pauca hic
addam et quee magis necessaria videntur, fusius explicabo
ac:

i. Regula generalis orthographis Tamulicee est nun-
quam post longam duplicare litteras vel lenes vel medias:
unde si vides v. 9. Yurwrepw, cum post g longum ex hac
regula duplicari non possit « quae littera est ex mediis
una, leges statim dyaydvum ; sic si videas &rereyer cum
er sit ex lenibus una legas: Cdna ndden.

ii. Voces quee duplicata eadem littera scribi solent :
si ea sit vel lenis vel media swmpe potest non duplicari
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juxta exigentiam metri, vel etiam in soluta oratione, si id
exigat consonantia periodi. Sic loco scribendi @&ususes,
Q@swe, pro Qarererey, Qarere, pro eerafear, aafiar, pro
GT G GOT, GT Wy PTO GTEVGVTLD, GTEVILD, PrO D.6WGTLD, 267D, ©5Cuusss
sic Tiruvalluven :—

Qeredquged wridw Quelgr whusrgs

Qeraellw e cinrean gy @Fwa-—
Ubi si seripsisset @&drared prima esset longa et obstaret
metro : significat autem hoc Distichon : Docere omnibus
Jacile quidem, diffictle autem ewsequi que docemur. Hace
tamen regula audacter uti nos non licet, preecipue ubi
squivoce locus esset; sic pro accusativo eflevdv, a afe
arcus, si scribas &f&v esset pretium ret ; sic pro ace. sedw,
a & peira, si scribas &% esset cervus. Inserviet antem
hec regula ut quee leguntur ssepe in auctoribus hac
syncope scripta, nec eo modo in lexicon inveniri possent,
facile percipiamus.

9° Cum periodus Tamulica adeo connexa scribatur
ut una tantum vox appareat, in concurrentia vocum ssepe
litterarum figura mutatur sicuti fuse diximus in gram-
matica linguse vulgaris. Hic tamen aliqua vel addenda
vel explicanda eenseo.

Sit ergo Regula 1*: Si voci incipienti per # preecedat
desinens per i qux vel sit monosyllaba longa vel
polysyllaba, nulla facta mutatione deperditur ». Sic sr
g scribendum sre_ss ... ebc, sic wernQers,
scribendum wer@msrs, et si scriberetur w legendum
manamanoge ... ete. Si vero pracedens sit monosyllaba
brevis et desinat per w» ut @&w, erv etc. ... tunc mutato
¢ in 5, hoc duplicatur sic Q&s@re, ersz4®@ ... Errant
autem qui scribunt Qear@eare, Qararafs, aar@® et hoc
ultimum si sic scriberetur esset regio mea, ot si- scribatur
assr@ est vel regio nostra vel que regio. ,



10° 22 Regula: Si vox incipiens per & prmcedatur a
desinente per «r vel & tunc # mutatur in praecedentem
litbteram quae duplicatur si prsecedens sit monosyllaba. Sic
exX gawr a sawaow frigiditas et B aqua fit seirenf s, ex sar
et &7 fit sewenfi, Sic ex ear et sr@, @@ ... otc.
Aliquando juxta regulam modo dictam No. 8% potest etiam
non duplicari, sic eewr, sawedevrer etc., sed nunquam
potest scribi sawseevrar legendum enim esset cananallal ;
at ex srer quee vox longa est et s.5@ser non duplicato
@r, scribendum srer_FCser; sic ex &S ot sevs fit
Seawane, etc.; eodem modo ex polysyllabis yrser,
Lo aT 6, &R, IYrwT, Saaw, etc. et sowever vel seovev.m
non duplicato 5 fit gyreareveer, wereraramer, weearoener,
e g, saareaadgm, ebc.; ex his tamen, dummodo
ultima sit brevis aliquando potest duplicari & sic @arer
@@, waerarvewear, ysararaew efc. sed nunquam Raer
57@ ete. ; legeretur enim : jwananddu ete.

11° 3* Regula: S8i vox incipiens per s prmcedatur
a desinente per & vel er: tunc e et # mutatur in er at er,
et # mutatur in a quee duplicantur vel non, juxta regulam
nuper traditam ; sic ex sev et ared fit sevarev, ex mra et
srer@s it sregers ; ex elrey oo @ fit el rafav. g ; sic
ex @gaer ot B7 it Qs awen i ; ex grer et sevevrer fit & remrey
evrar ; ex @ayor Fs@emer fit @lapenf sBeyew, etc. Heee regu-
la. observatur etiam quando post & vel or sequitur w, sic
pro srev et @psw fit srergpswt...pro Quagser wrl R fit
Quarmetrir &, ete....et hoc etiam in compositione sic a web,

uerento ; a Bey, sewents ; Qaer, Qarswremis etc....

12° 4* Regula: Si vero incipiens per &, preecedatur a
desinente per &, tunc s semper mutatur in . et si preece-
dens desinat per er semper s mutatur in » que regula
nunguam violari potest. Sic: sav@em_S$sr6v ; saar@ M
sg e, etc. Kt si scribis saaw@sfissrar legeretur cava-
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naderindan ; sic erer pdv, wrerp@ et 81 scribas erer $2v leo-
geretur enadaler, etc. Addo, si vox desinens per e vel er
figura quidem, veniatin recto, significatione tamen sumatur
in obliquo, tunc et ewr mutari potest in «. et e in p quee
ad libitum vel duplicantur vel non: sic insignis auctor
poemartis 86 g rweefl dicti, ut diceret currus ¢llius, loco dicendi
arearCoi dixit a@ o7 ; sic loco dicendi alerrgenes, wairip
e, etc..., dicunt quoque el igene, wiligams, ote...; sic ex
Qurar ot Coi fit QurpCoi, ete... Adverto hic obiter : cum
sepe utantur Tamulenses voce recti etiam pree accusativo ad
tollendam =quivocationem, si vox qua deberet venire in
accusativo terminet per @ vel &r et sequatur vox incipiens
per unam ex asperis, tunc mutandum eor in — et e in »:
sic wsHCpiLgEyer, EHE@ LT — LEHPTEETS — W& H
Cuerfleyesr, otc .. omnia pro war.

13° 5° Regula: Si vox incipiens per # preecedatur a
desinente per o vel v et debeat duplicari & juxta regulas
datas in grammatica vulgaris linguae, No. 19° et 20°, in hoc
elegantiori idiomate nunquam duplicant s, sed si preecedat
ar mutatur in ., et sie in » quse vel duPlicantur vel
non, ad libitum ; sic non scribunt erer#@sr aww, sed mr
Crayw vel sr@ur i ; sic non aerg Pevs @Asasrer sed
wors Soffssiar vel oar s BARGs rar...etc.,, quod obser-
vandum etiam est quando sequitur queecumgque alia littera ex
asperis : non enim scribunt srerdue. sed sriloe, sic BTl
s ar, 51 P8 @, sic wer B Qeerw e, & bsrer, LB S Ter,
etcw. Proterea etiam quando post vocem desinentem per
ar vel & non duplicanda esset littera aspera si sequatur s ;
sepe juxta hanc regulam scribunt - vel », aliquando
duplicata, ssepius simplicia ; sic pro @aer sEsrer, Garc
BFETET, — Pro HI& Frpotsm, Groypwsssm. Sic Tiruval-
luven : .

Ysparerd gime HAowQureg &weis
s parris GuemEGs m%v
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pro Quray g g6 s%v...scilicet : non secus ac terra sustinet
qui vpsam vomere scindunt, sic virtutis caput est comvitia-
toribus igngscere.

14° 6° Regula: Quando litterse asper®e &, &, &, U, in
initio dictionis duplicands sint fuse disserui in grammatica
vulgaris linguse. Hoc unum hic addam si nomen desinens
per 7 sumendum sit in accusativo licet forma veniat in
recto, duplicatur littera aspera sequens: sic in nuper allato
exemplo, dicendum erat @sgparrenrs Qurggse, at loco
accpsativi venit forma recti @ pairi ; proinde duplicato w
scripsit 1 Quragse; quo non duplicato o, scripsisset
@& parrr Gur g sew rectum hujus verbi esset @sgperrs,
quasi ipsi conviciatores ignoscere deberent.



CAPUT 1I.

r———

§ 1.—De Nomine.

De Declinatione nominis Substantivi,

15° Antequam veniam ad formam casuum per quos de-
clinatur nomen Substantivum, advertendum in hac lingua,
etiam vulgari, esse quid singulare quoad declinationem
nominum. Si quidem prester vocem recti propriam singulis
nominibus et prester terminationem casuum qu® communis
est omni nomini et omni numero, habent Tamulenses etiam
terminationem sive formam’ quam liceat mihi vocare obli-
quum nomsmis ; hase est aliud quid a recto et a quolibet
alio casu : non est simpliciter nomen, non est aliguis casus s
sed est obliquum nominis, quo per se sine terminatione
ullius casus sepe utuntur ipsi, ut inferius dicam Hujus-
modi obliquum non est idem in omni nomine : pro quo:

i 8it haec Regula: Omnia nomina przeter desinentia
in guw et aliqua in =2, de quibus infra, addendo formee recti
syllaba @er habent formam dicti obliqui sic: ex. &r, srafer,
eX. 5.8, sodlar, ex. &, B ; ex. wriyy, wriler, ex.
Qurer, Qurereafier, ox. Qurds, Qurdiler, ex. ywr, gwlar,
ex. use, useller, ex. y&p, yalfer, ex. srer, grofler,
ete.; et huic er si sequatur una ex asperis, {0 er mutatur
in & sic v.g. gpBu & ciorahl 5 @ wpafl, pulchris oculis puer ;
ubi advertendum hanc terminationem in nullo modo esse
formam genitivi, quee ut infra dicam in hac dialecto est
Y4 nec in phrasi nunc allata bene usurpareteur geni-
tivus, sed esse formam communem casibus omnibus, huic
enim ut inferius dicam, addunt terminationes cujuscum-
que casus.
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ii. “Nomina omnia nuper dicta, possunt habere quoque
obliquum quod sit idem ‘ac vox recti; sic poterat dici:
YpBw sargwd vel melius sl@wad ; sic usdp Curs
e, vel e pQurear, comestio Mmeridianc.

iii, Quee desinunt in s habent obliquum in H#&
sic ex. werw, ward g, X @b @5 H, vel etiam hpic
forme addunt @er elidendo e sic werg@ear, Qs Fe ;
sic: Jwlu wessmsd rd vel ypfu arss8p Swd,
pulchra facie puer.

iv. BEx desinentibus in =, gus desinunt in @ vel o
ante quas syllabas non praecedat consonans sed vel plores
syllabss vel una longa ubt @, g, vel g8, 589, heee
omnia habent dictum obliquum, duplicando suam congo-
nantem t vel p, sic $.@, gHw, 5. 0, sSpaw, etc...,
cui addi etiam potest @er et fieri Slipar, YoLler, e
pare ete., sic S Bsasa vel Silppssay, porta domus,
etc.

16° Observanda est diligenter hnjusmodi forma obl-
qui ; hac enim seepissime utuntur in hac dialecto, ejusque
primus usus est in declinatione nominum, ut inferius

dicam.

Secundus usus est ad efformanda adjectiva a quo-
libet nomine substantivo, sic ut dicant wia silvestris
dicunt sro@ard vel sriliwgearand ete.

Tertius usus ad explicandam possessionem alicujus ret ;
sic ut dicant homo cujus pectus torque ornatum est, dicunt
yefer wrius vel simpliciter yewwriue. Siec Salen
qui habet multas divitias: Quesd Qurgelsp &rsser,
vel Qua Qua@l FrgFer.

Quartus usus ad explicandas animi guahtates vel mem-
bra corporis ; sic Qu@ps swwlp srssearn, Yeser Lard 5 &
srEach, Jsep wrpSp ersper, Qa1Q wasPé FTS S,
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Quintus usus ad explicandum tempus in guo aliquis est
vel fuit, aliquid fit vel factum fuit. Sic @epsreog @&
Qe @, @asr i vel @émrefpLuli.

Sextus usus ad explicandum locum habitationis, sic:
@Qagitue, srl@lus, Qervdpy, Qeredoy, @ors
B, .. ’

17° Septimus usus pro speciali obliquo in & inservit
autem: i. pro ablativo @e, sic—ys5758 & arp@aCpw
pro Sisrs @ ; sic gParfawdny Hewgm pro fev g Hev.

il. Inservit comparationi ; sic in libro feluSsrss
dicto y@parié Gos sm Orh said@w pro GoSosSL
Qurev ; sic wrkwsd srwd e wel Horsm Pro STwEHEL
‘Qurev, Advertendum cum wuti possimus ' pro obliguo
voce recti, ut supra diximus, semper tamen si vex desinat
per vocalem vel per consonantum « vel 7 et sequatur
littera aspera, hanc duplicandam esse: si vox desinat per
e vel er heec mutanda in 2 ; sl per er vel & in & ; sic
‘weiiue, barieiiy, @mu)é@:_Lb; we QS ser ; sic erfa
Frggen, QE@ ar.. srgser, Qurpswl, sc_pher, ete. ..

18° His preemissis ut ad nominis declinationem pro-
cedam: Pavanandi in suc ser@red, casus quos Cars
2ew vocat exprimit hoc modo et ordine. @uawCr, g3, v,
& @, Y@, s, dofl Quarmew Jaupder Quuwi
aepmm. Qui ordo leet ‘non ‘correspondeat mnostro, ser-
vandum censeo, quia passim ab auvctoribus nominantur
casus per mnumerum, casus 1%, 2%, 3%, etc.... Unde
necessario sciendum guo ordine ab ipsis numerentur, quare
casus primus est Quw s sec nomen, vel nominativus, 2% est
e et correspondet nostro accusativo, fit addendo voci
obligui ut supra dicti hanc litteram g ; sic ex wv, w2
vel wvesws, ex wewth, werdws vel wews Bk, ox S@s
Silev vel oS’ ip%r, ex g, Yoo, YoA%T, ex 558,
a5 o vel gal o, ex 589, 58 powp vel aul D%,
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19° 38w Casus ge. Pavanandi autem ibidem Reg®
40* explicans hunc casurn  dicit : @oer (e s @ HLITET
CaRr® sndsmssrooflspasa@urgar. Quatuor
terminationes assignat huic casui geo, e, g@ 1°
longa, @® 1* brevi, unde dici potest: sareme, Sair
eyar, sarCand®, savQem® urigCaer vel etiam sareanf
@, samafiger, etc. Adverte quando @@ est cum 12 brevi,
non elidi 2 ; semel tantum in poemate ®ssrwesf elisum
vidi.

Hic casus autem correspondet proprie nostro abla-
tivo causse tum agentis, tum materialis, tum instrument-
alis quas causas importat nomen smef; sic Breeorw
G-to, war@eoru@G, BRwmsurerug:e_w. Exprimit
quoque causam impellentem tum ab extra ut preseceptum
alterius, tum ab intra ut est causa finalis, quse duo hic
exprimuntur nomine s@ms$sr; sic yreeorugery id est
ex ;)rmcepto regis factum, uuﬂrﬁ@aﬁrw@wi id est, ad
finem culturze agri, etc.... Sic GCuwr@uas ab igne fumus ;
velwrp el vel uelQur@ efli, a rore frigus. Inservit
quoque pro ablativo societatis qui hic exprimitur nomine
o _aflspa.

20° 4 Casus @: sic wem vel s, wses H5
vel aqps & @ 5@, correspondet nostro dativo.

21° 5 Casus @, vel etiam @er : sic seraws Reg®
42*, assrassrsoIomSaay, EasG@ard@uadvQu @i’
Qura@@er. Unde cum forma obliqui sepe sit @ear szpe
hoc invenitur repetitum : ex quibus unum est obliqui alind
hnjus casus. Sic w@qvule vel wZvullzr vel wivulafis vel
wivSafiar. Sic aqpess@ev vel apas s Hafler, ete.
Hoc autem casu exprimitur : i. £#@mse id est motus a
loco : sic &S pafm&ener, discessit domo. Sic Tiruvalluven:
200 ofl N5z maﬂy?«'ﬂ'u::ri 7Y ¥ 14
D% P flies son
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id est: “avulsis a capite capillis assimilatur homo o

suo statu dejectus ;”

ad hoc reduci potest quod in gram-
matica linguze vulgaris diximus casum @s inservire pro
comparativo, v g., y@efpH Qull@m, hoc illo-majus, ac si
diceret : g@efame s QufiGa : illo relicto hoc grande
dicendum est, ete... Sic pro superlativo Qedvamsafls
Qeevaus, id est, rejectis alivs felicitatibus hec felicitas
censenda est optima felicitas ete. ..

il. Per hunc casum exprimitur etiy similitudo, sic
BeraliQenfley Seruw pro Werler sQure QavryeySers ;
Instar fulguris evanescit dulcedo.  Sic Tamulensium
poetarum princeps in poemate &Riégrwenh dicto, des-
cribens viam quee duocebat ad montem quemdam, ait.

QFovarioer & BReym R g Barallaror s 5iQsesR

O ar avdnuapef Dup &gy s s r e GOEyap B &

Qsrovaywralarown@ERPAuriQsray _Qgsri fnSp .

GeawiQromna s GrdCsiPownyQeissrar.

Hicin una stropha quinquies utitur poeta casu @er ad
explicandam similitudinem, quod ut clarius pateat vulgari
sermone, eam tamulice vertam: Qedanmslrym. Curi
war g Cure CulawiCsAs, sifsBri Qrgrmeds
Curewds s gytd Qapedr . g r&, gdlsp QuamaiCure
Cu@w wsrerapSwr e, @id @e@asrovgud urbaul@urwns
Csrenfl(Qurids, B&i SCrsgams Qural CursliQuirss
Fwprgame aBure wivewsQsissrer,

T

1. Per hunc casum exprimitur erév@v ferminus a quo ;
sic wgerdear Grég Cups, etc.

iv. Exprimitor @@, causa: sic Qureraleuw &b
pro Qurer@erw @ew; sic Qur@allQareiwer, o885
Qufluer, ete.

22° 6" Casus g : qui proprie correspondet nostro
genitivo ; de hoc serawed Reg® 48° dicitur :
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YLRE@BowsE 5 Zaywr Fayh LeramwEsaia APHLTL |
sC. terminatio 6 casus pro singulari est @ vel g et pro
plurali est 9 ubi adverte quod quando dicit pro singu-
lari vel plurali, non est pro genitivo singulari vel plaralj,
sed pro genitivo adhamrente nomini in singulari vel in
plurali: sic, arestpw @ 1pio, wirlarw o il b, 107G B g
Qsruy, Qrswesm vel Osaelar o Carp, ote.; sic orarg vel
TE@H ®&, Herm vel Aeym Aevis, ete.... hae pro singulari ;
“pro plurali autem sit : erer wssar, sev wirrser, SE@rw
wuliser, ete.... et hoc polest fieri etiamsi nomen figura
veniat in singulari dummodo significatione supponat pro
plurali : sic loquendo de manu, dicam : ser s, s ar wa,
ete. .. ; sic in @5 grweanf habetur : merErig Cores B .5
CrCalwer gral wss swamparQuay # cte.—ne abeas ita
ut debeamt pedes tui requiescere potius in amima mea,
etC.... ubi ratione metri legendi mer et non “ mer 7.
Hic autem cum anima una sit, non &er sed erer.s usus est,
dicens erargraf. Sed cum pedes sint plures, licet dicat
<« 1n singular: supponit pro plurali ; ideoque dixit wwer
&rig, etc... ; adverte quod pro 2w potest dici e 7,
Alerg ut dicam suo loco. Csberum, raro utuntur Tamu-
lenses forma hujus casus, sed ubi venire deberet genitivus
usurpant vocem obliqui supradicti; sic erii: &g @ pro
STt s5ss B, varse @ pro werdBermm S ebc.. ;
nunquam tamen pro genitivo usurpanda vox een_uw,
sicuti fit in vulgari idiomate ; non enim hmc est terminatio
glicujus casus, sed est nomen adjectivum a substantivo
e.ec. juxta regulas de quibus infra.

23° 7™ Casus s : sic wviésair vel w&® s et ..etc.
correspondet nostro ablativo in; hac tamen non tam
terminatio casus, quam compositio duarum vocum videtur
esse : siquidem vox &ar quoe proprie est oculus hic
significat locus ; unde etiam in zerare Reg® 45* expresse
dieitur posse uti omnibus vocibus quse locum aliquo modo
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important ut sunt g%, s, e, @per, Jer, arevw, @2,
Cueév, 8w, 2oy ypw, e, eefl, 2.8 et alia quam plurima.
Et ex his quee desinunt per : veniuunt in obliquo g, sic
sriigpsar vel srl g S8, sl s39, Srp9p LYps &,
ete... .. ; hinc cum vox @ev significet quoque locum, seu
domum ex e&4 formari pariter potest hic casus, et de facto
hac ipsa terminatione utimur in valgari lingna; sic wava9e,
apsS B etc... unde hec terminatio @ev inservit pro 5° et
7° casu ; ceterum &b ita usurpatur ut si sequatur vox
incipiens per asperam semper @ mutetur in .. ; sic: wdve
sl el - aw pasl w5, Qurlps Bafl, grQaris s,
oreislig@, ete .....Ex his patet quod wubi in vulgari
dicimus @ prope vel apud, hic bene explicatur per
hunc casum sar; sic gaars QearCpan, carflarsclser
@erér.... Exemplum in Tiruvallaven :
seris ul: a gewdd ofeorea@s
sowrrel ulc S

id est: pejor est opulentta apud tgnaros quam pauperias
apud doctos, ubi apud explicatur per sew. Hinc cum
vox ear significet locum, pertinet ad hunc casum,.
Unde non bene unitur dativo ut vulgo fit, sed unienda
est obliquo ; sic o8 mar vel yposPayer, S @erlaer vel
& o gperQor, sic yya payer, Y ppfayery etC... ..

24° 8= casus &felCarpgams 1d est vocativas, De
formatione hujus casus multa dixi in grammatica lingue
vulgaris quee et huic idiomati communia sunt, eaque
repetere inutile censeo. Addam quedam huic lingue
propria.

Et i, in sergre Reg® 46° cap. de Nomine, dicitur:
inservit vocativo vel @uweiy: sel. forma ipsa nomi-
nativi, vel @erpe detractio, vel d@,;é) augmentum,
vel mpferSfly mutatio ultimze, vel mppwdAfty mutatio
penultimaz, vel etiam plures ex his modis simul, v. g., e
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werr airgd, vale Domine, habes vocativum simpliciter, nulla
a nominativo facta mutatione ; vel guwsws asrgd per simplicem
detractionem litterse e ; vel yurwQar arryd per mutationem
ultime & in Car; vel yuliwGer ary per augmentum
litteree & ; vel yuiwrerairy® per mutationem penultimse
quee cum brevis esse$, hic facta est longa ; vel guwwr avryd
per detractionem ultimse et mutationem penultimee; vel
yuirwrQar sive yuiswnQ@arr arryd per mutationem ultimse et
penultimee.

25° ii. Nomina masculina desinentia in ger preoter
modos in grammatica vulgaris linguse dictos, formant etiam
vocativum per ger@uen.. de quo hic No. 6% sic ex Qugy
wrewr, Quasorger ; vel etiam mutant er in & ex @fwrer
montanus it 8fwnri, ex e @wri_rer comedens, e.abri_rds ; ex
Qrl@mewswurer fit @e@Emensuw i ete, cui etiam addi potest
&, @RwrCu, e are rCuw, ete... qui modus inservit preecipue
pro nominibus appellativis quae formantur ab actione, a
loco, a membro, etc. de quo infra.

26° iii. Nomina masculina et feminina desinentia in o
si ante ar habeant syllabam longam formant quoque vocati-
vum per Yer@uenc_; sic ex Caser nomen cupidinis fit Car
erer, vel etiam si ante a7 sit & vocativus fit per simplicem
detractionem litterae oir; sic ex sair@er fit ser@y cui potest
addi &, ser@mw, ete. Si autem ante or sit Isyllaba brevis,
potest fieri vocativus mutando penultimam brevemin longam
-quod inservit etiam pro neutro; sic wésrer, swisrer, Gm
srer, Goflerer, etc.... vel etiam mutatur & breve in &
longum ; quod tamen non inservit pro nominibus neutris ;
sic ex gyup&or, idem ac serd fit gpCsar. Sic poeta
quidam dixit: s&vS@#QsrarCawwylser, et alibi sz
wigQseperlar id est adoramus te NDomine.

27° iv. Nomina masculina et ferminina desinentia in #. si
2

precedat syllaba longa, possunt formarve vocativam per ger
2
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Quenc sic ex gwSwnri fit 08wy ; vel mutatur g longum
in & longum, ex sergri fit eerfs cui addi guogue potest &
verfCrr, etc... Siantem ante 7 preecedat g breve mutatur in
@) breve vel & longum ; sic ex G gararsf inimice, @sarabs vel
ex Qavnsgr reges, Cavs8r; ex wrar, ur@i; vel nulla facta
mutatione addi potest mr, sic ex muf, nostrates fit mswofi
ex Sor extert fit Ipfr, ete...;vel si ante 7 sit Guw,detracto w
et mutato @ breve in # longum additur & in fine ; sic ex sw
Suird it 80 8Cr, 5w Jwr it g68Cr, ete ..; vel etiam, si in
singualari habeant @ in fine, pro vocativo plurali possunt
addere i, w@r, sic ex #w9, 0957 vel s SCr, ex &1,
srfuSs vel #r8uSCr, ete... Tandem cum in signo amoris et
lsetitise usurpent aliquando aliqua nomina generis neutrins
ac si essent generis masculini, ut inferius dicam ; ac propter-
ea pro wleser v.g., @desar, etc..., dicant etiam wers,
@Wlevrd 5 sic in vocativo quoque dicunt wu9eS@s, uSe8G 7,
efc.

28° v. Nomina masculina et feminina desinentia in &
vel &, si praecedat syllaba longa, possunt formare vocativum
per gerQu=zm_; sic wrev nomen Dei Vishnu habet ior
Fov, sic ex gemws mulier ornate gemmis fit gengds, ete...
Si vero ante & sit g breve mutato hoc in @ longum fit voca-
tivus; sic ex Cararpe filius vel rex, fit @srerge, ex wi_ar
go» mulier, fit we_erre, etc .,; hic autem modus inservit
etiam pro genere neutro ; sic ex amsed et grmse fit gm
srev et grmsrev,

29° vi. Tandem in @sergwer in regula 562 advertitur
vocativum per gar@uan._ inservire tantum modo ad vocan-
dum distantes, vocativum vero qui it per simplicem detrac-
tionem ultimse littersee vel etiam nulla facta mutatione a
recto, inservire duntaxat ad vocandum qui proxime adsunt .
tandem vocativam per additionem litterse g inservire solum
modo ad vocandum cum sensu doloris ét querels, cateros
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vero vocativi modos communes censendos esse. — Et haec de
declinatione nominis substantivi.

§ 2.—De Nomine Appellativo.

30° Nomina appellativa Tamulice vocantur wu@Gws b,
cum nomina propria vocantur wsriugsed sc. ugw est
dictio, u@ s e est dividi vel esse divisibile ; hinc participium
negativum war est indivisibile seu simplex seu mulliplex,
quod est unum ex pluribus, unde bene de Deo potest dici
Eum esse wverlQurmer, Ens simpler, incompositum ;
creata omnia uE@ur@ger, entia composite ; quare propria
nomina vocant dictiones simplices uariiugn ; illis enim
tantum unum objectum correspondet. Sic wv.g., ale
dicitur werdugw, dictio simplex, huic enim correspondet
simplex objectum, id est arcus; at si fiat appellativam
elevefrer, arcitenens, huic dictioni correspondet duplex
objectum, occurrit enim et arcus, et qui tenet arcum, unde
dicitur v@ugw dictio compostta, nec obstat quod afev v.g.
sit quoque luz, corallum et limonta malus; unde heec
dictio quum plura significet non videatur dicenda dictio
simplex, non obstat, inquam, quia plura quidem importat,
digjunctive tamen unde @Sf@ere vocatur: at non con-
junctive, uti importat vox arcitenens, uti consideranti pate-
bit, etiam in quolibet alio nomine appellativo.

31° In hac antem dialecto passim a quolibet nomine
et verbo formant appellativa ; ad hanc formationem sex
assignant radices quse ab ipsis vocantur ¢ loci communes ”’
Qurgall b, sic sararew partis 1* cap. 2, reg.® 5* dicit
Pavanandi Qur@meflcm srewes K% Gears G iryleleragsd
@G uSCw.*— Quare i. Qurmer res quam quis habet,

* In the serawe spevpaid, a‘ﬂsa'sny.c;)fu.{aaqulb by sn. ¥ Cesrunrersafuni, the
rule runs as follows : —
Qur@si® sroes Alar Gavd G pirfeieh
wg@uui QuirgsQerd SmoEosGo,
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1. @t locus in quo est vel fuit, iii. srevw fempus in quo
vel natus est vel floruit, etc. ... iv. @%r, partes quibus
constant, v. @Gewrwd, proprietates animi vel corporis in quo
continetur mensura, quantitas, et¢. ... vi. @gr@fs offictum
seu actio.

Sic 1 dedlearar ab arcu quem habet; appdlearer, a
corona qua cingitur., 2 winvderar a loco wubi habitat—
@smwsar a regione wn qua natus est 3 @ésrecssrer,
wppsievggsrar a tempore. uvrefiurer, Cslac wrer o
sidere tn quo natus est. 4 Q@asrerlerésssar, QL@@
awar a parte corporis. 5 Gargwer, @Qaflwer o qualitate
animi, sfwer, s.earar a qualitate corporis, Qripuwiear, @Gor
erer, a mensura. O arefsear ab officto, Q@eavdlarer ab
actione ambulandi, a Qewey via, darelerasr a celeritate
gqua agit: sic gpferer, gEarwr, &18sasr, &Sriirer,
ete. ...uti fieri posse diximus in grammatica vulgaris
linguee a quolibet verbo, ubi cum eadem vox possit esse
et 3* persona verbi et nomen appellativam. Docet
seragrev ex sono vocis differentiam ostendendam esse, sic
@@arey si pronuncies et pro appellativo supponat g pro-
nunciandum aperte : minus aperte si pro verbo supponat.

32° De modo autem quo ex his locis fiant appellativa,
nullas rectas regulas tradere audeo. Ipse Pavaunandi in
suo sergrsd ab antiquorum exemplis discendum hoc potius,
inquit, quam praeceptis; siquidem adeo variant in hac
re ut nihil decernere ac certis legibus coarctare quis possitu:
v.g , 6x e arcus fit afevel, aloewer, aooardr, alaGorar,
dleoewrar, eloedarar, que omnia sunt arciienens. At
ex &er numquid potest fieri sawenfl pro masculino ?
non; sed tantum pro feminino. Bt ex w®wZ» numquid
potest fieri w&va9 ? Non ! neque pro masculino neque pro
feminino. Attamen 1i. advertit in ssrere duo distin-
guenda in appellativis ugH et dxF; ex his usg@ est
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radix a qui fit appellativum, el @ est forma appellativi :
sic in appellativo v.g. afdevrar, eflev est uEs ot e,
el H. Ex supra dictis autem sex locis communibus, si
8"" excipias, dum a nominibus propriis fiunt appellativa
u@ 8, id est nomen proprium radicale, exceptis qus desi-
nunt in 4 de quibus infra, nullam patitur mutationem,
sed simpliciter termino radicali, seu ejus obliquo additur
a8, id est forma appellativi; sic ex g, Ko G,
gefleren ; ex zerf, eergrer, ex mrer, Breflerar, ex oo,
Sawemwen, ©X oareer, sereflerer, etc.... ubi nulla facta
u@ & mutatione, addita est terminatio seu ef@@ appel-
lativi. At in appellativis, quse fiunt a 5* radice, id est a
proprietate animi vel corporis, nomen radicale sen @@
patitur mutationem: v.g. ex @sr@aw non fit Q@esr@enw
wer sed GQsrypwer; sic ex s@eow, sfuer ; ex Gs@ew,
Orpwer; ex ymeow, yFwer; ex Quaen, @ulhtusir; ex
B, reveer ; eX Qarawreni, Qavorarar, ete ......

ii. eaf@& sen terminatio appellativorum : plerumque
est hujusmodi pro masculino gar, HJaer, ger, ger; pro
feminino yer, gaer, gor, @ ; pro utroque genere in
plurali g7, gf, gai; pro neutro in singulari g,
<, in plurali gema vel gar, &, que terminationes
adduntur nominibus propriis modo supra dicto si sint ex
5° radice ; sic ex @ar@ew fit Qergwer, Qsripwa ar, Qe
wer, QaripCurer, fem. Qerguwer, Qsriguweer, Qe rpu rer,
—non fit @arpd tamen fitv.g. seved, etc.,—in pluraliz
- Qsrpwnd, Qasrguwnri, @Qsrpwar ; neutro singulari: Qer
wwm, Qsirie g ; plurali Qserwewema, Qsripwear vel etiam
@erpws. Ex nominibus autem sumptis ex aliis quinque
radicibus, supra dictse terminationes possunt addi nomini
proprio, nulla facta ejus mutatione, ut supra diximus,
dummodo non desinant in w, vel etiam adduntur voci
obliqui, de qua supra dixi No 15°: sic ex Qa5 fit Qe puseir
Capuaear, Qaplurear, Qapurer, ete..., vel ab ejusdem
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obliquo Qarp 9er fit Q& parer, QavpIewrarer, Ga H eyer,
Ras 1 ICemer. Sic ex e, Lhayer, vel ex yeavler, yenfierer,
etc., sic ex s#@, sFL_er, otc., vel ex s&.° B, s ey it s+
L _eor vel s&pererr, etc...., sic ex 5r@, sr_er vel ex obli-
quo sr @ seu sriieger fit srlc er vel sriligewar, Hx his
tamen, primus modus est elegantior ; praeterea ex avas gv,
arw per vel et melius ex obliquo avwd g seu awwpHer fib
arpper vel e ol erer,

iii. Ex nominibus vero quee desinunt in ey, vel fit
mutando » in &r vel or, vel g in @), ot hoe ultimuminservit
plerumque tantum pro feminino, licet aliquando pro utro-
que: sic ex g@mww fit s@wer, sawer, S, ex srww fit sr
wer, grwer, srd ; at ex ymarsw, grisrfl ; ex G, o
@aor pro utroque genere, qui modus adhiberi non potest
in nominibus quse constant duobus brevibus: sic ex g mwb
non fit g»er nec ex war, wearar, etc..., pro appellativo.
Sed in hac dialecto, plernmgue nomen proprium ex duabus
syllabis brevibus potest utrogque modo terminari, unde idem
est ymwer ex gypib, werer oX werts, qus regula tamen non
est universalis; non enim ex @erw, v g. potest fieri @erer
etc.; in quo advertit auctor sargre sequi nos debere usum
antiquorum. Preseterea ex nominibus quee desinunt per g
plerumque fiunt appellativa addendo supra dictas termina-
tiones obliquo nominis : sic ex werw obliquum est wer g &
vel wer g Geir, cui addendo illas terminationes fit werg s er,
iver gsaicr, wewrssrear, wearsQaner ; fem., werssor, to
S Farsr, wewgsrer, werS@; plur., verFsi, wers
Sri, wer$sar; neut., werTSsS L, warFIDa, LENSTSTer,
wer g3 vel etiam wer g @Fener, wer g Hevearar, otc., sic ex
S mww fit smws ser, vel sop g Berer.

iv. Aliqua nomina propria desinentia in g formant

appellativa addendo @i vel &4 ; istud # tunc scribitur in
medio dictionis sic ex @&r ramus fit SFrar vel Q¥ si
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consanguines ; ex @%r fit @%rei vel @%rsi juvenes, ete.,
qui modus raro usurpatur:

v. De modo quo appellativa fiunt a verbis, regulas
generales tradidimus in grammatica vulgaris lingum
No. 106. Preeter ibi dicta hoc unum addam, sepe a voce
neutring futuri, mutato 24 in @ fiunt appellativa pro
masculino et feminino : sic ex Wy dEw, Seped, ex 2w
S, eanél, ex Bergyh, @eraf, etc. ... quse regula tamen
non est generalis ; non enim hoc modo a quolibet verbo
formari possunt appellativa.

33° Dixi superius pro appellativo neutrius in plurali
el S seu terminationem posse esse simplex & ; sic
Qerpw, yflw, vear g5, ete. ; sic FEpa eireparsr,

Qerwpsfuy Qelart QuBlur @ Auwi
Qewpeflu Qediseaonr sri

id est: Magnanimi ardua faciunt, ignavi zero ardua
defugiunt ; unde gfluw v.g, est vox adjectivi, de quo infra,
sic yMw Quraser ; ot vox appellativi neutrius in plurali, sic
flw Qewarrd ; non secus ac nos his vocibus : diffictlia,
ardua, multa ... v.g. dicimus ardua negotia vel simpliciter
ardua proponis, ete. ... Cum autem in hac dialecto ex
quolibet nomine fiant appellativa, ac smpe nunc dicta
terminatione utantnr, diligenter observanda est heec
regula ; sic ex ges, @awrw invenies swmsw Qs srar, id
est, Gawgeos yon_wimpops QEigrer, sic QuiisQurmenr
ar@, id est, QuWliQurmlbré Qsrar_erar®, sic @aa
et TevL e er o @r pro earusarler Qaergper, ete. ... quod
szepe s=epius apud auctores invenitur.

34° Prmterea quod huic lingus omnino singulare esse
censeo: mnomina omnia appellativa declinantur quidem
modo nominum substantivorum ; at quee fiunt vel juxta
modum 5% radicis vel ab obliquo cujuscumque nominis ;
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et declinantur per omnes casus ut nomina, et conjugantur
per omnes personas ut verba, et tunc vocantur &f%ws
&HLiLy, signum verbi, scl. nomen indicans aliquam acti-
onem seu possessionen verbi : sic v.g. gyeflarer, genf erer,
yoflear@e, yellarpw, gerfarafiar, el erers, geerear
sair, yefier, et sic de ceteris. Preterea juxta terminationes
hujus dialecti, de quibus infra, conjugantur ut verba per
omnes personas, sic srer gefiCerer, £ gefider, gaer
yollarar, aer geharer, y@ Gelpp, sro geflGern,
Bi gefali, gai yeheri, gyewar gefier, etcu....; et hoc
modo significant ut verba et explent orationem ; significant
heec: ego habeo torquem ex gemmsis, tu habes,..... etc.; hinc
perfecta oratio est si dicam v.9. @epa Gsrigew o rew,
crudelis es, sic saraf s 518w Quears@eflamw, o Virgo Mater
quam duleis es miht !/  Sic cum per apostrophen alloquun-
tur inanimata, v.g., CGr sawefiemw, FCw Qardemuw.. ete., o
aqua quam frigida es, o ignis quam ardens es ...Sic sim-
pliciter £rF sewedpdw, Sius Qaiiu'a aque est frigida,
2gnis est ardens. Hinc orta est illa vox qua vulgo utimur
gpQuer j est antem appellativum a nomine y@eww servit-
us, at revera cum habeat terminationem eer non inservit
nisi ut verbum pro 1* persond in singulari et est, ego
swm servus; unde errant qui eam usurpant tanquam
nomen, YwwQuer, IipCuwr, ipCueye, etc... si quidem
ut nomen non est HuQuwer sed ypwer, Fpwear, vel
Yuwnrer, ggwrer ; quod si usu excusari possit in vul-

garl idiomate, in hoc omnino errore damnabitur.

85° Hinc cum sevever, @ewer, gaaer et hujusmodi
sint appellativa, in hac dialecto conjugantur pari modo
ut verba: sic srereQeer, @alCeower, galeoar, £ mdv
vel wewerds, @edw vel @evevrs, Hod» vel Yoo,
Jarar sevaver vel sevevrer...etc ; Yearer sevever vel sevevrer ;
& svem vel sergm, Qeeowsm vel @erao, Hooom vel



Y& g 3 sreCGa, Boewerd, ote... ; BF BeveSi,etc... ; Jard
geverr vel sevedri.i0tc,; Yamar moer vel Bevey, @Eevavar
vel @evew, yovewer vel gowew; unde in vulgari lingua
quidem quando offertur persona vel res quam non quee-
rimus, promiscue utimur voce gevev ; sic srevevey, wevev,
Y FHew, Hmsarave, otc....non sic tamen in hac dialecto :
sed st simpliciter aliquid rogamus quoad essentiam gyevever
correspondere debet generi rei ac personze negate ; sic
sreraQoear, Gsaray vel @Qsoow, Sreedi, Yomauwsee,
vel yowever, etc. ... ; at 8i unum negamus et alud affir-
mamus tunc correspondere debet generi rei ac persons
non negate sed affirmatee; sic video aliquid a longe,
dubito sit ne homo an equus; postea certior factus dico
non est equus sed homo; sed hoc dicendum tamulice
& Beorwuaeaar wallgear ; e contra wef garar o @& Feor ; sic
etiam quoad numerum, volo dicere non sunt plures homanes
sed unus, dicam UesrdeGeasr ; sive e contra e@@a erer
owi ue@r, etc. Hoc eodem modo de neuntro, quando nego
esse plura, sed dico esse unum, dicam uveawHe

@arer o vel e contra e paouamar,

36° Hic modus conjugandi appellativa admodum
diligenter observandus est; ex hoc enim multa clara fient
quz secus obscurissima‘essent. Placet hic afferre stro=-
phen &@g s dictam, quae tamen ut suo loco dicam
legenda est tono proprio versui Qaveeruir, in ea enim pluries
poeta hac regula usus est :
EQrovavrapereram_mi SQsovarEsQ s reflenuws
RrRrawrw@acdacdamu Crisfalmu £
wr@revar@uwerrig@safl #QuwdSw o
G revevraper dar s Lewflutranr @ mesr Q@ eor,

Hic 2. ove_wer, paflwrer, aveuwesr, @aflwer nomina appel-
lativa veniunt ut verba in 2" persona singularis e emas,
ooflow, awelewmu, Peaflewws. Sensus autem est Domine Deus,
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Tuw bona omnia in Te possides ; Tw lux es ewpellens malum
omne ; Tu omnipotens es sine simzle ; Tu universo orby
beneficentia amabilis es ; quis autem cstera omnia narrare
possit 2 Quse cum tta sint quare omngs terrarum orbis Te
non adoret ?

37° Tandem unum addam quod revera spectat ad
conjugationem verbi; sed ut expleam quse de appellativis
dicenda sunt, hic referre volui: quando nomina appel-
lativa conjugantur ut verba, in aliis personis sequuntur
terminationes communes omnibus verbis, de quibus suo
loco dicam.

Tertia autem persona neutrius in singulari variat; termi-
natur enim vel in gy & vel s vel ~@ pro quo sit heee
regula: Omnia possunt terminari in @ ; sic wivuSer @,
eorfler g, etc. ... Sed cum heec terminatio sit quoque pro-
pria 6' casus, id est genitivi, raro hac terminatione in
appellativis utuntur preter quam in iis quse ex radice 5a
cum mutatione nominis proprii ejusque detractione fiunt,
ut supra dictum est. Tunc enim sequivoco non datur
locus ; sic @sripww, sflww, ete......., vel etiam Qsrip g,
sfig, etc. ... Csotera vero :

i. Si fiant a nomine desinente in g, 7, & habent ter-
tiam personam neutriug in singulari addendo illi nomini
S&8ic: s, s F @ ex SBienw, Slrows s, 6X oL,
sewL_ & H,y ete.... ; sic ex Quuwr, QuUuig g, oX sarf, oeTis

.

& ; sic ex Qumiy, Qurdsg g, 6X Quus, Puwi s, ete- .. Sic
Tiruvalluven :

veewrs umsQarordlp ugsAFs FliwwsCs
BERNTE QSri_iens elli_ev

ubi il gam est idem ac Bwewwowrgw; explicatur
autem : Decies pejus est amittere amicitiam bonorum quam
a plurtbus altis odio habert.
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ii. Quee fiunt ab obliquo @er de quo supra, ablato
&r, habent hanc tertiamt personam addendo pa;sic ex
alvelarer fit dlevelpay ; ex QurpSearer, QurpSpm; ex
@poflarer, @apefpaw, ebtc.... Sic in versu quem No. 21°
retulimus legitur erev@vumel &, eto.

ili, Quee fiunt nomine desinente per &, hoc deperdito,
addunt pro hac 8= pcrsona s ; sic ex Cuev fit Cwpm, ex
Wws®, pspHo 6x Caalsnr, Caalpw, etc.... Sic poeta
quidam dixit : Qur@er QurBani Cuwp@m ysp nhi Cus
Coysyp idem est ac Culew Qs gy yazp ; explicatur,
laudantur ltberales.

iv. Que fiunt a nomine desinente per e hoc deper-
dito addunt pro hac tertia persona @, sic ex wrflsrar
it wrfler @, v.g., @Ludi wrfsr @ est propositio expleta
sc. hac species segetum propria est temport pluviarum ; sic
udiCsrem_sri@ illa species segetum propria  est
temgoom: &sttvo, etce... Sic cum er ssepe mutatur in o ut
diximus No. 12° ex &ew forma 7' casus fit €@ et est
tertia persona neutrius singularis et oratione explet, sic
@ oI @1 @ eor | —

garufa; Cxpp wardaranw iNssrer s,
wen Gowi_wirewr s G O setlay

ubi s @ idem est ac sar@m@w est apud, scl. amor erga
regem, scientia legis, firmitas in judicio ac amoris proprie
ahmegatio quatwor virtutes sunt quas qui habet apud ewm
optimum consiltum invénitur.

Ex nuper dictis patet quod @@ @ est ab @mer, et
Qurm @ a Qurger. Ex @umer, @@, ox Qurgger,
Qur@g @ que doo vulgo invaluere ut nomina, alias
revera fiet 3a persomna singularis neutrius ab appellativo.
Diximus enim in grammatica vulgaris linguse, No 107,
vocem 3ac personze neutrius preeteriti inservire pro verbali
quod more nominum usurpatur. Hodem wmeodo 3* quoque
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persona neutrius appellativorum usurpari potest, et hoc
tam quoad 3= pers. singularis duam pluralis; sic supra
vidimus : @umefl p@& pro @@ear. Sk, etc... Sic 32 persona
pluralis eodem wmodo usurpatur wevdpgserairwiwars,
id est : flores multiplict variati colore ... Perficiam hac
afferendo ad exemplum Qaewrwr, ubi ab initio ad finem
hujusmodi £a persona appellativi usurpatar:
RQarpIpCm QerwQurar dfle. »Cp Qaiaraps s
QurpSpmw yepwssCs Cgaflafes—sH95Cp
Quetrer o sevedpsCs Currd Qurgelearum
saner e QFlsoow sCs &revr.

ibi QurpSs@w i usurpatur ut modo diximus pro verbali
preeteriti ; ceetera usurpantur ut 3= persona neutrius in
singulari. Idem autem est ac diceret Qa5 gueirafl @2 BHe5
QewQ@Qurer, etc... id est : in.monte invenitur aurum,
in mari margaritz, in floribus mellis dulcedo, sic a cgsti-
tate procedit mulieris pulchritudo, a virtute immarcesciviles
divitiazz ac dulcedo, et a commiseratione orvtur oculorum
prastantia. Unde mulier si non casta nec pulchra,
divitise ac dulcedo si non a virtute, non perseverant, et
sl tu quos vides, aliornm calamitatibus non commiserearis
oculoruin praestantia gloriari non potes.

Fusius de appellativis scripsi. In his enim preecipua
hujus idomatis syntaxeos forma et difficultas consisbit.

§ 3.—De Nomine Adjectivo.

38. Adjectiva 2 l¢@&rev vocari diximus in grammatica
vulgaris lingus ; et sunt Lev, ue, etc ... ; attamen ex his
queze ipsi vocant eflé@&rev, voces proprietatis, plura usur-
pantur in hac dialecto, non modo adjuncto nomini ut
adjectiva sed ebtiam adjuncto verbo ut adverbia, sic:
maf sa, &rev, o gy, 58, &4 ... que omnia important ex-
cellentiam rei et uniuntur nomini sefisesCsrer, 2 as



— 29 —

S %er, ete... ot efiam verbo, safléQerarger Fravé@arwor
wrer, ete .. Sic Cambeh, auctor poematis @rrorwe w
dicti, Scripsit : s ow yooum savBampal Quesr saflderwer,
ubi t0 saf sumitur admodum adverbii; et est suavifer:
dixit enim, eo suawvi aspectu astitit illa mulier ut herbze et
petrse ipse, st vidissent eam, liquefierent. Sic sip guod
plura significat, in uno eodem versn usurpatar ab alio
poeta ut adjectivam et ut adverbivm: s wlwlius ol
sipalle awmralear wrisgsri; hic 1 loco sipmur est geuta
cuspis, 2 loco s:igefle_ est celeriler emitiere, etc... ; hujus-
modi autem voces in lexicon videri possunt.

89. Frequentius a substantivis formant adjectiva,
pro quo, preeter ea que in vulgé,ris linguse grammatica dicta
sant, addam hic K nonnulla; et i. plerumque utantur
obliquo, de quo supra, ad modum adjectivi, sic : s iiigenf
&r Briiy, pectus ornatum torque lucido; sic in libro e
u@srsw dicto soluta quoque oratione dicitur wemrairdsg
@gerpay, aura odorata, BlpedH@erdy, umbrosum memus ;
sic idem auctor, Cuais@pulp yeri sarg wéCesraisar,
id est: Covalen, civis urbis  Pugar? dicte, belli fama
ectmize; ubl et Qurid et EplIer et 55718 & usurpantur
ad modum adjectivi.

40. ii. Nomina substantiva desinentia in e signi-
ficant rem in abstracto ; sic sgaw est nigredo ; Qaewrenio,
albedo ; Yy, difficultas, ete... Ex his antem fiunt potis-
simum adjectiva proprie dicta, hoc modo: si ante eww
sit = fiunt adjectiva vel simpliciter auferendo g, sic ex
F@ows it HowQurger, ex wusemw fit vesm@ef, etc... .
vel ablato efiam b sic ex & gew, Hp@Qurmer, etc...;
vel ablato eww, elisoque 2 additar @uw, sic yfw Qurgper,
wRuwRell, FAw Qurasr ; vel ablato eww duplicatur littera
consonans qus precedit, si sit ex asperis—qui modus non
inservit nisi sequatur nomen incipiens per vocalem a quo



ehdatur 2, sic ex usamw fit Uéfdv, ex Qr@ww, Qr G
WS ; eXx Soow, GHOpes w, etc...; vel etlam non
duplicata littera consonanti, prima syllaba ex brevi fit
longa, sed =. semper eliditur vel a sequenti vocali, vel
simpliciter deperditur, si consonans, cui inhaeret sit ex his
quze finales esse possunt ; sic ex waseww fit etiam wrS&v ;
ex smeniw, srklred ; ex Qumenw, CuGrred ; et etiam cum
r sit ex finalibus dicitur Cuisevw, ete... Attamen hi modi
omnes non omnibus promiscue nominibus conveniunt ;
aliqua possunt fieri adjectiva per singulos ex his modis
V. 8. ex Paew fit Bpp, Sope, @ s, EPu saw; ex
vsmw fit urAdy, usRo%, usmBafl, UBw Bafl, ex smeew fit
srrel, s@ugr, sflu aqpsw at ex y@meow fit quidem
Y@ Qurger, gflw Qurmger et non Zrfer ; sic ex
gy, novitas fit quidem y@wssew, yFuwsewn, et etiam
duplicata aspera & fit &M at non ysAS. Sic Qs@ews
habet @z Q@ s2, Q@50 5wm, Q5w &5 at non potest
producere primam; ex mamw vero fit v. g. @56 pap S =,
Gw5@575 et non aliter. Q@Qasr@emew autem nec asperam o
duplicare potest sed tantum habet, v. g., @s7r@5Csra,
Qaripuiwen, ete.... De quibus omnibus fatetur ipse
Pavanandi in suo serawe non posse doceri preecepta, sed
recurrendum ad exempla majorum. Hic tamen debui hsec
advertere ut hujus lingnee tyrones possint intelligere quse
legerint et scire a quo fonte manaverint, non enim hec
dabit lexicon, cum sint voces quee nullo modo dividi
possint a substantivo.

41° iii. Ex nominibus queze desinunt quidem per ewis,
sed huic non praecedit 2 sed vel g vel @ vel 7 vel 4, fiunt
adjectiva, ablato eww, addendo w ; sic ex sew..ew fit
e ui, ex Qeflawmw fit Qafw, ex, Forw, Suw, ex Q&diemi,
@Q&dsws ; nec unquam duplicant sequentem, sic =z e w
Quirmer, eflwQery, Suws w, QelwEsnmS, ete.... Heaee
regula inservit quoque pro pluribus nominibus que non

~
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desinunt in ew sed in & cum alia consonanti; guibus
nihil detracta si addas w habes adjectivam, sic ex w&v,
wivw, ox alr, alerw ex sdr, slww, ex s, wsw, ete....
Sic in poemate 85 s rwerfl legimus :

s@orur Evaper Forefliy@h @ pLoevi

BT ErEapn Carmsap BB enwrii s

Reorw Qearus CammeSur @by

@plrarer Cuppl apsrOo@s CorPeyer.

Hic enumerat plures species florum quos faser offerens
deo suo, cum pluribas extulit laudibus ; ibi autem % est
stagnuwm cuni addito w fit adjectivam adhzrens nomini
£, unde apparet hunc esse florem gui nascitur in aquis;
sic s%r est flos nondum apertus, et addito w significat
arborem #r&w dictam fuisse hujusmodi floribus refertam ;
tandem @2t hic est ramus qui anteponit @ewrs flos, et addi-
to w, QeawrisPlwrws Qsarusis est: floridos ramos habet
arbor shenbagam dicta ; ubi @ew s sumitur obliquo modo ut
supra diximus, unde duplicat sequentem et inservit pro
adjectivo floridus. Praterea a saew bonus odor juxta
regulam nuper traditam factum est adjectivam &rAeord,
Jlos odorus.

42° iv. Qus ante e habent etiam vocalem, quee non
sit =, ablato e, sine ulln additione uniri possunt ut
adjectiva principali; tunc antem duplicant sequentem si
sit ex asperis: sic ex saffeww fit gafls@ere; ex 2faw,
e flEQezred ; ex seoww, e LQurmer, etC...; qum
tamen ante eow habent g fiunt adjectiva, ablato tantum g
et retinent ¢ ; sic ex @ereww fit Forwuudi, ex wipenis,
wpwens, ebe.... ; aliquando deperdunt w, sic @ererw w ;
ete.... ; aliquando mutant & in gw, sic: @%wwwae o,
LenpurLite, ete,

43° v. 8ivero ante ew sit consonans possunt fieri
adjectiva per simplicem detractionem illins e»w, sic ex
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Qarcmremws albedo remanet Qaeir, albus-a~um, sic @debr
GBS QararP&, otc....; ex garew splendor fit g eor @ uimr gpeir
res splendens ; ' sic ex Qavveww ardor, fit Qarvuans ardens
odium, Qagsers ardens sagitia, etc... @&weanw, quae vox
inter alia significat perfectionem rei, fit Qsé@re oriza
perfecta, Q&g perfecta lingua tamulica, @&wb@urer
aurum purwm, etc.... Diximus antem supra, quaz ante ento
habent consonantem & addere w ex Qedienir, Qruitwms ;
possunt tamen sequi hanc regulam et dici @«& @@, ote...

44° vi. Diximus supra nomina appellativa pro genere
neutro in singulari desinere in gy ; si autemn ab hac voce
auferas &, quod remanet inservit pro adjectivo cujuscum-
que generis. Sic ex appellativo @rss9 fit Fpssms
v.g. manus fortis, sic ex dmralerm fit SewsralearCor
currus veloz, etc......; unde ad hanc regulam reducuntur
aliqua adjectiva superius dicta: sic Qergw a Qsrgw w;
sflu a sflug ; Qadw a Qi e ; 2 ewrw a e w @, etc.

45° Tandem placet advertere quomodo in hac dialecto
seepe utunbur voce recti ad modum adjectivi pro quolibet
ex supradictis casibus, excepto vocativo *sic ger wriuer
pro gimruiefis s wriuen, sic s &G Pro seaererw S@,
sic ergser waear pro FTSSHEG waer, sic wivwaed pro
wivSer & wamal, sic w¥qisrsen pro wivdder s Frge, sic
Wi s pro wiis@as, ete., quod satis difficile ac
obscurum videbitur tyronibus. Attamen si assidna obser-
vatione invaluerit aliquantulum usus, in hoc loquendd
modo non solum ex contextu claritas, sed etiam ex hujus-
modi laconismo satis elegantize ac saporis apparebit.

§ 4.—De Pronominibus.

46° Quinque pronominum genera distinguunt latini:
Primitivam, ‘Derivativam, Demonstrativam, Relativum,
Possessivam. Quare juxta hunc ordinem loquar i. de



Pronomine primitivo; hnjusmodi pronomina in hac diae
lecto sunt hwec srer, wrer, ego; &, tu; Grd, wirk, sréasar,
wrm&er, nos; i, €ui, Beflr, Smasar, vos; etevali, vos ommnes.
Terminationes casuum sunt quas supra retuli No. 18,
communes cxteris nominibus. Satis ergo est ad horum
declinationem scire quodnam sit eorum obliquum, seu
mutatio quee fit in via a nominativo ad alios casus; quare
srer ot warar, ego, habent obliqguum erer cui additis termina-
tionibus casuum fit erexar, crer@med, o vel aaréw, er
aficr, orew g1, araraaw. Sic £ tu habet in obliguo = & vel
flex, vel mer, huic declinatur = er@or vel Sew%or vol mmerar ;
v e Ened, Her @, meaTEyer; Sic 2@, sard®, A5, Aeardw,
215 vel mewé®, etc. Pronomina prime personze pluralis °
7> nos, habent pro obliquo e, 5w, sr@mssr, raser, ex
quibus fit eribewis, Bbewis, erhal%r, mEm&%r | eribioned, BibTE,
SRS, FEMSENTED ; GTOEE, FLEW, THSLLEG, OHESLG

vel c@sensE, shsesé®, etc.... Pro 2 persona pluralis
obliquum est, 2, @b, admser, ex quibus fit eibew ,
scaw, eme%r ete.... Adverto in his et sequentibus ubi

duplicatur consonans in medio posse etiam scribi una
tantum consonans, sic: &%, er@e, 2T, eTewin, e, ete.
Sic de quo inferius pro se&rdar, swenw, etc., g%r, s,
Preterea in hac dialecto non fit differentia inter srw et
sr@ser ut in volgari ; revera tamen vix unquam usurpatur
BT ser, SEser, yaisar, cum suis casibus.

. 47° Dixi superius seepe Tamulenses uti voce obliqui
absolute pro quolibet casu. Hoc modo quoque obliguum
pronominum usurpant; sic in fsésrovef legi arerarevrd
Qur guiuriwn@r pro ererdarweedred, prater me quis tgnos-
cet 2 Sic ibidem erparenr a 87 pro erenrardaran ete., gunod
tamen rarum est,

48° ii. Pronomina derivativa, nostras, vestras, etc. ...
formantur in hac dialecto ab obliqua primitivi plaralis ;
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sic ex mw, aw At swer, awsr, swer, ewar, Bwf, erwi
nostras, nostrales; ex aw, smw fit 2 1065r, mwesr, o tosr, moer,
o.of, siwd veslras, vestrates... Prasterea ab obliquo sw
pronominis g, de quo infra, fit swer, gwar, swi qui est
tllius, etc. Quze omnia facile declinantur addendo simpli-
citer terminationes casuum : sic swr, swlr, swaor; Bw
@eV BLoawTev, BogTev, ebtc.; et sic de caeteris. Vix antem
hujusmodi pronomina invariantur, preeterquam in plarali,
ac sepe idem sunt ac consanguiner met, tui, tllius. In
poemate ewsangw - dicto cujus auctor est rex gy@aSren
legimus:

esrsaybid smmar. bS8 wrfes

B @@5 aflwenwdl evell & arremQrayeir

wapalws 1o gueniodSed @ pmIEGL LG e Lol

Sraiei swoflgy el rraQr,

ubi dicit : Cum de his queae pauperibus hic erogamus, in‘alia
vita premium recepturt sumus, pauperes nobis cariores con-
sanguineis ipsis esse debent ; hic autem consanguinei
vocantur gwi. Sic in Fssrwedll est Csrerpwd, consan-
guinet regis.

49° i1. Promina demonstrativa in hac dialecto sunt
@aveor hic, @aver hae, B vel @& er hoc; pro plurali mas-
culino et feminino @ar7; pro neutro @ea hac, Sic yarer,
Yaver, & vel yser, Jai, ygwa, tlle, tlla, tllud, etc .. ;
habent quoque easer, 2 arar, 2 4, 2arf, eaar dicuntur de
intermediis; sc. @aser hic qui proximus est, aver ille qui dis-
tat, 2 averr qui est intermedius his duobus. Kx his quze masc.
et fon. sunt, declinantur ut pronomina derivativa @levZur,
SJader, eader, etc.; hoc modo declinantur @ser, g5 ar;
sed heec in dativo fere nunquam habent @ s i@, yswis
sed semper @F 0@, Y&, licet Qavar, garar, etc. possit
promiscue habere @arawsm vel @ar b, ete, ... ; at @),
&, declinantur hoc modo @eogs vel @das; @S a7 vel



@B ; Aods, @farm, @Per vel @ FPaflar ; GG el |

sic @, 2. @. In plurali antem @evar, yewar, 2 ewar habent
obliquum mutando g in yyH et fit Qap o, yap o, 2ard
& cui etiam addunt terminationem @er, sic @ar HHer, etc. ..
et additis terminationibus casunm declinantur, sic: Qe s
oo vel Qapléar ; Gapye; Wapwssm vel PapSps ;
Bagslar vel Qaplaflar ; Qeaplen @, @Qaunlerseir,
cetera eodem modo. Practerea est srerr tpse, ipsa, tpsum;
et pro plarali srwo vel sréser; ex his fit obliquum
mutando & (longum) in g (breve) ser, gw, smser quibus
adduntar terminationes casuum, gerdwr, Foeww, SEshr...
etc.... uti diximus de primitivis.

50° iv. Pronomina relativa qui, guee, gued, non habens,
sed supplent modo quem diximus in grammatica vnlgaris
linguze No. 124. Ex hoc tamen habert voces que inser-
viunt interrogationi quis? guz? quid? in singulari pro
masculino sraveyr, wreer, pro feminino earer, wressr, pro
utrogue genere ac numero; f, wrif, wres, pro utrogue
genere, in plurali tantum erevs, wrari quee declinantur ut
Qlarer, Qavor, @av i, ebe...; pro neutro in singulari er g7, wrs,
wrar g ; in plarali esrever, wrevay, quee declinantur ut @,
@ewar, etc. Hinc sunt ille voces erar@w, wraw, wragsw
omnes; ef amayn, wremayyd omnig, Preterea diximus
erarsr inservire pro masculino gués ?; inservit ulterius pro
utroque numero neutrius ; sic eraver @, quid tllud ? arareremar
qlize sunt illa ! Sic Tiruvalluven :

P oy sriQuarer Q&Edny twaet i
BAespsréGgm sriiCu F&v...
“ Quid proderit exterior custodia, nisi mulier (quod pree-
cipua cura est) se ypsam custodiat ’—ubi dixit erarer @ediyyio
pro guid proderit ¥ Hoe quogue modo inservit ererr ; unde
est illud erarens quid erit 2 quid fiet 2 ldem Tiruvalluven
9ol é géarQaareupanfl licel ingenti boatu fremat mare, quid



evvh ulterius ,quasi diceret non propterea transibit terminos
suos; in hoc sensu inservit quoque ereirerr vel quod est fre-
quentius in hac dialecto erewrZwr, quod interpretatur etiam
quare, sic ererlrlurQarafler si quaeres quare. Adverte
tandem pro wr& quid posse per apocopen dici wr, et hoc
non solum junctum nominibus, sic wrdi@ur@er, wré@ Feor,
etc... sicuti dici potest eli@Quraer, eé@Samr ut infra
dicam, sed etiam junctum verbo sic: wreQedisTds quid
fecisti, ete....Sic Tiruvalluvan :
wrsreyr sruley Grsrss SraiqEsre
Cersrdiur Qeroalapdcl il @

licet caetera non custodias, custods linguam, ex loguela enim
proventa est perditio.

51° v, Pronomina possessiva non habet siquidem erew
&, s, etc. licet per pronomen possessivam expliceﬁtur,
meus, noster ... tamen vel sunt ut supra retuli, genitivi a
srer, srd, ebc., vel sunt composita et ab 4, et ab obliquo
ereor, mw, etc., quasi dicens hoc spectat ad me, ad 1os......
unde tunc usurpantur per se ; non adharendo substantivo,
quod tamen nunquam fieri potest de genitivo; unde quae-
renti cujus est hoc, respondeo erewsm est mewm. sHabent
vero Tamulenses aliam speciem pronominum quee dici
possunt pronomina adjectiva, ut diximus in vulgaris lin-
guw grammatica, No. 48. Sunt autem @z, 45, «is
vel @erer, gerew| ererer, vel simplices littere @), <, or.
Significant autem, quee incipiunt per @, hic, hazc, hoc...,
Sed differunt a supra relatis pronominibus, quia nec
declinantur, nec discriminantur genere vel numero ; sed
usurpantur ut adjectiva, quee in hac lingua semper uniri
debent alii substantivo @réssems, Gararms, @Ema....
De his, dictee littere @), &, or, non solum cuilibet sub-
stantivo uniri possunt, sed etiam cum participia sic vocan=
tur Quu@réss defectus nominis, licet formentur a verbis,
his quoque conjungunt has litteras sic Q@¥¢Qerarer
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ajomids ; YSFEFQUr@Ger 3 asQedsgamww, etcu..
Eodem modo nomina appellativa quee fiunt a substantivo,
licet conjungantur ut verba, sicuti supra diximus, possunt
habere has litteras, sic: @ mOelQ@uuwisw, @uboriar
Qav p 90 v, mreflar @, fQ e eor.

52° Tandem adverte in hac dialecto non usurpari, nec

in pronominibus, nmec in verbis, modum illum quo in
vnlgari ad signum honoris pro Tw dicimus #4, pro lle
e ; vix enim aliquando in commentariis pro eer@er,
Qerer@er, etc.... legi honorifice dictum erearagrs, @erer
@i ; apnd poetas autem, vix unguam invenitur. Semel
in poemate &4#rwedf dicto, hoc reperi ad exprimendum
singularem lwmtitize et amoris sensum : siguidem regina
S ewsaw dicta, primo feetu gravida, aufugiens a seditione
in qua rex a suo primo ministro occisus fuit, 1psa in campo
ubi eadavera cremabantur, qui pree cateris locis infamis
et pollutus habetur, peperit filium farser dictum, atque
illinc mercator quidam ignotum puerum educandumn sibi
abstulit, regina vero ad deserta abiens, poenitentem vitam
egit, inter mulieres ; tandem filius jam :tate grandis de
suo ortu et de loco ubi mater vivebat, certior factus, eo
abiit ; quem jam wtate majorem, et multis illustrem vic-
toriis mater in illo deserto videns, proe nimise lmtiticc eb
amoris sensu, semel illum hoc modo honorifico allocuta
est, dicens farssrJuSGr. Referam strophem omnem j ex
e enim quam plura, ex supra datis praeceptis, exempla
confirmari videbimus :

QT Lo m b IS DT T 0TS F PG BE

STl & & @omwts s s s BOw paerara 58T

Ceilipgar g @wri HRa & sr8uSGr

Yyl ré@an.Qets romruwnCrraa ararer,

Hic 1° mater alloquens filium dicit sr85u§@r, 2 wemis,
as@i; omnia ex plurali honorifice dicta pro singulari,
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Practerea airdlip pp@m;S perdar : ibi g@mFe est rex, §me
fortitudo, sumitur autem adjective et est fortis juxta regu-
lam No. 39 ; arrer ensts, et juxta regulam No. 45 adjec-
tivo modo sumitur et est arerrarwu@me ; juxta autem
regulam No. 15, facta est mutatio er in .. et & in «, et
e in o, sic airc e ppE@E e ; ut dicat autem in accusativo
regein vpsum @ oFogeardar, juxta. regulam ibidem, mutato
e in » et & in », ex his, uno objecto dixit @ oerdar
arerwssg HE5 w : hic quoque asrer, ut supra, pro arerrs
erwearorr ; gywi est conflictus; ywrss.® est 7% casus:
sew ubl diximus No. 23, pro sew posse usurpari omnia
alia nomina quse locum significent, et ysw est locus et
cum desinat per w, juxta ibi dicta venit in obliquo & ;
£ relinquendo. &rilc ss5 @bewsss, hic 1@ sumpto
genere proprio est #@&r@®, locus wbt cremantur corpora ;
&r:_® obliquum juxta regulam No. 15; erlc s8 ub
supra, 7" casus; £8s participium presteriti: sws SOw H
srawas8r ; hic swg appellativam femininum a swis,
juxta regnlam No. 82 et est infamis ; e psrenr pro-erer s
sreor juxta regulam No. 47 est erew pro eerar ; et juxta
regulam No. 12 posuit @ pro erar: Ceiliperwd u@&wri
Sp Sars... hic C+@ est pulchritudo et juxta regulam
No. 39 usus est ejus obliquo G=. @ pro adjectivo pulcher ;
@erw adjectivum ab @erenw juxta regulam No. 42 @erw
u@ 8 sol recenter natus, qui lucet et non ardet, cui assi-
milare volens pectus filii, loco dicendi w@@wwiiCLrey
wriy, juxta Regulam No. 45 adjectivo modo dixit
L@ @wriy qui modus ad simplicem allegoriam quam ipsi
2 assw vocant reduci potest et est admodum familiaris
in hac lingua; preterea est wridp pro wrider quia
sequitur & juxta regulam No. 12; wriSer autem est obli-
quum a wriy juxta regulam No. 15 et hic sumitur juxta
4" casum No. 16 ; LarseauIuS@r vocativum pluralis juxta
regulam No. 2V; esrilcrégeon RQesgrwmrugCrra



— 39 —

pro @srs ut dicam No. 63 ; srvewrwig id est grverawd
Curayierg ut supra, per simplicem allegoriam e @marsw.
Liaudat autem florem @rwenr a colore, dicens bibisse
7@ rubedinem ipsam illi in os infusam, pro quo dicit a
verbo eer. @ gsv, infundere in os; sw @ participium a
futuro pro eerciigewr participium a preeterito, et insuper
pro ser.l@w est er @, omnia juxta regulam de qua infra
No. 66. Tandews @& et ex § sequenti, @#5 est adjecti-
vom a nomine Gswew, juxta No. 43. Sensus igitur est:
sui Domine Sicagen qui recenter nali solis pulchritudinem
pectora refers, tu wl inviseres me, qua omni tnfamiz nota
digna aufugiendo relinguens fortem ense regem in armorum
conflictu, te quogque in polluto cadaverum campo reliqus ;
nunc non sine dolore pedum tuworuwm rubro Tamar: flore
similem ad me venisti.  Placuit anatomice hanc strophem
minutim secare in partes; ex hac enim ad confirmanda
quef diximus, 24 exempla habuimus.

§ 5.—Appendix.

53° Ad complementum hujus capitis in quo de nomine,
adverte :

1° Dixisse me hic No. 32 plura nomina ex duobus
brevibus desinentia per b posse desinere per &r ; sic g mair,
wen e, Gewer, ete... quee regula tamen non est generalis,
sed servandus est antigquorum usus. Adde hic plura quo-
que nomina in b, ex dunabus syllabis gnarum prima si
longa sit, ssepe mutare g in 2 sic pro £sw, £, obc ..
Sed nunguam hoc modo usurpari vidi, nisi sequeretur vox
incipiens per vocalem, a qua elideretur = ; sic in versu
de quo No. 87 dicamn est swrpmsv id est a@p pro erwd
custodia eb = eliditur a sequenti & verbi gpoe agere;
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hine gwrpmes vertitur custodire; sic quidem pro Be
apere dixit Fewesr, sic pro srwappHov, srappHa, ete...
Hanc regulam sequuntur aliqua nomina polysyllaba etiam
sl brevia, cum elisione vel sine elisione ultimi 2 ; sic
Tiruvalluven dixit e@ssp0 sriQwas pro s@sswpHp, sic
2.69@& Pro 2 @&z, etc... in quo pariter antiquorum duntaxat
exempla sequi licet.

2° Dixi pro @&, = esse @sear, gser. Addo hic
hanc regulam sequi verbalia in @ sic a@GRarps vel am
Searpser, arsm vel asssear, agam vel aga sear, sic
Fam vel gaser, sic pro wrarw quid, wrager, sic pro
wrgm, wrgear; omnia declinantur ut @arwr. Unde smpe
videmus pro dativo gerg i@, @G s HS, WESS DS, etC....

38° Nomina numerorum quse omnia ut in vulgaris
linguse grammatica diximus declinantur per omnes casus
et omnia quee sunt infra mille desinunt per = ; possunt
quoque terminari in yer, sic Qearpsr, Brer&er, a6Ear
YD, T 6w, aTLLL e, e ger, BB ST, @pLiuser, otc ...
At @uan®, @peray, wge et mrey hoe modo non vidi
usurpari; hesec autem declinantur ut @ever. Prmterea
cum terminatione significant etiam ut adjectiva goer,
@ gper, efc..., non solum esse sex, septem, etc... sed etiam
sextus, septimus, etc... Sicin sargre : Yoaey, oy
PO @@L, TLIAPHEL -



CAPUT III.

———

De Verbo.

54° Verba qua &% dicuntur, in hac dialecto non a
verbali 8@ ut in vulgari, sed a verbali & nominantur, sic
Qriiwen, Lte & Fav, etc. ... ; et hoc modo veniunt in lexicon ;
queze in vulgari habent &2 hic plerumque habent s, et
quee habent £@pw, sz ; sic velsed, yHhse, 26ami

S, e g S, tigFse, otc... A.liqua, in @p, termi-
nantur in e sine & sic, Qedwe, Quuiwed, Hafuim,
wenflwed, ete. ... ; quee autem ante @, habent 2, plerum-

que mutato 2 in  addunt &, sic s e, esas, Qere
wwer, Qareirared ; possunt tamen terminari juxta regulam
generalem s ajse, esaysew, Qereoaysew, etc.... Prao-
terea diximus in lingua vulgari multa esse verba guee per
syncopen desinunt in @2, et revera desinere deberent
in £g@o% ; unde juxta regulam generalem ibi traditam
habent praeteritum in é@Cerer ut @, WPBLE o,
ete.... Hsec cum revera terminari deberent in s@&@2rs
in hac dialecto juxta regulam nuper traditam, mutato = in
< additoque & habent gy ds®, @@ssw, etc.... vel
_etiam g@eEs®, wBE@E s, etc.... ; unde jam nullus
sequivoco locus est : si enim sit v. g. £3s6v, prateritum
A3Qser; si S&sew, preeteritum erit FE@Cerer, etc. ..
Hoc autem verbali sepissime eleganter untuntur in bac
dialecto, ac 1. tanquam nomen usurpatur per omnes
casus; sic QGursdh dwéSeer, Qsroawrenfdslsar,
Qe rereralalf FeSen @, sewis s ysp, ete. ... 2. Usur-
patur aliquando absolute®; sic YASHQuUiIm ®, Curss
srgemriors ;  sic vidit moveri aliquid, dubitat sit ne bos
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an homo, tandem vidit signa ex quibus determinavit esse
hominem ; dicam weenspnefggrar,id est wasEuds@
Qersv gy @erfisgrer. 3. Smpe usurpatur pro infinitivo ;
sic GQewwe CawmnrBuw, Curge das@eer, wurc ayem is
Srar, etC. e

§ 1.—De Indicativo.

55° Ex quingue modis verborum, caret haec lingua
optativo et subjunctivo, sicut ex quinque temporibus
caret imperfecto et plusquam perfecto, quse omnia sup-
plent modo quo diximus in grammatica linguse vulgaris;
quare :

1. Quoad indicativuam, terminationes guibus conju-
gatur verbum communes sunt praesenti, prasterito et futuro,
licet hoc ultimum aliquas particulares habeat in bac dia-
lecto uti suo loco dicam, Terminationes auterm communes
sunt

1. pro singulari lac personm @, aar, sic 5sC s,
B 535 Qarar |

2% pers. Zu, o, @), sic p_GsrL, FL_Gs%T, 5G5S

3ac pers. masc. Jear, yer, fem. Yo, Yeor; sic BB
BT, BL_GE GGy Bl B TGy Bl ff 5 60T T ;

8ae pers, neutrins & vel H 2, in his quae ante habent
@) vel efiam 7 in preeterito,- et in futuro habet 2 ; si¢:
F_BEB, BEG, Qeroslar m, QFrovelpm; Hulerm,
B85 ; Cuirdder g, Qurddp g sic s eorsp o, ebe. ;

li.  pro Ine pers. plurali: b, oyeb, arid, rid, @b ; sic:
BLGSNL, G GSawmid, LS sw, F_65Qerw; s EQsTL,

2ac pers. & vel @ ; sic B 680, BL_bSaf .

8a¢ pers. pro masculino et feminino g7, yr; sic s &
&, s_pSeri ;3 pro neutro g, sig s-sse vel simpliciter
%5 ; sic in poemate ewsassw dicto, legendo de nubibus



in fine strophee dicitur : 2 @£@&sr@ Sedr et in alia strophe,
Quren el ar Ger for Cuovarar QasracQurarQuerts @ury
5E pro Bewre_er, Quriflzger ; sic pro QerflaerCure leges
Qsrfle@ure, pro Qeigaanrsddear, Qewgsarsgalasr, pro
Sescraird, Sssar& etc ... ; aliquanao, sed raro, addunt
in plurali ser et non solum in 2« et 8s persona: s_sgrser,
BLpsriser, sic etiam in la persona: s zQsmser, L5

SerBmser, 6L ICuBiser, Bi_tiuerB&ar.

56° i. Tempus autem prasens Aspsrew fit vel ut in
vulgari &@mer quo vix aliquando utuntur, vel @erCoper,
vel a voce negativi, addendo Aa&r@mer; attamen inservit
pro prasenti pesitivo, et ratio est quia vox negativi v. g.
sar, Q&luwr, ete.... ut suo loco dicam inservit pro
gerundio positivo s_t5, Qi s, etc.... Quare vox pree-
sentis est 5. s@C par, r._ERaT@par, s arfa@pear, s &
SempQarar, sL_airdear pQarer, ctc., cui si addas termina-
tiones supra dictas, pro qualibet persona habebis conjuga-
tionem temporis praesentis.

5%7° ii. De praterito nihil est addendum iis quee dicta
sunt in grammatica vulgaris linguse, sic: #—sCsear, Uy s
Caen, £E5Cenar, QeusC@gar, ete. .. cul addantur termina-
tiones de quibus supra. Plara tamen apud antiquos auctores
majores note reperi, de quibus regulas non inveni, v. g.,
A5 Depesr pro Hosfeys ; s@ear pro sydes ;
s f@eer pro swaeer ; & SQeer pro Syssrer |
RQaf@eyear pro Qamdeyer ; @F@eysr pro @mesrar ;
a5 @eper pro egpésrer. Unde videtur efformari posse
regula generalis quod omnia quae in preeterito desinunt vel
per 2 af@arer vel 24@sar, abjecta hac terminatione ad-
ditoque = longo cum yer@uawc, habere possunt
@Rarer, sic pro awel famer, « SZCarer ; pro @sQ s ar,
@ @I ereir, ete. ...  Hx his stepe invenies pro gerundio,
BE2), sL5@), s,5@), et pro participio prateriti, addito a :
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SF@Qw, s 5Quw, 58w, etc. .. Sie reperi @zraf3 et
Qsr® pro Qsrayr B ; ar@) pro adrs ., Qe&f pro.@a:rfr&@,
Csfl pro Csitm ; sic Tirovalluven dixit :
s FsTH Qui@arQed S s wrpHped ULl
svg @br QuaGrE) woa.
ubi QUL GF@Uism pro QuBmEsHm, id est diligenter
custodire gue male parta sunt, 1dem est ac st mon cocto creto
vase aquam servare wvelis.—Preterea alter dixit : Qaf@uw

Yy GoQuaps o dwdler, ete. ...

-

58° iii. Fuaturum formatur uti diximus in vulgari.
Quz= tamen dixi habere futurum in Qaver in hac dialecto
possunt habere illud in @EQarsr, sic QerwElaar, gofls
QGaverr, Hoc tempus pro 1* persona preeter communes
terminationes erer et war, sic QrlCaer, QeurE@arerr,
@ uer, mi u@smar, habet etiam vel gev vel e ; sic
B U, e liuer ; @fers, srearuer ; etc.... Preeterea
pro eadem prima persona habet =, hoc modo arpwm,
sym,, Qsrodays, @G, pro arplad, spCaser,
Qere eyCareir, am@aar ; sic 2oy, Q@eum. Cem pro
2 anrCuer, QelQaer, @seo@arar etc ; quibus si addas ©
habes primam personam pluralis; sic erpgo, F gy GO,
2 @@, Q@Fd@n, ete. ... sic in le strophe Ssgrwenf est
Cosar@lsamaa Crawlsigwar@p pro Ceilariw.
Pro aliis autem personis inserviunt tantum terminationes
communes, de quibus supra, inter quas g dixi esse pro
32 pers. neutrius in plurali, sic s dwer, Fflaer, Qsdarcr
vel etiam Qsugaer, veraar, &5@aer, etc.... Praterea
primze voci imperativi addito vel w vel tori, inservit pro
3+ pers. masculini pluralis, sic ererus, era@rori: B lits, G
wri; Cailu, Csawwri; Quriflu, Qurihlwri, ete. .. Sic
legitur : ererws wa@r, Qur@u yevard, etc .. pro eerurd,
@wrgfarni. Aliquando loco vocis wri addunt wepdi in
eodemnr seusu, sic: erart@yi pro aariwori, Gwr@uwer pro

s
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Qurilwnrit, ete. Sic antiquissimus et laude dignts auector
QsrevsrJwens, in  suis praceptbis linguse, smpe ipse
utitur hoe modo: erarwer yearr, Qurflves Loai.
Preeterea pro torsi addunt breve wi et fit erarws, Quryd
i sic in @& rwenfl invenitur

Cosalear vesarover Qsowaer wHG) parwad

vreea@Gu Crrppearer Lrfler wHG DT bERLD, . ..
erer @y pro erera@w. Sic Pavanandl ipse in suo ser
ared sepe dicit : aarwgaeer@r, sunt qut dicunt, etc. ...

59° Qua ad indicativum verbi mnegativi, praeter dicta
in grammatica vulgaris lingnese No. 74°, adde :

1. Tertiam personam mneutrius in singulari posse
abjicere & ut dixi: sear, Q@Flwr, Hsr, Pro srars,
Qesdiwirg ... etc, et in plurali addere aver, sic: srarr
arer, QEiiwracr, Hsracr, @luraer, ete.... ,

2. Pro voce negativa utuntur ssepe appellativo @lev
everr, Faewer de quo hic No. 85% et hoc conjugatur per
omnes personas. Fit autem hsec compositio addendo illa
appellativa vel voci imperativi positivi vel participii pree-
teriti, sic: srer CQuemBaar vel sepius cum simplici ov,
Cuslavar, £ CQueain, garer CQueoar, gaer Cueoer, @
Cueor g, s Cuelow, Cusaw, BiF Cuedsi, yarr Cuser,
owar Cuige vel Cueaar ; sic 2 awiplover, oaripdy, o srep.

evarr, 2 arigever, etc....

, § 2.—De Imperativo.

60° De modo imperativo eae dicto, preeter notata in
grammatica vulgaris lingne No. 68, addam aliqua huic

idiomati propria, et :
1. In hac dialecto vix unquam addibur e. voei im-
perativi, nisi junctum sit asperis g ¢, aras, 4@ ...



et¢ ubi o non disperditur, et pro e awam, Seray, Oerdoy,
ete., ut in vulgari, hic dicitur 2.6, Qer, Qsre, ete.. ..

2. Huic voci addunt @Gwr pro éadem secunda persona
singularis, sic ex 2 @, 2 @wQGuor, ex eer, 2ansQur, ex Qaar
CsanCuor, ex Qers, Qerar@uwor ... ete...., ubi ex concursu
litterarum ar, w fit e ; et v, o fit & et 2.

3. Ridem voci addunt & pro singulari, &7 pro plurali,
sic ex Ymor, ymerF, ex @, JG S, ex Cur, Cur@; at ex
Gser nunquam vidi Caser &, sic ex concurrentia er et s fit
Cscltg, ete...; sic Ceclier, Quri, ete... Sic Camban in
suo @rrwraieered, ubi monachus quidam nomine Qzers
werr, videns uxorem suam gse¥ers dictam consensisse
impuris Dei Devendiren dicti amoribus, maledixit illi,
imperando fiat petra, ubi dixit :

Quavelwerrbor CrrsQ elwioserumras By
sevelusovr HE wier @petr ... etic, ...

ubi g & est imperativi vox a verbo gse et vertitur: fiat.
Adverto pro ar et &7 non dici er@ et s7rF, sed ac si vox
ordinaria esset juxta regulam generalem e, #@ dicitur
S, ﬁ@ﬁ Prasterea heec eadem vox significat pro
secunda persona preeteriti in sing : sic poeta quidam ait :
NCFCwHp@s@F... 1id est s¢ dimiseris illum periisti...
Sic alter: Cardsrg Gur@Guw id est ursrwe CurenGu,
etc...quod tamen mnec obscurum nec absurdum dicas;
nonne in lingua latina vent v.g., et est vox imperativi et
primze personse praeteriti? Et sequere, nonne est vox
imperativi et 2:e proesentis ? et sic quam plura : nec
propterea est qui in oratione heesitet.

4. Bt adhuc frequentiug utuntur 2: persona verbi
negativi pro imperativo positivo, tum in singulari tum in
plurali, sic: QGaerrds audi, Caofi audile ; sic QFreven i,
s@pily, uroris, ewrgrds, ete... quod advertere admodum
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necesse est. (erte sub initio, nescienti mihi, hane regulam
non parum laboris attulit hic loquendi modus.

61° DPro secunda autem persona pluralis prster nunc
dictos modos Csiied, f@Fr et Csofi, QereveSs, arfr,
& Sy ete..., pro Gur quod diximus pro siﬁgulari, hic pro
plurali addunt fder vel Hafi, ICey, sic oeawler, 2w
BCe, 2avdafi; Qacwlar, CeanSafi, CemriCe, @
Ber, f@Safi, al@ICen, Curder, Gurlafi Curiey;
Gerer Jer.. ete ; quod fit etiam utendo voce 2a persona
imperativi cum 2 juxta modum vulgarem et dici potest :
Qeredayler, Gseaudar, arqeder, ete.., ; at ex arr et s
fit avder, swdar, et hoee de imperativo positivi.

62° Pro imperativo amtem verbi negativi fere nun-
quam utuntur ut in valgari voce @euiwr@s, IAwrGs......
etc. Sed :

1. Voci imperativi @&«ds, M, Q&rev, ote . addunt pro
singulari ey 5& pro plurali 9557, sic: Qeiwps, Qeduwp
Si; SAwps, IRupSi; Qerovawps... ete.... sic Tiraval-
luven :

Suwaps O eresner pi & e,

Bui p& per B Lrwiarr elr ...
id est: nunguam gstimes te ipsum, mec gaudeas de opere
tnutbile.”

2. Eidem voci pro singulari addunt erev longum, sic :
QeriiQue, IACue, Asraolama, o Cuwe®, et ...... Sic in
poemate urssw dicto, est:

98 &G arapef CuQ eodor w1 epau rer arQergpaf G w

&S gayCerr ol Busel 5w & Fe¥ a5 L1a0Q aor 1pafl @ wied

wir g aQerapafiCuw e w6 am s areraral ar el @uied

B & arQerr apafl G ui oo apafl Cwi G ov e bl air gy tr1eofi 5 5 e G rr
ubi, cum admodum iratus fuisset Deus Kistnen, orant
eum suppliciter peenitentes omnes @Eaf@uwe, @raffGuse
SC....ne trascaris, ne trascorts, etc.. ..
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8. Pvo plurali, voci negative in & addunt e, sic
@uorler, Qediusrfer, ete...,...

4. Et frequentius pro plurali negativo addunt ¢
verbali in v, de quo supra, mutando & in er ratione se-
quentis w. Sic ex wri_ev canere it wreerlar ne canatis;
sic ex e, &l _arfar, ex & pod, s parSer, ox GEraee,
Qerevewerdar, etc, . «..unde Q&reardar vel @&rd gydar est
dicite, et QerevawarSar ost ne dicatis. Sic a verbo gsewe
discedere, si dicas yseardflar est a voce imperativi g asy,
unde inservit positivo discedite, at si dicas ysavardar, est
a verbali gswev, unde Inservit negativo ne discedatrs.
Sic ex @urrwrwenrw est :

& & sor car v oo & o7 ol w evr LI @ eor @m)
Car 5 oap s e s arallar 4@ ar@msv,
ubi a verbali #aflwed drasci est seflweiridear ne irascimini.

5° Tandem, sicuti & inservit pro singulari poditivo
Guwr, sic pro singulari negativo inservit si addatur verbali
- » - . - L4 @
in o ut supra; sic: @QFdwsrQur, uri_awrQ@wr, etCs... s

§ 3.—-De Infinitivo.

63° De modo infinitivo egimus in vulgaris linguse
grammatica No. 70 et No. 183, quibus pauca hic addam, et

1. Idem verbum pluribus modis in hac dialecto
terminat infinitivum sic s éds, s lu; s, ypiwu;
G, @menlls, meflegu; @siw, QFis, QFiEu; sremr,
&Taws, sTewfivr ; ary, arps, arfu ; Cosrs, Crera, Crrau ;
Yis, Yags; Cerss, Cordzs; etc. ... ubi preeter modum
ordinarium habent simplex & in fine ut gerfls, Gris,
BE@GE5 01Crasres, non duplicant sequentem asperam ut alias
solet vox infinitivi, sic Tiruvalluven:

o awrenfls @efls sgws Haflssl
@ eor coor smyay @uoeT BEps .
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Sic alter poeta :

Yis@a gor Gsafleopsamsurszs
Qurnsaa por @seaflo@aEelCuiizs
Qs G mor @ saflactorCerégs
sréga mor Osefler alssmarsalar.

2. In vulgaris lingue grammatica dixi infinitivum
posse inservire loco imperativi, addidi tamen esse rogantis
potius quam imperantis. Pavanandi autem in suo
se7 sprey postquam haec idem dixit, addit : cum in hac
dialecto hoc modo utamur voce infinitivi, pro qualibet
persona, numero et genere, esse potius optantis quam
imperantis, hac enim voce animi desiderium explicamus,
unde bene inservit pro przesenti optabivi, quo modo
carent Tamulenses ; sic Quys s@eow srer, & Qs ; Brer
arps, & arps; Haptows orgs; Spss daysCup ;
srQ@ualorma ; EC1Qurellu ; Jalr wefls ; 4 o2Ca ams ;
ywmaQ@u awpms, ubi voce infinitivi nsi sumus pro qualibet
persona, numero et genere Sic: srew arifw, £ argdu,
A pareir argBu, swoi argdu, ete .. ; huic aliquando in
eodem sensu addunt # sic srer avsBuwr, & argeir, ete...

3. Vox infinitivi inservit quoque pro gerundio ut suo
loco dicam No. 71, 72.

64° Addam hic aliguid de hoec particulari infinitivo
eresraor vel erar, & verbo arerawey dicere. Heec autem vox in
hac dialecto ssepissime usurpatur :

1. pro @rergr, quod est aliis verbis commune, ut in
ferius dicam : sic wAsSrQuers Qerergyer, @aien6 sersF
QFrevevrut, etc. ..

2. Juncta aliquot vocibus, quee per se non usurpan-
tur, inservit pro adverbio : sic P&Q@sar siricte, Qur Q@ ar
velociter, ete....

4
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8. Inservit comparationi: sic @e@sa@rear & o f ey er
resplenduit adeo ut possit dici sol, id est ut sol ; ac wrQuwer
aerissner, etc ... In hoc sensu unitur gerundio preeteriti :
Qarpa @ ser &wisrer; yeSurdsQsearardFertm an
srer, etc. .. Sic etiam loco dicendi v. g. s g srpCurev,
sons g & rHG ey, etc...vel dicunt ut supra sie 506 Few, vens &
Q@ sar, etc... vel so FsrQwer, savas g srOewer.

4. He=xc vox erer vel etiam er@y inservit pro conjunc-
tione et FQwer aaQararasBi, srRearessr@ees Cur
Qavrws ; sic FuwQerersd #rssQer et @U@ erer cpaiapw,
esgni;, ebc. . , pro quo inservit etiam erer g gerundium
ejusdem verbi vel etiam ererwp, sic FQwery oo erer
Aaamw Curder ; sic FuoQerarg @Qurwowlerearwy e &er
@1, que omnia inserviunt pro conjunctione 2. Tandem
advertendum smpe infinitivum & per syncopen scribi
tantum g : sic dixit quidam :

Q@eruy_ovr arpQenruyudsnsd Q& revermera

§ 4.—De Participiis.

65° Quoad participia quee QuUuw@résn vocantur, ali-
quid addendum est iis qua in valgaris linguse grammatica
diximus No 72 et sequenti; quare 1. Sicuti tres voces
dedimus tempori preesenti, sic tres dandse et ejusdem parti-
cipio s @ p, v s@arp, r_arfearp. 2. Preaterita quee
habent @Cerar plerumque habent participium in @us, sic
& d@uw, Cavairrous. 3. Pro participio futuri assignant, ut
dixi, 3*™ personam meutrius generis ejusdem futuri in sin-
gulari, quee semper desinit in 2, Q&dieym, Alaw, g
@b, arrpid, ete....Hic addo aliquid : quando hsec vox est
participium potest semper deperdere o et dici: Qedwuy,
Aa5 ... etc, et tunc si sequens nomen incipiat per vocalem,
eliditur 2, dummodo vox non sit dissyllaba brevis ut ag@,
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Qura, etc.... a e@w, Qurgsh: sic s @rusSrel pro sl
«Jrafl, etc....; insuper licet non sequatur vocalis, 2 potest
deperds, si sit junctum consonanti quee possit esse finalis ;
sic potest dici A FQsriny, arrgpig, ete. . . Hoee syncopes
tamen fieri non potest, si ante sit una tantum syllaba bre-
vis sine duplici consonanti ; sic ex evgpes fit quidem args sed
non avi licet # sit ex finalibus ; at ex argw, a verbo arrs
#gev fib arit cum sit syllaba longa. Sic seepissime reperitur
hsc vox g+ mon pro pronomine quis sed loco participii
@ a verbo Higa repleri; unde illa vox bene redditur
per adjectivum plenus, plena, plenum ; sic @werriss e,
nox plena tenebris; &r@rweor, flores plent odore. Dicitur
quoque 5w sic Cuswr@io e e, calum nubibus plenum ..
etc. Preeterea si o junctum consonanti quse possit esse
finalis et sit duplicata, licet, proecedat una tantum syllaba
natura brevis, deperditur . cum sua consonanti: sic ex
Qa;e’;gmb, Qacv, ex o wwrggp, o.er, oX @Flyw, Qed, ex
ZIOT@G D, LT ©X FWEPD, b, O6C.ewe ... . Tandem si 2. junc-
tum sit littersee w etiam mnon duplicata, dummodo pree-
cedant plures syllabee, potest auferri quoque w : sic yemfluys
sovar fit genflsovar, ex yflyssow, yfisemw, ox Ay
@Quraery, yAQurmer, etc ...; at ex T4, Ty, etc,,.....
fit quidem &rw, srir, sed non ablato «w quoque, #r, &r
quia, etiamsi sit syllaba longa est una tantum. Hic
adverte quod v.g, wef et &7d) sunt quoque .nomina et
quando significant ut nomina et uninntur alteri nomini ut
‘adjectiva, duplicant sequentem, si aspera sit, non autem
cum sunt voces participii; sic gewfisseven est monile pul-
chrum et yewligeverr est montle quo ornamur; sic sris
Qsrwy est ramus habens fructus, et srdr Qarwy est ramus
qui stccatur,

4.  Pro participio verbi negativi uti dixi, in valgaris
linguz grammatica est g vel g5, sic @sidwr vel Qsinngs,
otCerereen



66° Dixiin vulgaris linguse grammatica vocem parti-
cipii futuri inservire pro preesenti, adde nunec et pro
preeterito usurpari posse: sic séregrev in parte 2% cap.
3, reg, 13. dicit Qurmaisera v.g. juxta exigentiam orationis
posse intelligi, vel pro Qurg@erpaers campus ubi pugnant,
vel pro Qur@gserw campus ubi pugnarunt, vel pro Qurmm
sorw, campus wbt pugnabuni. Hine in illo versu @457 wenfl
quem fusius explicavi No. §2, vidimus pro ee: @, oen” @ et
cum sequatur vocalis, facta elisione peri’: s$z. Pro:terea
cum sequatur e wre. participium preeteriti hanc vocem
quoque ee @ licet sit participium futuri, explicandam
diximus pro praterito ser’ g e, etc.......

67° Ex quolibet participio fiunt verbalia in & uti dixi-
mus in vulgaris linguee grammatica No. 107. Hic adverte :

1. Pro plarali hsec desinere in was vel er sic: Q&u
Harpoar vel QeliGlearpen ; Qe gmar vel Qedigar; Qo
wmar vel Qedarar ; sic pro negativo : Qediwrgoa vel Qe
wrger vel etiam Gedwrarer ; vel desinunt per simplex &
uti diximus hic No. 84 ; sic QeriiBarp, Qeirs, QFia, ete.

2. Prmcipue ex verbali futuri componunt verbalia
addendo voces a verbo gse fieri, sic saldargreyer pro
mall ar e ; sic Qedwsr@earar, Qedargrairear pro @@ s r,
Qe liairer,

§ 5.—De gerundiis.

68° Gerundia e?%r@wésm dicuntur. De his egimus
in valgaris linguse grammaitica No. 71, Quibus hic plura
addenda sunt, siquidem ef%wrQwésw interpretatur defectus
verbt unde non est proprie gerundinm;sed queelibet vox verbi
praeter participia, quse non conjugatur per personas dicitur
ab ipsis defectus verbt al%wrQuw &b ; quare si omnia velimus:
vocare gerundia, ipsi in hac dialecto pro quolibet tempore
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gerundia assignant, quese tamen omnia per gerandia lati-
norum converti non possunt, ut inferius patebit. De his
in sergarev ubi de verbo, Reg. 25 dicitur :
Qed g Qriy Qriwré Qedys
QG geor & Qrwi@sler Qeiiw Qe
arer urer urs@er afl%y Quésw Ip
DEQETST W 1 GPESTNED PG DS Tlbasse 1as
quze regula patebit ex his que infra dicam.

69° Quare 1. ex nunc allatis 12 vocibus prims quinque
dant gerundia preeteriti. Prima est @#w s juxta morem ordi-
narium @&l g, vy &, g &8, aemarf, ete....... Secunda
@sidiy fit addendo ¢ voci ordinarise imperativi sic ex @,
Baoy;ex e.cwr, e @Iy ; eX anpsw, aftpsoy; ex LG
H-é@4; et idem est ac si dicas Qelrm, @oHw, 2@, otc.
At a verbo e@sev, s@msev, non a ar, sr, sed a voce
imperativi quee debet esse juxta regulam generalem ags,
&, fit hoc gerundium amy, s@y pro esw, sse. Tertia
@girur pro gerundio positivi inservit; sic diximus supra
GT@) PTO erergy; SIC epr Pro TEpE L, e @y pro 2w
& pro w4, etc....... Siec Camban in suo @srwwen s
dixit : » .
erarCpalen. sovsalenmper@@uw pn
averr perr aully & R %vens 80 5 1@avr cbr
Qur eormp p s oL s T apS ol aor
eoflaor (perflemwQuin it & Qemrefls s@rgren, ..

«ubi facta, inquit, a patre @rraewer facultate, ejus filius
g Ssrwer surgens, sumptisque armis ad pugnam se para-
vit; dicit autem erper pro eggEw, Y@ST Pro L&SGsH, ab
dici quoque poterat ysr, ete.......

Quarta vox Q&uiy pro Qedia, sic erap pro eraps .,
e @wgor pro 2e@w@ quod tamen durnom est. Vox @sdiwr
est ipsa negativi; ista iaaragrapho si videris in sequente
pagina in fine istius numeri 69° etiam G@edwr eb voces
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vulgares Qedwrg, Qewwrwe, aliquando etiam vocem
Q@&dmirens quae revera est quoddam verbale negativum
quod ad modum nominis usurpatur, uti diximus in yulgari¢
No. 177. Attamen ea utuntur pro gerundio negativo.
Sic poeta quidam describens vices cujusdam civitatis dixit :
arQewearerpresw Gurig, et ......pro @ wrwed—

Quinta vox Q#i@ser fit addendo voci ordinarise
gerundii preeteriti vocem aar ; aslser, utp 5@ ger, etc......
et idem est ac simpliciter as &, g5 5. De hac eadem voce
diximus hic No. 64, inservire quoque comparationi et tunc
explicatur ab s @Cure, ugssmCGure, ete.... Praterea
non raro pro hoc gerundio utuntur verbali in & cui addunt
21 sic pro Ce®, Gsl_gyw, pro Qsrevall, GETevevgyn, Pro
Qe g, @Fiwgyd, Pro Vs, uigFsaus, etc. Pro usu
hujus gerundii etiam adverto :

. (@) Vocibus hujus gerundii desinentibus in = ut
Qeir @, @iy, &b m, @, etc..., seepe addunt e efl vel 2 |f
quee voces significant locum, et fit Qi gef, Qel g, QFd
yefl, eimaf, ote....significat autem idem ac quod vulgo
dicimus @zl sCurm, assCur s id est cum fecerim, feceris,
fecerit, sive cum importet causam sive tempus.

(b)) Huic gerundio szpe addunt gsm, quse vox est
idem ac Qursv V.g., Yewpw, asspm, id est gy er HCure,
sz mQure, ete.  Sic Tiruvalluven :

Buews Qedigri Qa@seflyp parden
Fur st 5DH05.

Pro e api g 5Curs id est : Perditio impiorum sequetur
eos ut corpus wmbra. Tandem adverte pro gerundio
negativo preeter voces vulgares, etc. (vide supra.)

70° 2. Pro gerundio presentis assignant unam
tantummodo vocem Qzw vel @iy et est vox infinitivi, de
quo supra. Hoc autem gerundium bene explicatur pe



ablativum absolutum, uti diximus etiam in grammatica
vulgari No. 120 : sic srer CelssQerarener; # & I ewr &
QedRaer : me audiente diait, te vidente feci, etc.... Sie
Tiruvalluven, agens de hospitalitate, dicit

Qurius Gelpy wefl&s apss@fsm

Crréss Gaopyw dGsm...
hic yefseb, genus floris est admodum tenuis, quare dicit
ipse ex olfactu corrumpitur flos anicham, et ex obtorto vultw

. infuscatur paratum convivium, docet enim hilari vultu ex-

o

cipiendos hospites, ubi Qurliu et Gsrés, vocantur gerun-
dium preesentis. Addiv zeévgwred hanc vocem posse inser-
vire pro tempore futuro et tunc correspondet mnostro
participio in rus uti diximus in vulgari grammadtica,
No 128: 9@ Iwsé srews awlsr ... venite postea hoc
wsurs vel ad videndum hoc, etc....

71° 8. Prmter vocem infinitivi de qua nunc dixi,
inservire pro gerundio futuri, hinc werawe assignat alias
sex voces. Prima vox @#u9er,id est vox quam conditionalem
dicimus erar @ e, ereirafe, craflev, arafier, Q& Fre, Qe lule,
Qsle, Qzuler, etc..., de cujus formatione vide in gram-
matica vulgari No. 115. Addo hic, in hac dialecto frequen-
tius usurpari vocem @& vel @ar, sic Qedifed, Qediuleir,
etc .. Pro hac voce alio utuntur modo, scilicet vel voei
cujuscumque personge cujus libet temporis, vel voci ver-
balium in & addunt ge vel @e: sic QrlRarCpawm, Qe
Bear@plearer, QeuiglmrCue, Qerugalearsn, QrugaGue,
Rei@earQuev, etc . Sic QelBarpCse QrlgCsmn, Qe
a@se, et etiam ut supra diximus No. 67, ablato & fit
QediBer parre, Qrilgarey, Qelaars, vel OsuGearper
are, QEligararey, QFdasTare ; etc... Hec autem
vox conditionalis dicitur gerundium futuri, quia ex
natura conditionis importat actionem que facta non
sit, nec in preesentiarum fiat, unde ad futurum reducitur;
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importat enim quid foret de futuro si conditio purificare-
tur ; sic dixit poeta quidam: sri CawmryerodGaisrsowr
51 Tpst necessarit forent, se vpsos tradent amantes.

Secunda vox pro hoc gerundio est @ediulus ; fit autem
addendo voci imperativi terminationem @uw, sic ex
&redr, srevfius, ox Q&uwr, Qednu, ex Q&o, Qeaelw, etc... ;
correspondet nostro participio in rus, sic: @u y@ew
sreflua wler, venite visurt vel ad videndum hoc portentum.

Tertia vox fit addendo 2% voci insuper dictae conso-
nantem 7 sic srevfw i, & rfuwir,@Fdnduwr, ete .., et significant
idem ac 22 vox ; hi autem duo modi, non omnibus verbis
conveniunt, ut clarius docebit usus.

Quarta vox est asreor.

Quinta vox est Lrer; sunt autem voces ipsae 8ae personms
masculini futuri in singulari Qelarear, yefarar, s_ur
er, uwpourer. Quando vero usurpantur pro gerupdio
futuri inserviunt pro qualibet persona, numero et genere et
explicantur per idem participium in rus sic eerdurer,
wsCger, b snll, aasgrer, assrear, otc .. Sic §s%rs Q&
Largyendor aloflgCser, vocavi te ad factendum hoc. Hic
modus non rarus est in hac dialecto et communis omni
verbo.

Sexta tandem vox wrée, addita voci imperativi pro
gerundio futuri, sic sarurém, sravTUTES, SHGUTERS
etc... sic Qesvas sGuréms Qearmer : venit ad dandum
vel daturus felicitatem. Hunc tamen modum vix usurpari
vidi.

§ 6.—Appendix.
72° Ex his que Pavanandi in suo sarawe 456 regulis
fuse tradit, heec paunca excerpsi, quee sufficere censeo ad

sternendam cupientibus viam ut plura ex hac dialecto in-
telligere et ea de quibus dubitaverint facile inquirere
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possint. Quse de Syntaxi in vulgaris linguse grammatica
dicta sunt, et huic communia esse video; ex his autem qua
huic dialecto particularia sunt, ubi de nomine et verbo,
tradidi preecipua. Cmterum ipse Pavanandi explicans quid
sit ey id est proprietas ac decus elocutionis heec seripsit :

alQurg@er £QFrevel) Qerarar g is@ s mi
Qelilerstiigs Q@eliygerwr@or.

quod qua voce, quo modo sapientes locuti sunt et nos loguz
proprietas et decus locutionis est. Quare opere pretinm erit
hujus dialecti studiose quee in antiquorum codicibus leger-
int serio animadvertere, et quee viderint imitari ; ut autem
hic ex antiquorum exemplis appendicem addam, nonnulla
afferam quee a traditis regulis discrepant.

1. In dativo nominum desinentium in ¢ per syncopen
aufertur & @ et pro Adevs mé® v.g. dicunt Aede, sic in
Q65 e pro sw g @E@, legi swé @ dicit enim :

SanswsEGpw Cuirgssrip@ri@eflsgaSuyn
awearCsrigs Glarl s gayb ete....

2. Przeter regulam suo loco dictam a voce g»w in-
veni appellativim gypQari et adjectivum ywpeluws ; sic in
S5 g rwswf] dicitur gpelwwear Ssord... ete.

8. Loco vocis ordinariee futuri uwsurpatur aliquando
Cser, pro QedQaicr, Qel/@ser, pro ymw_LQ@uear, Hamr &
Gser ; etc. Sic in Essrwedf, aargamré@aQem Qarew Qsus
@CsCey ; sic alter poeta dixit: @pés o QuUAQSHEsCey
Qaver gruwii QufiQ B erCasCey.

4. Diximus inservire pro imperativo vocem infinitivi
quee semper desinit per - et inservire pro qualibet persona
et numero ; aliquando ea voce utuntur cum terminatione
in 2 ; sic in Pssrwefl est sréams wris@ergpp@sar@ar pro
eraps et ergp e,
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5. Pro Qsiisre, A%rssrev diximus fieri posse
Qedrileir, Hré@er et pro Qe Fussreyws etc......QFdulgyd
Hear &@ guip sed apud antiquos seepe a voce futuri est Qe
Werer, &2%vrinSer; sic in 68 rwenfl  est S I gys ualld s

GDGW’GTTLQ.

6. Pro gerundio vel participio vocis negativee vidimus
seepe antiquos uti verbali in & addendo g sic auctor libri
SovuSerrsd dicti scripsit wrer e A%rwer pro Arwr id
esti: nthil considerando; sic Tiruvalluven Qewpsfus @e&us
sorgri pro Qewwrgri et in HiFrwenfl a verbo seleved
dicere, est el puy g ri pro ealeor s i

7. Pro ger 8:e persons masculini in singulari in-
venies aliquando ger; sic Camben in Ramayanam, capite
I Fsrwaraeng dixit:

& aoor L— T cor @) 7 7 Lo @Y T gy i S &) Lo T

@/ ooor L 1 L. 11 G av 18 & ovr gy B) (@ £

LT I T @Y D BEGEF LIPS P2 E

Severe_irLp cor aor au 15,5 Peor F B o Q@ ovireor.
Sic ibt post aliquas strophas : orewr @ eralrres sor gus Q% usr
e ir oy & @ ST Qo5 E TS guid, ©tcC....... ubilegendum est
GG LT GT, GTET (P T, PO Sawwr_mer, erar@per ; ot hujusmodi
quam plura quse cum usu wniversalia non sint, non suis
qusque locis, sed hic tradenda censui.

73° Plurima in hac dialecto particulse, seu interjecti-
ones sunt.  Ex his 1. aliguee significant, easque suo quam-
libet loco dabit lexicon ; unam hic referam est #; hs=c in
merggrev dicitur importare quamdam excellentiam ; semper
unitur nomini et duplicat sequentem consonantem quaecum-
que sit ; et si sit vocalis interponitur duplex e sic 58w,
sURQUImer, BEsBens, saal, saialSisw ete.. .. ..

2. Alize nihil significant, unde yasséQsre seu 2avy
wens vocantur, et sub hoc titulo dabit lexicon, sic gev,
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diximus No. 71 sumi pro gepe, aliquando tamen mnihil
significat ; sic: ya@laorQaais, aigurCarlaafa, Cai
tpwirey, pro Yalem@aaf s, a@@wrQaefis, Cs 9 seu Caair
etc. . Sic g (12 longa) est vox nihil significans, qua
utuntur ad implendum versus ; sic Tiruvalluven :

yerwrar Csra wpQar Quirasader

agfuu Carag war
id est : Virtutis timor et tvmores amor,”’ ubl gas bis repeti-
tur et nunquam significat. Sic aliquando in medio versus,
smpius in fine ad consonantiam addunt & ; HarCp ; gyer
Cup ; wr@sr, wer@ey... ete. .. qus omnia nihil significant,
qu#e tamen nunguam addi possunt in fine versus Qavedrur
dicti, sed tantum in medio.



PARS SECUNDA.

~=A G

DE POESI TAMULICA.

74° Monachus quidam, ut sub initio retuli Y 8ig &
ssar dictus, praecepta tradidit non guidem de arte poetica
sed de versu tamulico, inscripsitque librum srfiams ; haec
vox tria significat ; est enim sive mulier, sive ornatus, sive
genus quoddam versus seflg @ewp dicti ..Ipse autem mulieri
cuidam dirigit librum suum, eamque semper in suis
praceptis alloquitur ; praeterea agit ibi de versu qul
orationis ornatus dici potest; tandem opus suum omne
perficit eo genere versuum qui s688 @mw» dicuntur 5 quare
hac triplici causa librum srflsss nominavit, ipse autem, sub
initio, octo a se tractanda proponit : TS sws@iuss
wipQ sras urallen s, scilicet : 1. e s @ littere, 2. yes
syllabz consideratee in ordine ad pedes, 3. @7 pedes,
4. uBswb seu etiam s%r connewio pedum inter se, 5. L
versus ex quibus componitur strophe, 6. @srew._ conso-
nantia versuum in qualibet strophe, 7. wr strophes ac de
multiplici earum genere, 8. @eri> subdivisio cujuscumque
generis. Ego vero, cum de litteris jam satis dictum sit,
agam 1° capite, de pedibus aliisque ad versus necessariis,
2° capite de quolibet versuum genere, 3° de eorum’
subdivisione et tandem, 4™ caput addam ubi pauca de
eorum poeseos arte tradam.



CAPUT 1.

$ 1 — opme.

75° H=zc vox gyewe motum importat; hic antem est
quidam respectus syllabaram in ordine ad pedes versunm.
Duplex gews agnoscunt Q@Grrews, Hewrwess. Ex his
@i inter plura significat ¢d quod unicum est et Hewr est
ordo plurium inter se. Hine Gsrews una tantum constat
syllaba, quae vel si longa sive sua natura sive ex concursu
consonantium, vel etiam si brevis numeratis tamen aliis
& quze in aliqua dictione sunt, remaneat sola v. g. @
@»ig ; in hac dictione sar est Gsrews quia etiam si & sit
sylla.'tf)a. brevis natura, tamen consona bina sequuntur; @»
est Grravs quia natura longa ; e antem est natura brevis
et consonantes post se non habet tamen cum remaneat
sola sumitur quoque pro Crrens, dawrwens constat semper
duabus syllabis quarum prima sit brevis et natura et metro;
secunda autem non consideratur sit ne brevis an longa ; sic
agd v.g. est Aewrwams ex duabuy brevibus, werw est Ao
wene ex brevi et metro longa. efwprest Aewrwens ex brevi
et natura longa. Unde in hoc gews prima tantum conside-
ratur, et si brevis sit habeatque post se in ea dictione
aliam syllabam eam semper ad se attrahit; sic si dicam
eflerm&, in hac dictione alerm est Aewrwes, at & cum
sit syllaba sola sine socia, est Gssews. At si dicerem
leormEeyear, cum jam & non remaneat sola, sed aliam
syllabam in eadem dictione unitam habeat, etiam @eper
esset Aerwens licet ultima sit longa. Heee quae de geaws
dicta sunt, cum preeter morem nostrum siné, et in versibus
admodum scitu necessaria, diligenter advertenda sunt.
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76° PYedes versuum &i vocant; et singulis non no-
men proprium, nt nos, sed applicuere nomina arborum
quee cujuslibet pedis quantitatem exprimerent, quo simul
et nomen haberes et exemplum. Sic v. g. pes constans ex
duobus @rrews vocatur @swr nomen cujusdam arboris
quod pariter constat ex duplici @srens, et sic de ceeteris ut
inferius constabit. 30 pedes numerant ipsi quos in quin-
que classes dividunt. Primo ordine sunt pedes qui
constant ex uno- tantum yews, undes vocantur greassEi.
Duo autem sunt: primus ex G@msews vocaturque srer,
secundus ex Alawrswens et dicitur wevs, qui non inserviant
fere nisi in fine strophis @Qaemwur dictee, de qua suo loco.
His addi potest in fine = abbreviatum de quo hic dixi
No. 6 gpfweysod et tunc vocantur isti pedes, 1 sre&,
2% fmwdy; aliquando sed raro addi potest 2 non abbrevia-
tum @passe dictum, et est quando unitur litterse non
asperm, sed vel tenui vel medise. Sic Tiruvalluven in
&Spor Qaerrur dixit :—

Gaa SO HNG WNSSFESST
aa gopa sMha

ubi in fine posuit gAay, scl. FH; dewrwens, et @ quod est
@ppassn cum junctum sit litterse @ quae est ex mediis.

77° Secundo ordine sunt pedes ex duobus ge»e et
vocantur nomine communi uH@i, Quatuor antem sunt;
1*° ex Gri Crit, Csws; 2% et Hewr Cmf, yeflor; 8us ex
Aesr Bang, smalers ; 4™ ex Qwidenr, s aler.

78° Tertio ordine sunt pedes ex 8 gyew& quorum
ultimuom sit Crrems et communi vocabulo dicuntur @eedkr
7. Quatuor quoque sunt et fiunt addendo in fine supra
dictis pedibus Gsrsews quod per vocem s&ruy exprimunt:
quare lw ex @i Qsf @si dicitur Cswr@mard; 2us éx Haog
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Qi B, yeflwrmarid) ; 3us ex deor denr Gui, smellermars ;
4us ex Cri Heoor Crir : saSermari,

79° Quarto ordine sunt pedes ex tribus e et com-
muni nomine agsRF&E+ vocantur et finnt addendo in fine
Aemguwens quod per vocem sef exprimunt; quare 1™ ex
QriQsiflens dicilur Cauréseaf ; 2% ex Aaslrifles, Leof
wrirsead ) 3% ex Aevr Hewy Aaws, smellerdmsef ; 4™ ex Cmi
Benr Benr, galors saf. ’

80° Quinto ordine sunt pedes ex quatuor ga& quos
communes vocant Qurms@r ; sunt auntem 16 et fiunt:
1. addendo pedibus secundi ordinis duo Gmras que ex-
primunt per vocem gawryy sic Cswrssanyy, cyoflwons s g
ete....; 2. addendo AewsQGmi, smbdy sic Cswrsasy,
etc.... ; 8. addendo Gridlas, sawenflpe sic Cswrssear
aflpe etc. ; 4. addendo Aerdes, smélpe sic Gswr
& ape etc  Sed isti 16 pedes vix aliquando usurpantur,

81° De pedibus hoc unum advertendum est. Apud
Latinos futile ac insonum esset si in versu queaelibet vox sin-
gulorum pedum expleret mensuram, unde quasi connexis,
annulis aureus torques, divisis secatisque vocibus mediantur
versuum pedes. Tamulici autem versus consonantia exigit
ut non modo qui modulando carmina cantat, sed et, qui
percurrendo legit, per quosdam linguse morulas pedes
distinguat, atque idem sit legere carmina eaque meter: quod
dicunt gev@: e ; inde fit ut pluribus quidem vocibus cons-
tare possit pes Tamulicus, non tamen liceat dividere voces
et partem uni partem alteri pedi tribuere, ut apud Latinos
fit. Et heec est ratio cur syllaba brevis quse, numeratis uno
aut altero ge&, remanet sola in fine vocabuli, non uniatur
alteri ex syllabis sequentis vocabuli et fiat Aewrweas, sed,
cum sola remaneat sumenda sit pro @srews, ut supra
diximus. Attamen syllaba, quee remanet sola potest consi-
derari tanquam unita sequenti voci dummodo hec non
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secetur in partes sed integra cum antecedenti constituat
unum pedem Vv g. #55 Qurmer; hic 55 est Crrons et &
cum sit syllaba finalis potest quidem sola sumi ut Gsres,
at unita quoque cum Qur fieri Aerwens ot @or Crrevs ;
unde utraque vox constituit unum pedem s elersigsri
dictum. Quod tamen raro fit in versn Qareirur dicto. At
si dicerem $5& Qur@luer, nunquam possem secare
vocem Qur@liver ot ex 58 Qurgs fieri smelor@masrds ac
uar remitttere-ad sequentem pedem: unde &35 per se
considerandum est ut Gs wr et Qurgiuer ut yeflor. In
quadam tamen specie versuum voces secautur ut suo loco
dicam quod tamen admodurn rarum est. Adverte termi-
nationes casuum personarum et appellativorum considerari
ut quid distinctum a voce primitivi, unde et secari posse
metiendo pedes: vg. @ a wdew, gar a s68ser et Heor
a wivwrer, ete... ..

§ 3. —@%m,

82° s%r sive wssw dicunt connexionem qua inter se
supra dicti pedes uniri debent in versu. ws&wb enim, inter
alia, affinitatem significat, et s%r compedes. Pro hac autem
connexione considerant ultimum gyews precedentis pedis et
primum sequentis ; quare 1. Si pedes secundi ordinis @u
& &r dicti ita uniantur ut pedem per Gsrens desinentem
sequatur pes incipiens quoque per Gzraws, vel e contra
desinentem per Aews sequatur pes qui per fews quoque
incipiat, vocatur ZSMwsSs%r, quia ubt infra dicemus
propria versui g@fwdor dicto; adeoque juxta hanc
connexionem post Cswr vel yeflor sequi debet vel @swonr
vel s.alloris ; sic post emalerw vel sm.alorws sequi debet vel
ryeficer vel sasaforid.

83° Secunda connexio vocatur @asser . %r propria enim
est versui @avewrwsr dicto. In hac conveniant pedes 2° et 3°
ordine dicti id est. @QuHEr et Qara®@r ; uniuntur autem
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hac regula: wrgperefamryw dorqpear@earmm srigpenGer
@w. Hic tamen geer licet significet ante sumendum est ac
significet post, et ratio est quia dum pedibus suis prodit
versus, quidquid preecedit post se relinquere et quidquid
sequitur ante se habere dicendum esse asserunt Tamu-
lenses; unde in versu vocem vel pedem qui sequitur
esge dicendum ante eum qui preecessit ac propterea a tergo
est. Unde ex his duabus vocibus gowrea@@® dicunt
g esse a tergo et ante illam vocem esse es@ @, in hoc
autem sensu sumenda est illa regula. Quare 1. wraperef
egays, scl., si pes desinat per wr, qui duo sunt Gswr,
tyeflior necessario sequi debet, pes incipiens per #evr; scl., ex
his quatuor unus yefler, yelwrmsrd, smgelorw, = el or
arus. 2. alergpear@ar@sis, id est, si pes desinat per eferw,
s@alorw, safors semper sequi debet pes incipiens per
C@si qui quatuor quoque sunt Gstor, @5 wrimsrds, s.afler b,
¥ & By el 3. Tandem srugperGerms, si pes sit
unus ex quatuor desinentibus per sr4 semper quoque sequi
debet pes incipiens per Gs# ut supra.

84° Tertia connexio @efss%r est propria versui
sefCiur dicto et est omnino contraria connexioni modo
dictee, adeo ut ubi in Qaew%r sequi debemus Hes, hic
sequatur Gsr, et e contra sequatur Hews, ubiin ea sequi
debet @z,

85° Quarta eg@$s%r est connexio propria versui
a@&our dicto. Hic admittit prester proprios pedes ergs
&4 @i dictos, alios octo quoque 2° et 8° ordine relatos qui
omnes, si ita connectantur ut diximus de -Z@Awss%r;
post @ai sequatur Gzi et post Hews sequatur Hews, habetur
a@s8 s s%r. Adverto, sicuti inferius quoque dicam, has
connexionis regulas in solo @a@wur rigorose servari, adeo

ut nulla licentia in tali versn Qaedre_%r abrumpi ac solvi
5
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unquam possit; ceeterse connexiones in aliis versibus nullo
rigore observantur.

§ 4—ain.

86° Quod Tamulenses wr vel ur i@ vocant revera non
est simpliciter versus sed potius strophe vel saltem distichon;
siquidem semper constat pluribus versibus, plerumque
quatuor, aliguando duobus vel tribus, ut suo loco dicam.
Versus autem singuli guibus strophe constat vocantur g:p.
Distinguunt autem ipsi quingue species gwg quée sumuntur
a numero pedum. Quare L. si quilibet versus seu g
constet duobus duntaxat pedibus’ vocatur @merce, 2. si
constet tribus pedibus, f4scg, 8. si quatuor, eracp, 4. si
quinque, @zigavtp, 5. tandem si excedat numerum quinque
pedum, sive sint sex sive septem sive plures, vocatur
semper & JQmsLgavin.

8%7° Quilibet versus seu ytp consideratur per se et
non in ordine ad strophen. Debet intra numerum suorum
pedum habere unum qui incipiat per litteram, qua ille <ce
incipit, quse consonantia idcirco vocatur Quor&er, id est
inittum. Hic dividunt ipsi heec Gurwr in plures species
queze diversis vocant nominibus; scilicet loquendo de gyer
ascg ex 4 pedibus, qui communior et magis laudatus est;
si supra dicta consonantia sit in secundo tantum pede
vocatur @ Gurar ; si in tertio tantum Q@urgd iy Cworer;
si in quarto tantum gee Gwrar; siin secundo et quarto,.
Bés mards Curdar ; si in secundo et tertio tantum, w.ewgp
Q@wrur ; siin tertio et quarto, G s marrys Gorer ; sl in
omnibus quatuor pedibus, @ppm Gwrier, que omnia tamen
‘parum interest scire. Hoc unum certo teneas hanc con-
sonantiam semel saltem, in quolibet <cg inveniendam esse,
et si ea sit in medio versus vel ubi naturali modo aliqua
fiat in legendo morula, suavius cadet quam si alibl. Preeterea
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dixi hanc consonantiam petere ut in decursu versus sit pes
incipiens per litteram qua gip incipit. Adverto tamen
necessarium non esse ut sit eadem in individuo sed una ex
his queze inter se consonare dicuntur. Consonare autem
censentur inter se g, &, &, @or; sic @), , o, &; sic 2,
ear, i, @. Kt hoc etiam quando iste vocales veniunt unitee
consonantibus; sic consonant s, sr, @s, Qser; &, &, Qs,
@s; etc... Inter consonantes autem & consonat cum &, et
@ cum &, et o cum a. Ideoque si gz incipiat v.g. per
#, consonantia esset si in decursu venit pes incipiens per =,
vel sm, vel s, vel @ger, vel etiam per &, &r, w&, Qsor,
et e converso si incipiat per &, etc. Adverte quod cum
dixerim No. 5° vocibus incipientibus per w posse addi @,
sequitur quod etiam si non addatur @ voci incipienti per
w, consonantes censentur w, @), fry e, ar.

§ 5—Cgrnenr.

88° Q@asre.. dicitur de his quee aliquo modo inter se
ordine connectuntur ; unde cafena annulis contexta, sertum
floribus compactum, forques margaritis annexus et hujus-
modi, @sren._ dici possunt. Hinc connexio seu consonantia
unius versus seu g:p cum alio in eadem strophe vocantur
quoque @gremc.. Plures quidem consonantias assignant,
quas versus Tamulici habere inter se possunt, sed com-
muniter et quee necesssario servanda est dicitur er wews.
In hoc autem consistit ut singuli versus unius strophis inter
se consonantem habeant primum pedem; consonare autem
dicitur si servata quantitate 12° syllabe, secunda littera sit
ejusdem generis et quantitatis; lam litteram repetere non
approbant ; 2= vero si non modo ejusdem generis sed eadem
in individuo syllaba repetatur, landabile dicunt. Sic, si
primus versus incipiat, v.g. per vocem &@ef jam non possum
in eadem strophe alium.incipere per . Tandem cum & sit
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syllaba brevis per brevem ceteri versus incipiendi sunt.
Pretera cum 2. syllaba sit @, laudabile erit semper
repetere in s, syllaba @5, sed non necessarium. Satis est
si sit syllaba brevis ejusdem litterse s, adeoque erit or gews
vocis e@afl dicere @say, @My, etc....At si non solum 2a
syllaba in individuo, sed lus pes cujuscumque versus, nulla
facta mutatione preeter quam primee litterse, repeteret per
omnes versns ejusdem strophis, quo difficilins eo landabi-
lius erit. Sic ubi in primo versu venit s@el, si in aliis
veniat : @mel, ywmal, e@mal, ete....optimum erit. Exem-
plum strophis incipientis per brevem :

oewfijen gus io S ey ir eor LB edrav o @ar rBoev i 5 5 @ e ey (1o S
sl yanrwen BQasrQe_ar@Quiluipsnrear garg. g
Senflyenr @ pal b5 S mus gr o) Yoot & = vr @GR F e LoLs

Saofl e el & & mr@or@uiBevrarr o o e imesd,

Exemplum alterius incipientis per longam :

el eorcorflus@ar w f p 5 & av o
Qeraveleror g e sul pe priu@sri
sovelerorfenw s o s a1 @88 Tom I

&8 606l eor o rflus rev a8 1 eor el ov & B @wy oo

89° 1. Dixi ad hanc consonantiam requiri ut secunda
littera sit ejusdem generis et quantitatis., Dixi litteram
et non syllabam quia in hac voce v.g. 5y, secunda syllaba
est 4, qua servata, ut dicam sy vel sy, non propterea
laudandum quia 2* litbera quee est » mutata est, eb magis
laudandum esset si ad consonantiam vocis &sif ponerem
ub g et similia Optimum si dicam sy, Quirdy, Qarpy,
ete...

2. Alignando secunda littera est 4, et preeterea
sequitur alia consonans sine vocali, ut v. g. QeodsiQuramer,
Tane nullo modo consideratur & sed tantum cr; unde
optimum esset & s addere in aliis versibus 0@ Lir gy e,
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YQuraer, etc... Attamen si prmter & non esset alia
consonans tunc non laudatur e gews, nisi veniabt «r vel
saltem g ; sic Quwawms, Qurbaws, wsa s, aLa®s,
etc... landandum quidem ; non ita si dicas ardewss,
wrarens, etC...

3. Non laudandum quoque, quod aliquos tamen
fecisse videmus, si eodem modo non econsiderentur conso-
nantes 7, &, &% qu# forte veniant post primam syllabam
urig s, ergs ;sic ureCarw, Qe g ; sic arpsm, IS,
etc... Unde non landant quod dixit antiquus poeta guidam :

B FIG gorQ@en WEBIHS L) DEESUITLD
2555Q@w Cuirey wearairpden&—wis 05 B
arrpBearCp Guwer o wE werler air@yGEw
Curgerp LlarQCu Curera.

Non laudant quia ad consonantem & gews - posnit arp@er
@ow et relicto & in alio versu Gur@erp.

4. Tandem in versu Qarerur dicto tantum et raro
quoque pro er @ena non eamdem litteram repetunt sed etiam
ejusdem speciei, scl., si est ex asperis, asperam aliam, si ex
mediis mediam alteram apponunt. Sic Tiruvalluven :

SEsri gsaflev Qrery sasrar
Quresgsrp sreorss uBib,

ubi pro a¥ @maws posuit sEsri, ergFFsrev ; scilicet pro &, &
guod tamen landandum non est.

90° Dixi preeterea servandam quantitatem 12° syllabse ;
at licet gg et @er inter longas numerentur, cum vere diph-
tongi sint, 1* correspondet . brevi cum consonante &, et
2® g brevi cum consonante ar. Unde si per eas litteras
incipiat versus, in aliis non longam, sed brevem cum simili
consonanti apponere debemus; sic ewgaws erit wsaos,
Quiiareas, Quriiaass, ete... sic garalluwd, saraflusis, ete...



91. Tandem dixi non repetendam in eadem strophe
1™ litteram in initio versuum, attamen cum plures voces
sint, quee plura significent, eleganter eamdem omnino
vocem repetunt in singulis versibus strophis, dummodo
sumatur alia significatione ; sic:

S @y (pQUME SAWSTIE BSE
sanrey tpwle sarser i@
sanrey pQwBp sasur Q@6
E6or @) L9& D) SUILDT Lo ETETTED,

Hic quater venit quidem sewe@yre sed diversa signi-
ficatione : 1° loco est, sersrig ; 2° loco, @b mrig ; 3° loco
sar @iy ; 4° loco sex@yer G b,

Alind exemplum :

wr&s Q@rp s arerwen! Cuiren Quir

@S G)/z;:dyﬁuﬂ arsireamﬁ wiT iy

ers Qr oA ererwaid Srarur

@3 QrpS8 ararin@ GgrerfpCm.
Hic semper venit quidem #rsw sed diversa significatione :
1° loco est elephas ; 2° loco mons ; 3% arbor quedam s er
drcta ; et 4° loco caelum.

92° Przter svwas de quo hactenus diximus aliam
consonantiam habere possunt versus inter se in eadem
strophe eamque vocant @wawi. Est autem consonantia
versuum similiter cadentium quam servant HKuropeei in
versibus vernaculis; hanc tamen consonantiam vix in
aliquo carmine invenies; despiciunt enim ut minus
gravem. Alias prmterea consonantias afferunt ipsi quee
cum raro usurpentur hic referre nolui; (ad quas videat
librum srflee dictum ; qui eas videre desiderat, consulat).




CAPUT II.

Lim.

93° Bini, terni aut frequentius quaterni versus in nnam
strophem juncti Tamulice vocantur wr vel wrl@ vel safl,
vel wirdy vel @#diyer. Ex his zefl est nomen proprium,
ceetera sunt tropica, siquidem strophe ab ordine dicitur wr,
a cantu wr @, a ligamine wriy, et tandem regulato per
numeros cursu, dicibur @«udryer. Dividunt autem hujus-
modi w7 in quinque genera quee sunt Qevewws, AT,
sellur, ag@iwur, weglur. De primo genere quod ef
frequentius et difficilius ac magis ab omnibus commenda-
tum, fuse preecepta tradam ; de ceeteris breviter agam.

§ 1.—CGacun,

94° Huic generi versuum inserviunt Quwsfi et Geer
@i, scilicet pedes 2: ac 8= ordine superius traditi. Preo-
terea in fine hujus strophis semper venire debet unus ex,
pedibus primo ordine dictis et nunquam, ut sspe in aliis
versibus, potest addi in fine @. Servands auntem sunt
diligenter regule connexionis Gaewr %r dictee, No 88.
Ut autem dicam quot gy seu versus requirantur ad
efficiendum unum Qaewur, et singuli g quot pedibus
constare debeant, advertendum sex esse species, scilicet : 1°
soar Qaerur, 2° FsGus Qaewrur, 3° Crflans Qarsnur,
4° Faw Qaawrur, 5° Gaeaflas @Qaewor, 6° ulmarc
@aerur, de quibus distincte loquar.
95° Quare 1. mpar Qaewur est veluti distichon ; con-
stat enim duobus versibus quorum primus habet quatuor
pedes, tres vero secundus, e.g.,
st gmyent_w Qoeruat spQui (s s S em®
L 65T somemL Wi SeveulT Faui ;—
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ubi ordine pedes sunt s efermsris, o afarw, @gior, «galers
aris ; safor@sris, Cswr, wevi,
In hac autem specie Gasairur aliquando neque & sewa,
neque Guwr%r consonantiam invenies ; sic :
e pavwwr sge@seflar wriuriéegd
areficr peowwr QFrepse
hic nec Guwr%r nec & wems invenitur.

Praterea, sed raro in primo versu tres duntaxat
invenies pedes et guatuor in secundo ;
sic  werg msssm wiPe @se
H%rssm @™ £ G,
vel wverisrey wrisis Gew iR
e 550 @) 46T @y Qarariu@gy Qerd,

96° 2. Relicto @ Fwe» Qaerur de quo ultimo agam, hic
dicam de Crflens Qaerur, et est species Qaedrur magis
usitata, adeo ut anthonomastice simpliciter dicatur Qaeir ur.
Constat duobus @per Qaabresr quibus interponunt unicum
pedem, quem propterea vocant sefi&@sres, qui debet nnire
sub uno e wewe cum duobus primis versibus. Deinde alii
duo veniunt vel sub eodem vel sub alio er@ewa, quod et
frequentius est. Si autem safs@srev sit pes ex uno tan-
tum genere e, v. g. CziGsi, Cswr vel CrilriCGss,
Cswimsris,vel AevsHens, &gsallors, tunc vocatur grrSes..
Crflaws Qaveirr. Si vero ille gafs@sre sit pes constans
ex ufraque specie e, ut sunt cseteri quinque pedes,
dicitur wrr@e Coaflens Qarcirur. Quare:—
Qariw @Hrpluerf QagrRarCw o’ Qaref gys
Qudruy wes pap@dvts Cuaparsra—earw s
BoerQuriuys cppw ucnQaral gyt wirid@w
QuragerGQuri@airi Cuwsl@mp Lysto.
Hic cum ewaws sit gsafs@sréd ex duobus Gmri, @swor,
vocatur grrfe. Cofleps Qavenrur.
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T erPEn Aevdnw QuieréQs Gor uler gyu)i© s rew
L GR@ 1@5erE Curusens —QaErsw s FL
Cuor sarsrs g gearfl Spigpea®s
FsrorQarer cwasdlp &b,
Hic Qavgsering @ est sallormsrds, unde hoc Qavawsr dicitur

mrrfen_ Crflens Qavemrunm.

97° 8. sadv Qaarur constat quatuor versibus sine

Saflé@ere» quorum primus constat 4 pedibus, secundus
tribus pedibus, tertius quatuor, et quartus tribus, omnes sub
uno o ges. HExemplum unicum habemus in libro qui
inscribitur @p@enr Qaraerur :

G reyw ure somenulp Garm Soraae

BT @NLD Be LGOSV T /GG LGV V&S

Qs reyw Cuerwiser Quarwdés Corsm S

sl rayw Qaayeio FaKLD,

08° 4. @erefewms Qaa@rur constat plerumque tribus
versibus quatuor pedum et quarto trium qui omnes sint
sub uno e @es, vel binl et bini sub diverso.
@ p@sir vewr pOa&r Geverr Gl Gever @y &
Serew pQui Aarpm % pHpCwer @ madrei
Quirgeydler Swewa QuITe» QLD @ G S UL T 6o
wsay 6T Lor Gt LT [ DL,
* e puSer B worfeo Ssrid Bevdy oew o)’
sadover fReoayl Veodvs saapo
YrPaver Aol Body wrsans
@evarrpar afieva f e,

Preaeterea hsec species @avabrur, juxta speciem secundo
loco dictam, habere potest primum versum quatuor pedum,
secundum trium, deinde sef #@&rev, omnia sub uno o s ;
postea, tertium versum quatuor pedum et quartum trium,
qui tamen inter se consonantiam er@ess non habeant : sic,

* This stanza is clearly meant to exemplify a rule omitted in the text,



Cu@rrefl Qavereg p Quragrar@uirylls e per Qs
Cesl QuirmerCavaniop SO G 7 1fl&—117apefl@wesr
toarenf e Lin Qavevor tper o s s guwller e
Caresrigenr Gar@efl &fl_ev.

Tandem constare quoque potest primo versu guatuor
pedum, secundo trium, tertio,quatuor, post hunc sef #Q&ré
et tandem quarto versu trium pedum; omnia sub duplici
a gews. Hxemplum :

Boves Pars seaner Giamw sgowbingC s

@revs gfQewer @ mlisver

Goemrapd et oawflays Qurergy weeflQuirafluy—:iwor

mrwes g PisQeswerr sy, [oar @y
Ex his tamen quatuor modis @ereffes Qawrur, primum
aliquando invenies, cateros vix unquam.

99° 5. wsQwe. Qaawur excedit numerum quatuor
versuum sive g, habens gquinque vel sex vel plures quorum
ultimus semper sit trium pedum; ceeteri quatuor pédes
habeant sub uno, duobus, vel pluribus e @ens; vix tamen
hujusmodi Qas@rur exemplum invenies,

100° 6. @5Pwe Qaearur constat tribus versibus : vel
ad instar Csflees Qararur primo versu habet quatuor
pedes, secundo tres, deinde safs@=rév sub uno e wen s, ac
tandem sub alio est tertius versus trium pedum, diciturque
Crflawrs@i G Qavairisr ; sive ad instar @earafes Qarmwr
ur habet duos g quatuor pedum, tertium trinm sine
FafiE@ered sub uno vel duplici evwews, vel etiam in sirgu-
lis versibus habet m2 §@srem._ de quo supra, et vocatur
@erefnsi @i Qe Qasirur,
Hsec species quoque vix usurpatur, unde unum duntaxat
afferam exemplum :
ol puQay ey wElpFs aruwGs
wred puQar peverls uew@Hew G & ri—msmeddvuler
Canpef ayes Qewrw pler Cav gy,
Bst Crflonss& s Fuer Qarerir.
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101° Et hec de Qaerwmr, quod 'genus versuum adeo
difficile videtur indigenis ut poetarum tigridem dicant, et
hoc tempore admodum pauci sint qui ejus regulas scientes
vel unum Qaerur metiri, necdum conficere valeant.
Nobis autem vix unius horee studium requiret.
Advertendum quidem est, non solum in hoc genere
versuum supradictas metri regulas ommnes rigorose obser-
vandas esse ; hujusmodi versus phrasim quoque elegantio-
rem ac magis laconicam requirere ; conceptum pariter epi-
grammatum acutum, eaque arte involutum ub intelligens
singula verba adhue inveniat quid scrutetur. Afferam
non quidem optimum, sed quod primo scribenti occurrit ;
est autem @per @ararur poetee Far o @pas e :
2 mays e Qererrenw Sascr@ PO-QuBmECETE
G & Frenll Wit @y e S ; E
quod’ad litteram sic verti potest:
ne spernas hominem visw ; sunt quippe
qzmdmgae quos awzis clavo dixeris esse pares.
scilicet, sunt aliqui aspectu despectabiles quidem, tamen
rei publicee admodum utiles et necessarii, non secus ac ax1s
clavis, rudi sane opere confectus maxime utilis est ac
necessarius quadrige. Si autem hujusmodi acumine
careat Qevesrr, debet saltem esse ad modum sententize :
V. g.:
o5 Baren srésap Wenew w s
wpdsed arem@andns Ca ;
scl., nec majus virtute lucrum, mec ea amissa, majus dam=
nUn.

§ 2.— oy FFfwdiun,

102° Genus versuum quod et gseae vocant ut proprios
admittit pedes @wH@+ dictos, quos secundo ordine retuli
superius, Gg&wr, etc.; connexionem autem SFAw 5 5%
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dictam, de qua No. 82 ; attamen potest admittere pedes
tertio ordine dictos Qaaw@i et aliquando ex agHE&r,
duos Couwrimsefl, vyeflwréasefl. Connexionem quoque
pedum preeter preeviam potest admittere Qaveor._%r ot ares
S gs%r. Numerum quoque versuum seu gy dualibeb
strophe determinatum non habet, sicuti nec fixum est quot
pedes singulis versibus necessarii sint. Attamen I° si
ceeteri gywp quatuor pedibus constent et penultimus tantums-
modo sit trium, vocatur Csflmswr@Awiiur; 2° si primus
et ultimus g/tp constet quatuor pedibus et versus qui sunt
intermedio strophis sint bini et bini duorum et trium
pedum, dicitur @&w@perr@Rwiur; 3° si versus omnes
ejusdem strophis uniformiter constent quatuor pedibus,
vocatur HowwemnipearrSfwlor; 4° tandem si versus
omnes non modo pedibus uniformes, sed etiam quse in iis
dicuntur ita sint digesta ut quilibet versus strophis ad
libitum loco et ordine mufari possit et adhuc metro e
sensu optime constent, dicitur: gipwRwerigevarrAfl
wirar,  De hoc ultimo exemplum afferam :

@re uwSw Epasrear wrlp

@&IT &l prreerm Hew@r

ars Qewal@e wreres sa@e

err @ Sarg owrQ o,
Tandem advertit auctor in suo &rflews, huic versuum

generi optime cadere & in fine strophis.

§ 3.—a&aSLLN.

103° Hoc genus versuum ex @uwoH@i duo saellers,
saflor b, 6x Qaveiwr@F omnes, sed preecipue qui incipiunt per
BAang, tandem ex agR¢@r, admittit Cswraseaf ot yafl wrm
safl. Pretereaque, ad connexionem horum pedum prae-
ter suam propriam se8§ 8% dictam, admittit FPAw S 5%
ot Qarere_&r. Constat antem quatuor versibus quorum
singuli quatuor numerant pedes. Exemplum :
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Qe Curiés sgssanarar QslrsQ@sAts Sexaryd
Q@pevIN G FTH WwpDet em i @ple & Saenws ap@Es@LQurr
Queadwgi aluserGareamap eflev men oy o @urd@umer
wooleorm Qs fleowrlar wawouris Q@arel s sC s

In libro srflews dicto plures diversique assignantur modi
hoc genus versnum conficiendi, qui cum vix jam in usu sint,
referendos non censeo; si placet in eo libro legi possunt.

§ 4d—argfoun.

104° Hoc genus versuum praeter proprios pedes avgs
Sa@r dictos qui desinunt per sef, admittib quoque omnes
alios, et preeter proi:)rium modum ag&®&s%r dictum, ad-
mittit connexjones quoque proprias aliis supradictis
versuum generibus. In hac autem specie strophis trium
versuum numerus minui non potest, sed licet excedere hunc
numerum ad libitum ; versus vero singuli vel sunt @perip
ex duobus pedibus .vel @ssip ex tribus. Quod tamen
genus versunm cum vix jam nomine cognoscatur, hac
dixisse sufficiat.

§ B—wpLun,

105° A voce w@er qua confusionem significat, vocatur
wesor : confunduntur enim ac commiscentur in hoc
genere versunm Qaerur et g@Fwiiur ; si quidem incipit
per Qarerur et hoc modo duos versus seu g habet,
subinde prosequitur ac desinit per g®Mfwiiur, in qua specie
definitus non est versuum numeruns; hoc genus carminum
nec subdivisiones habet ut ceetera, de quibus infra, nec fere

unquam usurpatur.



CAPUT III.

OeorLd,
106° Vox @erwr consanguinitatem significat: unde

hec sumpta fuit ad exprimendas species versuum quae
supradictorum subdivisiones sunt ac propterea cum illis
consanguinitatem habere dicuntur. Sunbdivisiones autem
sunt tres: srfews, gop, d@ss quee, si applicentur
supradictis versuum generibus, dicuntur:

Qavar. rflome, Qavan@eomw, Qareflallay s & b

gfflugsrifens, 390w g amp, 8Ruams s

sellggriflens, sl s @ p, selal@gs 5w

g srflos, ac® s gop, acsfdms s,
Pauca quoque hoc capite agenda sunt.

§ 1.—agnfans.

107° Plerumque strophes omnes que terna g si
similiter condant, vocantur srigfees. Si 1. quelibet
strophe tribus versibus pedum numero qualibus constet et
quezlibet eodem fine desinat, dicitur ZSAwssrPens.
Exemplum :
l. sermw gafoors éssaﬁu{@,éﬁ orwre
afier ywd Lom gyor au@Sw evau arrddpH
OSITWGD._’DHJIE B Caearr CunCGars
2, wvruwy swE SL.HEL_GS LOTOTW
' & Bwior gyer a@Cw eva ararud
ervuews Fhg e Casorr Cur@sryf
3. Qsrevdvwgs Frrp GHLDSTRES omorws
Qarevallms orgyer @ evarcrarulmp
apn@ows B wew Casarr Curlgris.
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108° 2. Si qualibet strophe duobus versibus constet,
quorum secundus primum pedum numero excedat et terns
similiter cadentes incedant, vocatur sl g srifiens ; sic:
1. Qerd@2ws srgam gorsd whsss@sw
Quriisp D p@ipemw arnral et ws56vQ@ @ coar L9 BT
2. guhowrs srge ol wBisF0F0
Lrugh S pGee arref owuwsmwGa e
3. Querfiders arsm Iwyt swpQsriy
GTAD FnEue arraf ewwseQes g er.

109° 3. Siqualibet strophe quatuor versibus constet,
gquorum singuli duos tantum pedes numerant, et ternze
similiter desinentes una face procedant, erit @& srflans.
Sic :
1. wcdlSgeow wsQaws
Ardmsuwre Qa s eroamps @
B _ser SpssriéeCs
B &G Coeor toeur er & i evr.
2. Cuerraw Q@ulurs ss
Coramswred Qard e e péegm
srs SoesrrsQs
CrBQwer weirQ eor & mavr
3. @wwIpemw BOsoQaps
QumpBmswre Qa ulerva pa L
YBeser SpisriiCs
el apoQ werr wewr Beor s maror,
110° 4. Species quee venit a Qaewwr, et Qaawiir
Weas vel QaenQeorrgsriflens dicitur, est una tantum
strophe. More 258wev Qavadrisr, constat duobus versibus
quatuor pedum et tertio trium et desinens ub Qarebrur, sed
connexionem pedum Qaer&r dictumm non sequitur,
Exemplum :
wer Qger o Bu Qereveori
ey Ber o gpafiey @sdiwri

Sy Carar@ e,
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Prater bos modos alios pro qualibet specie videre est
in libro srflams dicto, quse omnia cum raro usurpantur,
nolui inutili pondere molem ingerere. Aliqui hoc tempore
srifens nomine ac tono decantant queedam carmina quae
revera sunt ¢ Qs el s sw, de quo infra.

§ 2.—amom,

111° In hac specie versuum, se¥ g @wew» duntaxat et usn
et laude apprime commendatur; quare de hoc tantnm
modo hic agam. Constat antem hsec species strophis qua-
tuor versibus sub uno er@ens, et semper in fine habet addi-
tum & ; quilibet vero versus procedit quinque pedibus; primi
quatuor debent esse ex his sex Gswr, yaflwr, sgalerw,
sallors, Cawrmanrds, yeflvrmards et non aliis; et in hoce
quinto pede semper venire debet consonantia quam @uwrder
diximus, nec ad elegantiam satis est, etiam si alibi veniat.
Connexio antem pedum inter se debet esse Qavawe.lr et
non alia, quee tamen hic non consideratur, a fine unius g
ad Initium alterius, sicuti rigorose in Qaeorwr. Unde
etiam si hic semper ¢ omnes desinant per &r4s, non
propterea incipiendum necessario per Gsrews, sed illa
connexio requiritur tantum respective singulos versus seu
g:p considerando quemlibet per se, et praecisive ab alio;
preeterea numerant quoque syllabas hujus generis versnum,
et si incipiat per syllabam naturs vel metro longam, cuili-
bet o sexdecim tribuunt syllabas et Crrensdsad s mmp
vocant ; si vero incipiat per brevem, cuilibet gtp septem
decim syllabas assignant, et Aeswamsdsad s map dicitur.
Unde vulgo dicitur Ceriu@Gea, Aesu@Cearqp. Attamen
si constat supradictis pedibus tantum et servetur GQaver
%, hic numerus syllabarum necessario invenietur ; quare
Qaregwrur et 68 & @wemp sunt duo genera versuum, quee cum
preescriptas regularum limites transire ac sine lege vagari
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non liceat, difficilia quidem sunt, sed magis quoque ab
omnibus commendata. Ad exemplum autem Aeswesd
sofl g manp septemdecim syllabarum afferam, in quo nune
dictas regulas in unum collegi :
Qe Cuwlri Qaran@ Ruwp@i aigaps SAGEi
s Cuw llen_fleons Qaicn@rmi Qaicw 2ns &r& s mrer
S Qu sw_wriis san_Cunlar srarsry Qurdrgeans
s _Qut &68 & pewp wirQuen s 58wy veaflewr parQy.

Alia species g6l g @ep in libro erfless dicto : scilicet
una strophe constat quatuor versibus qui sub uno sges

inter se similes sint Gz eveg, id est, singuli constent quingue
pedibus ; dicitur se g meop ; Exemplum :
Qe ey resah awar@y wWEEET ofizar grp
Qerar@i Qeragyh urajens wWEEErs s fohomdilin
Sarepi wereri Cosr@eorefl weper alfluiriy
aereni Cx g erdlall Qaarey afurd wri

Attamen hic modus strophis jam sumitur pro émg s ;
ad differentiam autem hic sroSwésadgd gop dicitur.
I11a de qua primo loco diximus, vocatur ¢ %r 55608 menp,
vel simpliciter s6ig @ 2.

§ 3.—aTHIHib.

112° Hoe genus versuum est omnium usitatis-
simum : Poemata qunippe omnia hoc genere carminum
.conscripta sunt. Sunt @& s diverse species, que om-
nes, sub uno e .@mens, quatuor versibus seu g constant.
Si autem versus singuli tres pedes numerant, vocatur
wcRdlgs sw; si quatuor, selall@mssw ; si quatuor, et in
fine cujuscumque <tp veniat sefs@ere, dicitur Qavefl
@& s ; si numeret pedes supra quinque, scilicet sex,
septem vel plures, vocatur gSAwadl@mssw, que nomina

tamen jam non usurpantur, et simpliciter, nullo facto
6



— 82 —

discrimine, el@m& s vocant; et ad summum juxta diver-
sa8 species g9, de quibus No. 86 dictum est. Si singuli
strophis versus, sint duorum pedum, dicitur @parydwms
A, sitrinm, 8559608 5k, si quatnor, Jorapdms s ;
si quinque, @spevip e & Fb ; i numerumn quinque pedum
excedant, s Qs s 5o,

113° Hoc genus versuum admittit pedes cujuscum-
que generis, rarissime tamen quos hic No. 80 quinto
ordine enumeravi @ur @&+ dictos. Quare in hac specie
carminum veniunt @u @7, Qaeaw®i ot wes@ @i, Ex his
tamen pleramque qui desinunt per eformsef, quod pedum .
genus connexionem g%r dictam nullam certam admittat.
Hoc unum animadvertunt : strophen semper constare
quatuor versibus, qui inter se s;quales esse debent non
solum numero sed et metro : hujusmodi autem =mqualitas
metri, in quo conmsistit nec in ullo auctore invenire potni,
et quotquot expertos comnsului, omnes se nescire dixerunt,
ipsos autem, cum carmina non legant unquam, sed simplici
decantent tono, aunre magistra, hanc metro ssqualitatem
percipere, quod tamen exteris difficile, et nobili poeseos
scientizz nimis mecanicom visum est mihi. Interim ani-
madvertendum nullas connexionis regﬁ]as, in d@ssw
constanter observari; v.g. post pedem desinentem per Css
promiscue sequni vel @zs vel Aer et eodem modo post
Beor. Sic in eadem strophe, ubi in uno versn Cerevs
fuerat, ubi in alio versu erat Aerwas et e contra, of
adhuc 2quali tono consonabat versus; et si ego quoque
ad libitum, servato tantum numero, uniebam diversos
pedes, claudicabat versus, nec squali tono ad numeros
veniebat. Praeterea adverti, strophes quse numero pedum-
erant omnino sequales, tono esse ac dici diversas, ac in
eorum libris dicitur adnotari Ca gy id est diversum.
Tonus enim vocatur #ggw vel arawamrw, vel simpliciter
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Qas gr, et hujusmodi tono adeo multiplices esse almsss
species, ut poeta Camben in suo @rrwrwesrd octoginta
septem species @S s tono diversas habeat, licet fere
omnes strophes constent versibus quatuor vel quinque
vel sex pedum. Tandem post multa, quae legi, non sine
labore ac studio, Deo dante, legem inveni ex qua hujusmodi
toni diversitas oriatur. Est autem heec:

114° Diversitas toni in dmsae dicta, non praecise
ex numero pedum tantum oritur, nec ex eorum connexione
seu &%r, sed ex diversitate pedum; pro quo hic aliter
guam supra Capite 1°, distingunendi pedes in plures classes ;
relictis autem sexdecim qui Qur sF&7 vocantur, cum raro
usurpentur ceeteri, hoc modo discriminari debent :

1* classis est pedum qui desinunt per wr, Gsuwr,
yefleom,

*2* eorum qui desinunt per eflerw, s alerw, saaflaris.

82 desinentium per srdi, Cawrmsris, etc.—quatuor
Qarcr@i,

40 desinentium per wrasaf, Csurésel, veflwri
sl

5% desinentium per elermisad, smaormaas, s alerm
safl :

Ex diversa connexione harum quinque specierum,
oritur diversitas toni; unde cum hze quinque pedum
species, diverso ordine connecti possint, non tot quia
*plures orrentur toni diversi, id est #&&:5, pro quolibet
genere d@ssw, vy., Yerairg al@ps s cujus singuli ver-
sus quatuor constant pedibus; dns tantum pedum species
©.g. tor et aferwo quatuor decies diverso -ordine inter se
connecti, ac quatuordecim diversos tonos seu &g
efformare possunt, licet aliqui non tam bene auribus
caderent. At in Qzpepelps sw, ex quinque pedibus,
pro quolibet versu, ille duz pedum species, possunt
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connecti triginta diversis modis, et sic de cesteris. Ex
hac antem regula adeo facile est novos «é#w seu toni
modos invenire, - ut cum ipsi hanc regulam ignorent,
poetam Camben extollant, qui in suo @srwerweerws, ubi
duodecim mille et sexdecim numerantur strophes, octo-
ginta septem diversos cecinerit tonos, ego in poematé
Ceuourarenfi dicto, ubi tria millia sexcent® quindecim
tantum modo sunt strophes, nullo labore nonaginta diver-
sos tonos posuerim ; quin etiam quot strophes, tot diversi
toni non difficile apponi potaissent, quod tamen laudan-
dum non esset; solent enim sub uno tono sen ¢&sw,
decem, decem et quingue, ac plures strophes simul
canere.

115° Hisita explicatis, 1* regula sit: Eszpleto primo
versu strophis, in allis tribus servanda ommnino est et
species pedum et eorum ordo; ita ut quo loco in primo
versu venit v.g. tor, in alio nec aferw, nec &rus, nec saf
ibi fas sit collocare, sed tantum wr, et sic de aliis: qua
regula nullam unguam patitur exceptionem.

116° 2* regula: pedes qui in eadem classe sunt
plerumque possunt promiscue mutari absque lesione toni,
iba ub ubi v.g. erat in uno versu @gwnr, possim in alio ejus-
dem toni vel etiam strophis ponere tjeflwr. Sic ubi erat
smellorw, ponere smaflerw, ete.: quee regula, constans in
quatuor pedibus Bae classis Qaraw@+ dictis qui desinunt
per &ris, in aliis aliquando exceptionem patitur, ut infra
dicam. Interim utramque regulam exemplo confirmabo :
SaopuF CaRearar §l@uds alevelarer
Sen o @ apreelerer QLUICEFL ar ren&wer
rampuE @sra Barer ereiuer werera
@Qepul sroflarar Qesser @neEPeer.
In hoc ef@ g g sunt in quolibet versu quatuor pedes
" hoe ordine eleris, dlaris, wr, eflerss ; qui ordo pedum serva-
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tur rigorose in quolibet versu. A, relicto primo pede,
gui ratione & gews mutari non potest, 2us pes in primo et
quarto versu est s.aflers, in secundo et tertio est smelorw ;
sic tertius pes in primo et quarto versu est G swr; in secundo
et tertio est yyefior, qua diversitate, cum servata sit eadem
pedum species cum eodem ordine, non variat tonus.

Exzemplum, ubi pedes sint &7’ :
Ra@eri Ape? CarrfiCri dfitm Go%rs s wlisQsalur
arGear Qrigp@l Sewsgleau ys @ sraw Cupanwrer
srQeri QemmEs QswR%Crr syhor Fais sripde@er
wCar Aovior Qermhalars af S1HGE SIS (pSaparar

In hoc @@ s&sw sex pedum, qui sunt wor, wr, sra,
o, wry &ris, 2uws pes ubique est yefwr, 8w in primo ac
tertio versu est s.alermard, in secundo yeflwrmsrd, in
quarto sgadermards, 4us pes in quarto versu est Gseor, In
caeteris tyofltor, Sus pes in secundo versu Ggwr, in coeteris
tyafieor ; tandem 6us pes in primo et quarto versu est sgel
erm&rds, in secundo versu Gswraierd, in tertio selerm
srds ; ubi promiscue venerunt quatuor pedes, qui desinunt
per srds et tamen tono coustat strophe juxta regulas supra
dictas, ‘

117° Advertendum 1° in hoe genere carminum pedum
mensuram sumi lato modo ita ub syliaba, dam modo natura
brevis sit, licet sequantur bina consona, aliquando ac si illa
non sequerentur, juncta alteri syllabze, fieri possit unum Aez
wewe, Sic si v.g. in é@g s primo loco nuper allato, pro
Qe pu @ poneres Feoo L& TevwL vel @apuysm, adhuc eodem
tono constaret versus, Nec hinc sequi, nos loco aflarw posse
ponere &rd, et ubi erat Popuf, smelarw tono consonare
Rev puypw Lyeflwrmsird, non ita sane Sepwiriss, quia Banp
wriés, v. g. est yeRwrmards ;5 si loco dicendi @apu
diceres Sepwriss, tonus non constaret: et ratio est
quia potest quidem aliquando non considerari consonans,
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ut diximus, at syllaba natura longa nunquam ut brevis
considerari potest.

118° 2. Dixi in secunda regula posse plerumque
mutari pedes servata eadem specie. Hseec quippe regula
aliquam patitur exceptionem, pro quo sciendum esse versus,
quos harmonicos vocant, in quibus non pedum spebies sed
harmoniam @0y dictam considerant. KExemplum sit:
ey e pufl uflye @ pefl sflyc e pRarg wefluy@si
weflup_arms gy &ayaj ot pEZor ST e pIanp eSS
Senfluy_eor paro gaph.er pay. ewi_ ey e pauli S srl
Lrenflugr_ e DG @ ULIEH_ 6T IR L. (I @ 6F DLOGD D UITFE)V.

In hoc versu non pedes sed harmoniam seu @&y y
considerant ; hujus autem @y est:

B GO F GO 58 FaoT 5 6of ST 15,5 &GO 60T B 0T 5 I5 5 60 35 607 5 @0)
in quo adeo litter® considerantur, ut si ubi est consonans
lenis, poneres vel mediam vel asperam vel syllabam longam
natura sua, constaret quidem metrum at non harmonia.
Ut patet, hujusmodi @8 iy potest quilibet ad libitum effor-
mare, quotquot sibe bene cadere videbuntur. Hujusmodi
harmonicis vocibus abundat ad nauseam quoque poema
ursrgw dictum, ubi cum illius auctor operam omnem-in
eligendis ad harmoniam vocibus insumpsisset, delectum
sententiarum ac conceptum neglexisse videtur; at sane,
qui hujusmodi harmoniam sepe sequi voluerit vocibus in-
servire cogetur. Satius proinde est ad quamdam elegantise
speciem ubi argumentum harmoniam queerere videtur, ali-
quando hujusmodi versibus harmonicis uti quidem, sed
raro. Sic vidimus fecisse Camben in suo @Frtoraierts.
At in @5 rwenfl vix semel aut iterum hoc genus versuum
reperitur.

119° 8. Prmterea habent alios versus al@gssw qui
semiharmonici vocantur: in iis enim satis est ut ubi semel
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venit syllaba longa semper veniat longa vel natura sua vel
metro, sive sequantur consona aspera vel lenia, sive media,
parum refert; quin imo in primo pede indiscriminatim
venire potest vel Crrans vel Herswens, Hxemplum.

srgem_sgefl arademuws srgsLjer

Brser gpofl Apum sreruCGor

Breve i ol wrefl . i QFiin pes

SGro_smefl Qsr@uwr@ wrppari.
Hic, ordinem quoad breves ad longas tantummodo, variata
quoque litterarum specie, observatum consideranti patebit,
ut ejusmodi toni esset versus etiam si inciperet per brevem
v. g., pAovew 5 mefl, etc. Heee autem versuum species ea
est in qua, ut diximus No. 81, ad mensuram pedum voces
secari possunt, uti factum est in dato exemplo.

120° 4. Aliud &g & sw genus est in quo minorem ad-
hucsquaerunt harmoniam, eam enim exigunt in aliquo tantum
pede, v.g., in )@ & supra relato, incipiente S pu M, etc.;
in tertio pede cujuscumque versus est wor, et potest venire,
ut ibi diximus, vel yeflwor vel @gwr ; attamen ultima potest
quidem esse longa metro ex duplici consonanti, utin eo
versu potest, et non natura longa, quse si ibi veniret, statim
harmonia deficeret. Si¢c pro quarto pede italest s.eflors ut
nunquam in illa harmonia seu tono possit venire saferw,
sicuti venire potest in aliis pedibus, ut ibi vidimus. Sic
@5 s de quo hic numero 88° :

weflyens wssd arrer Bar apQar® weisy Qacn@ps

gafiyar, etc. ..
in quolibet versu pro tertio ac sexto pede, ita est @swr ut
tjafior venire non possit; at secundo et quinto pede
indiscriminatim vel @swr vel yeflor qualiter consonabit,
quse omnia facile usu discentur.

121° 5. Tandem in laudato poemate @55 rwenf dicto,
inveni genus quoddam &f@m#és singulare quidem, quod
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gquam plures in versibus decantandis admodum periti, licet
multiformiter circumagentes in concentum moderari nosc-
entes; nullo consonanti tono canere poterant: siguidem
versus seu g non erant inter se similes et contra regulam
supradictam, ubi in uno versu erat wr v.g., in alio legeba-
tur alerw vel erus et © contra. Tandem inveni servatas ibi
rigorose regulas connexionis versus Gaewur quam Qarsr
«%r vocant: quare admonui ut tono Qaratrur proprio illud
allo5$ &0 canerent, et statim ad concentus numeros venisse
vidimus. Hxemplum ab ipso 85 rwenf :

SaCars a e eamear allewssd gy Kb Sarip &

Coalesrgs wesmgmeBis Csari Quasordar

Coai QuasrZar 5QCaswi weoiPsH

wref erellpmwsri o _Bas sorenSy.
- Hie ot patet, in primo et secundo versu 1" pes est @swrm
&rdl, in tertio et quarto est @swr. Sie 2* pes in primo
versu est Ggwor, in cmteris est srds, 8" pes in primo et
quarto versu est #rus, in secundo et tertio est Cswr ; tan-
dem 4™ pes in quolibet versu est sras. Observata autem
est Garatr._%r connexio, scilicet propria versui Qavedr o, ub
consideranti patebit. Prewmterea hic primi duo versus sub
uno e gems veniunt ; deinde resumendo medietatem vergus
secundi incipit 8% versus, quicum quarto sub alio ormms
venit, qui modus etiam in aliis ef@ms s aliquando sed
raro usurpari potest, ut vidimus in el@gsws de quo hic
No. 116; g oaawear, etc. autem dicta, singulari
@5 &b specie raro admodum uti debemus ; in 858 rweef
tantum modo inveni, et ibi quoque anctor ter tantum hoc
modo usus est, et semper ubi inducit aliquem Deo laudes
precinentem, nec unquam numerum trinm &l@ssw pro

singula vice excessit.

122° Prxterea aliud speciale él@# 55 inveni in poe-
mate wrs sk dicto, siquiden’ preeter v @ews quod habetur
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in initio cujuscumque ex quatuor versibus, in medio cujus-
libet <yip, ubi GurZar esse deberet, repetit eamdem or @ens
vocem, unde non quatuor ut alias, sed ibi octo inveniuntur
agmens. Exemplum :

QavdsBuor aywvr o Z LBISLAp owf o sezar

L Bamiss QFrssam vawnsapss Czrilgs e

wuBGalr swamwle Qemsoan QT send

TEeeQuUI® sor L af ramswuey SerperCer,

§ 4.—Appendix.

123° Hactenus de metro carminum linguze tamulice ;
ubi considerando quoslibet versus vel respective ad se
ipsos vel ad strophem quam constituunt, explicavi quam
connexionem seu consonantiam requirant. Addam hic ali-
quid de consonantia unius strophis ad aliam, pro quo
strophe seu Qeuuyer quee sola remanet, ut apud nos epi-
grammata, vocatur @régssQslyar. Si tamen plures
strophes uniantur in unum coactze, vel ratione materieo
vel auctoris, ut apud nos epigrammata Martialis, et hic
Tiruvalluven @&oa7, uno vocabulo dicuntur Q@ & e & Bl &
@erujeir, Si vero plures strophes seu disticha actionem
unam expleant, dicuntur @ers#@edyer. Quae autem non
unam quidem actionem sed plures important, attamen
unitate argumenti copulantur, ut poemata, etc , vocantur
Q& ri.r AéwsQEwrnyer.

124° Ex his subdividunt Qe&rgQ@w.idlwsQesiuyer,
et sunt strophes inter se connex, ita ut qua syllaba seu
voce vel vocibus desinit una stropha, incipiat sequens; qui
modus consonantise vocatur quoque gssrE scilicet a
fine principtum. Quod ad memoriz subsidium non raro fit,
in qualibet specie versuum Qaarur, s6d8 we», @S 5b,
etc... Exemplum ex libro Qadirururi.pwer dicto :
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WO &S WPSGOEE D @rwer TS ST
@EQeran® mrens Q@srees mBOsTaTL.
ves@iCa guarwrseay ez uri tpuiZné s Qeaoriier
Queoaniear Sz QsrEsH.

Qfresamrss vhasaes QFrroQaps H8 &irerd
UGBS S LT QYTLY QI (HEET LD LGS ST

Luurs & BeawQuer Seanrs e peiraoioul der &
Qe sr aperQur @ ear &,

FROryps o Quirery s Bowal s Basaesrs
sriug@ wrier s gyoss Qsiwivwr
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et hoc modo centum Qa«wur continet, eogue numero ex-
pletur opus illud.



CAPUT 1IV.

De arte Tamulicae Poeseos,

§ 1.—De Dictione poetica.

125° Libros ubi praecepta traduntur @evésemw o vocant
Tamulenses ; et antiquorum exemplaria dicunt Gevé&uwiws ;
quum antem ipsi nuollum @ew&semrw habeant, in quo prze-
cepta poeseos tradantur, ex @es&ww, scilicet ex antiquo-
rum carminibus, aliquid de eorum arte hic referam.

Ac: 1. ad artem poeticam spectat aliquo modo phrasis,
quee si poetica non sit, metro ligutam periodum facit qui-
dem, sed non poeticum carmen. Ipsi autem in suis carmi-
nibus, poetice sane loquuntur siquidem 1° vix unquam
nominant aliquid cui epithetum, vel epitheto adornatum
non addant; non dicent arborem v.g, nisi addant vel
viridem, vel floridam, vel umbrosam, vel grandem etc...
vel omnia simul. Sic non montem nominant quin eum vel
nemoribus situm, vel fontibus irrigatum, vel fluctibus
repertum addant; in quo aliquando vel nimii sunt, et satis
eo ornatu obscuratur sententize sensus; qui propterea
aliquando, tanquam si facies cooperiretur velamine, non
ornatus sed larva dicendus est.

126° 2. Tropicas phrases amant summopere poetee
Tamulenses; sic dicunt v.g. eerevesswy i s s arer, saturatus
sanguine ensts. Sic in @45 rwenfl ubi narratur ludus in quo
e monte adductum aprum sagitta configere certant principes
multi, dicitur de cujusdam sagitta :

gy wQurdeouluita ypaesr@s@. . s&Cp
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scilicet : setosos olfaciens pilos, terga dedit, etc ... . Hujus-
modi phrases si vitam Dominus, ac otium dederit, ex majo-
ris notee auctoribus decerptas in unum colligere, ac Parnas-
sum Tamulicum scribere disposui. Quare satis sit advertere
hic, figuris ornatam elocutionem summopere amare Tamu-
lenses, unde pluries utuntur continuata simplici allegoria ;
sic describunt v g. vitam pcenitentis more vel pugnee, vel
culturse agri, ... etc. ... Afferam a #ss rwew? exemplum de
eleemosina. Dicit:

s e ifapgeliraedid @Fen o)1 & & a i
sarearapdHa I Susarswren o r D

| Pl wen . Seo I B Wik @S G 5 BT
JarQa gapa s wmL el CF.

id est ; Spwmanti malorum undis pelago natat pro littore
virtus, quod concupiscentia dirutum, congesto per manus pau~
perum aurt aggere, tteruns eleemosina reparavit.

127° Quare 3. allegoriis frequenter utuntur et sic
ornatum carmen S5 @Brssaf vocant, scilicet picturse car-
men : in iis autem sape audaces sunt, et futiles quoque ;
hyperboles enim ultra modum omnem extollunt: sic v g-
laudando bellicosum virum, passim ejus humeros monti
similes dicunt; sic in poemate GQs&Hersw dicto, aunctor
laudans sewwws@ herois sul sponsam, dicit Deum Peru-
mal, ut ejus corpus effingeret, despiciendo quz in hoc
mundo sunt, a concavo luna materiam assumpsisse, unde
adhuc in luna apparere vulnus, etc. '

128° 4. Similitudines more orientalium omnium amant
summopere, qu& non raro audaces et sano Huropeorum
judicio non landandas. Non raro nec sine maxima apud eos
laude, ad similitudinem afferunt counsilia optima: v.g.in

fsgrwenfl loquendo de segete orissze dicibur :
QeawarGn G’urr,cbp% B pall & Czids oD
sawalCei wrssh alopesfs arig sCea
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scilicet : Spica viridis elevatur recta, ui caput ignobilis vire
qui divitiis offfuit : cum autem ad messem matura fuit,
inflectitur ut caput saptentium. Sic Camben in sno @rreor
wiemr b, ubl narrat @rrwer occidisse mulierem gigantem no-
mine gre.ea, dicit :

QeravQars@mssuasssOormsfu@enw

Qe rs@ua pa g sranrGwaal@ s oywadréEer pa

sNQWré GG HLBST S L DB & P T gy SV L

Lyovevii & @B @ e m i) & i aireor Lo s POl ws eor 1@ LimuS B e @ p
scilicet: Sagittam vocis instar celerem, ac ignis instar ard-
entem, contra eam gigantem, noctis imaginem ore prafer-
entem, emisit Bamen, que transfivo adamaniino ejus pec-
tore, ststere renuens evolavit ultra ; non secus ac tmpiorum
auribus avolant divine legis consilia ; et hujusmodi plura
passim inveniuntur.

129° 5. Tandem hypotyposes quoque, quas aliqui im-
agines vocant, non spernendas invenies in poetis Tamulensi-
bus satis minutas ad oculos propriis pictas coloribus hic re-
ferre, brevitatis amore non censui. Sicin #ssrwef preeter
alia satis apposita, auctor prz oculis apponit furentem ira
elephantem, quem cum nullum patiens sessorem, ingenti
hominum strage per civitatem discurreret, @asser ipse
apprehensum ascensumque, qua pollebat arte ac regii
animi imperio, edomitum atque hinc illuc circumductum
ad columnam, ut asteris (7) alligatus, facile adduxit. Hanc
shypotyposim in eo libro, sub fine capitis searswrévwrflevw
wap dicti, videre est.

§ 2.—De Fictione Poetica.

130° Poetxe Tamulenses in fingendo audaces quidem
sunt, et seepe divina somniantes, naturse leges non curant.
Laborant docti ut a nota liberent Homerum, quia equum



loquentem induxit. Tamulenses vero passim animalia
loquentia inducunt, adeo ut suo poemate @z&ersw dicto,
omnia fere agantur a cygno guodam quem zerer, heros
poematis, legatum mittit, etc. Attamen sibi adeo uni-
formes sunt, ut quee uno loco fingendo adstruunt, ceteris
quée in decursu fingunt inserviant: et adeo apposita inserunt
figmenta sua, ut vulgus poetarum somnia historias veras
credat, ex qua causa in hac regione tot emanarunt errores.
Ad fictionem spectare videntur aliqgno modo episodia,
quibus plerumqgue poeta: fictioni viam sternunt. Kpisodiis
auntem Tamulenses frequentissime utuntur, et plernumque ea
arte ut non consulte inserta, sed ibi necessario nata, videan-
tur. In hoc nimius est Camben in suo @usrwruenrw, si
quidem ibi mille octinginta fabulas narrat, fere omnes per
episodia.

§ 3.—De Invocatione.

131° 1In quolibet genere carminum ab invocatione
incipiendum docent, pro quo sciendum est Parnassum
suum habere Tamulenses quoque, quem @ur&w 0% nomin-
ant, ut alibi dixi; est antem mons situs in australi parte’
hujus regionis, prope promontorium Comorinense. Ibi, et
hujus dialecti regulas et hujus poeseos metram a monacho
Agastian dicto originem duxisse referunt; mirum sane
eum sibi Apollinem non statuisse, Apollinem autem nullum,
nec musas habent ipsi; scientiarum autem deam, ac ut ita
dicam, Minervam suam, vocant ss&e S, a (na poete
scientiam ac poeticum furorem habere dicuntur; unde
cam &waser, QErpRpsH, umwerlip, Grerapts S,
sripEer, @& fog, arésrer, etc... nominant, eamque
plures poete sub initio invocare solent : sic sawgueon
s incipit : )
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Q&roveler @ 5 B 0606w el G usty,

Simgma g Buiyas@siy  seflQu, ote...
Plerumque tamen alium ex snis diis invocare solent.
Regula autem eorum poeseos est, quodenmque genus
carminum ab invocatione incipiendum, quam regulam
violare non licet. Pro invocatione autem regulas et genere
plures et re satis ineptas tradidere.

132° Tres diversi auctores tres libellos scripsere et
re et nomine omnino similes; vocantur autem wrilipusev
id est : esseniia carminum. Discriminantur tantum modo
ex diverso versunm genere, quo illi libri seripti sunt: unus
constat ex versibus Qaerir, alter ex sels oo, tertius
ex dd@s sw : ibi vix alia preecepta traduntur, quam de in-
vocatione, de qua praecipiunt:

1. Eligendam vocem qua carmen et invocatio in-
cipiasur, assignantque viginti tres qusee sunt he : Sg, wef,
&, Fmser, graww, Qere, Fi, oraps @, Qurer, @ai, yere,
STy Lo, Haw, siams, i, 2 e0sw, ull, e, wirler, LU,
Japsw, Lysp. Quare una ex his vocibus, vel ex synonymis
earum, debet esse vox prima qua incipiatur quodcumque
carmen ; sic @rrwiwewd incipit eews, Faowigweonasrsw
incipit Gered, Qarsdrirs) urpue incipit w, id est @aser,
etc. Attamen vidiauctores primee notee hanc regulam non
servasse. Sic poema @égrwedfl dictum incipit @parr, quod
commentator explicat per gprpwrs. Sic Pavanandiin suo
‘e grsy incipit wevr gdvuyywEer, ubi wed non g, sed parti-
cipium a verbo weigs; nnde a commentatore explicatur
extensa superficie terra, etc. Sic FeduGerrw incipit
@ewarde, id est @pd@; et hoc modo plures majoris
notee Tamulenses poetze.

133° 2. Viginti septem constellationes superstitiose
observant Tamulenses, quz ordine sunt hee :



1 gy&sdef 10 wasw epavLd

2  wugenf 11 oo 20 yorew

8 srig@ams 12 288w 21 o @Frriw

4 2Q@rrseanf 13 gssw 22 EBolararw
5 Sags@fw 14 SsGamr 28 gallili

6 Q@rwrf@mﬂ 15 zwar@ 24 ssww

Vi :_,:anrbba:w 16 allerswn 25 griier@

8 geFw 17 g 26 2881 0
9 gWelww 18- Csilame. 27 @Cra @

Ex his cuilibet pluves litteras assignant hoc modo :

By BTy By B, o, ST — 3 @i tb.
@, @ta, wr - Cerlan,
G)tzia' Crry Q@sor—iyri’ 1.
wy ur, 8, S— 2 & @gub,

Xy K @) FF"'S'”’:rér@mg_'
2, por, or, &, 8 — LHUML_LD,
P, @, Por —e. s HaT .

8 — BmQ@aymanrio,

&" &, Py
&; F—B@ar S, LY Yo S F.
Qs, Cs, ewas — Lyer i )& tb, Qu, Cu, e, Qury,Sur, Quier

O&'ﬂ', G?gn’ Q@& or—y#1b.
~Fy er-lr, &, Q-—-@G’gwﬁ

&, @, Géﬂ, 66)5-——.&[5;@9“39
Q&r, Cer, QFer— ugenfl,

@5, @7y Bwp, Capr— yall b
Ty FT—FQUT

(Q’ ,83 <y, STy Qﬁ: Gr&; m(e‘——.

FT&LD,
3

— s Gy,
o, or, 18, B, ap, ap—wo&1D,
Gy, G, evo— ZulsSurih,,
Quir, Qur, GQwer— o,
a_:/r—-z,,sﬁam_:_:r,@
Yy Cuir—apavib.
ar, arr, af, &&—2 Q@rrsanf.
Qav, G’su, wmai, Oasor—JapsF

B ib.

sr,Car, @@or—&suwid,

invenies constellationem
deinde constella-

134° Quibus prenotatis,
primee litteree nominis proprii herois tui ;
tionem litterse quee invocationem et carmen incipit, ad hane
constellationem ordine quo illas primo loco dedimus, num-
erando unies, ita ut tamen post singulas novem, non decem,
sed iterum wnam numeres. Siautem inventus numerus
sit unus, tres, quinque, septem dicuntur dissonare; bene
autem consonant si sint duo, quatuor, sex, octo vel novem.
Sic Camben in suo poemate @z1wruwsserw heroem habet @sr
wer eb incipit invocationem per 2asw. Constellatio antem
litterse @) est s77 g Faws, et littere 2 est yrre . A srig
Bes autem ad gprrowd, relictis primis novem, iterum in-



venitur numerus rovem ; unde juxta hanc regulam, cons-
tellationes bene consonant, quze consonantia vocatur sr._
Quirmsasw vel slesdGriQurmssw, que regula satis
absurda et superstitione fundata est.

135° 8. Distinguunt anctores litterarum hoe¢ modo:
duodecim vocales dedisse dicitur Srwr; s, @ Saer;
*, @5 Vegaw ; (., wr sSrweflwuer ; &, 15 CaxQas@rer ;
v, w GAwedr; w, 7 es@rer, (solem enim et lunam
deos esse dicunt et adorant) ; o, @ Guiwssr, deus mortis ;
w, or waageawer, Neptunus; », er @&Curser Plutus...;
quibus praenotatis explicant quee litterse conveniant singu-
lee tribui. Bracmanibus dicunt convenire litteras quas
dedere Brama, Siven, Vishnu et Supramanien, scilicet
vocales dnodecim et &, =, &, @, ¢, ew. Regibus
conveniunt litteree quas dedere Devendiren, Sol et Luna,
scil. &, 5, v, w, w, 7. Mercatorum tribui conveniunt
litterse quas dedere Deus mortis et Plutus, scil. o, a, »,
er. Hominibus ex tribu Vellalen assignant litteras quas
dedit Neptunus, scil. g, er ; ceeteris tribubus communes
esse dicunt litteras omnes preeter vocales, quse omnia et
plura adhuc minoris momenti, in supradictis libris wriiee
we nuncupatis videri possunt; hac antem kLic attigisse
satis judico.

136° 4. Addunt regulas primi pedis quo incipienda
sit invocatio; pro quo octo sewrw assignant. Ex quibus
guatuor laudant, reprobant quatuor ex manifesta supersti-
tione : siquidem 1° pes ex tribus Crerens: Cswrasrd
vocatur @#F@reewrid, et heroi augmentum auspicatur ;
9° fens Qui Crid: yelwrmerd est es@rsear et sempi-
ternam auspicatur vitam; 3° pes ex tribus daswes,
smallermsall est Hodsearw, et felicitatem importat ;
4° pes ex duplici @z et duplict Aews Cowrsgdwe est
8idsewrr, et importat constantiam in felicitate. Heec

7
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quatuor sunt sosswrw. Que autem reprobantur £
gemrw, sunt 1° Aews dews Cur: smalermards, est ysss
semrip ot heroi diminuere dicitur dies vite ; 2° Gsr Car
Aeng: QCaurisef, est arrysseorw, ot perdit divitias;
3° Aewr Cmi Aews: yeflrfsal est ésars eb .. orbos
causat ; 4° Crsri Aer Cri: sdlarmsrd est Gllwseaws et
prodit fortitudinem animi; quse omnia ut patet, ineptam
superstitionem important.

§ 4.—De Diverso Carminum Genere.

1837° 1. yrreww. Hszec vox idem est ac antiquitas.
Sumitur autem pro historia. Attamen libri, quos Tamu-
lenses ty7remrs vocant, nec historiee modum habent nec
veritatem. Omnia plena sunt fabulis et plerumque
constant versu ef@mg sw dicto. Differt yysrewrw a poemate,
quia ibi non tam facile permittuntur episodia, déscrip-
tiones et hujusmodi poemadti propria.

138° 2. Poemata, que ipsi srelwwn vel srcnSwn vel
@e&udryen, etce... nominant. Attamen quas, latini tradunt
poematum, regulas non observant; siquidem plerumque
ab ovo historiam seu fabulam narrare incipiunt. Prasterea
inviolabile est ipsis, post invocationem et argumenti propo-
sitionem, incipere poemata a descriptione regionis, deinde
civitatis ubi heroem suum floruisse vel regnasse dicunt, eas-
que non quales fuisse credunt sed quas effingere Volurit,
felicitatibus abundasse describunt, ac semper a descrip-
tione pluviee super montes, unde fluvius qui irrigat,
prorumpit in campos ut eos reddat fertiles, etc., etic.

Poemata distribuant per capita, que emésw, smpius
Lrovh vocantur, aliquando @evrusp, quo nomine utuntur
quando uno quogue capite perficitur aliqua actio qualiter
primo incepta est, ut matrimonium aliquod, aliqua victoria,
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ete... Sic per @evnu sk dividitur poema €5 s ruedf dictum.
Si auntem poema sit longius, primo dividitur in libros qui
grewre_ o vocantur; subinde quilibet liber subdividitur
in capita ut supra. Sic poema @rrorwen v dictum 7 libros
seu srewre_ts numerat, qui omnes constant 128 capitibus seu

‘ur_avid,

139° 3. Speciem elegise habent quam vocant ser
seu or&. Constat autem ex @oerQaerur, de quo No. 95
diximus, et vocari potest distichon. Ibi tamen dixi in
fine cujuscumque @per, si per se permaneunt, venire pedem
ex pt:imo ordine, v.g. #rer vel wei vel sre& vel Ipiiy,.
Adverto hic, cum in hoc carminum genere uniantur plura
disticha seu @mer per modum unius, hujusmodi pedem
non veunire nisi in fine elegise, in aliis omnibus venire pedem
non finalem sed unum ex @uwoFi vel Qaren 7. Preeterea
tanquam vinculum unius @mer cum alio interponitur sem=
per unus pes dictus sefé@erer, qui venire debet sub
or.gew s praecedentis @mer ; quare lus versus constat qua-
tuor pedibus, 2us tribus, deinde gafs@&rev, tria sub uno
e mewa ; subinde versus quatuor pedum, alius trium ac
iterum geaf#GQerev sub uno alio o7 waws, et hoec modo usque
ad finem, ubi est versus quatuor pedum, deinde trium, ex
quibus tertius pes sit sren vel wer vel sre vel Iply., In
hoc auntem carminum genere rigorose servandee sunt
regulee omnes quas de Qaverur tradidimus; et licet huic
carminli conveniant @uwH&+, omnes tamen raro utuntur
pedibus s@aflerd, s aflerw. Solent autem hujusmodi car-
mina habere 70, vel 100, vel 200 disticha seu @oer. Ad
exemplum afferam hic versionem seu brevem paraphrasim
primi Psalmi Davidis, hoc genere carminum expositi :

BCwr mewrCseatrer SQuri af@sevevresr
BCuwri apewpQuirsrer @soQarQer— grwiwaps
QeraoborealCn Corasgasrer Caror @rriiusp
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Qeaw@arear@o Huwariarear GFala r@ar—Guwiraobea
[eorcsiins
Biape s @ Qurinr Seopaalf s QeroGuriirer
srigps s 0 ur@vym sriseSrr—Sigpssm
wrRodCarié GQewenr wwéswy arparr@w
wresa@eorrié sluwCur aea par—CpRuasQups
SHAPEH UH BN H STNF LD i STPRQwEy
Briaps eppifleirt sésPari—adwdss
BiwmalB sroflp P 5505 mE saveva e
Cerimayps srolfsce @Gwsabrani—Quriemaddsw
aQ@uiri @efuParer Geraara SCcl@msms
BRuri Qefuparer Ceis .
ubi adverte quod sefis@erer sequitur quidem o g@os
precedentis @eer, sed quoad significationem spectat ad

&»er subsequens.

140° 4. wsedfl species carminis est qua sicut preeced-
ens, pluribus constat versibus, sed nec geff@sre <habeb
intermedium, et versus sequales inter se sunt; sequuntur
autem regulas quas tradidimus de versu fmgswe dicto;
unde nec connexionem pedum nec numerum determinatum
habent, et passim tono vocis interponuntur; quze de afims
#w supra dicta sunt, de hoc carmine intelligentur; hoc
uno differunt, quod &¥@# g quaternos per singulam stroph-
en requirit versus, hic tantum bini veninnt.

141° 5. seowwasw carmen est, in quo mixta veniunt
omnia owrnino versuum genera, ad libitum auctoris: s
e, Qavadrir, 8T, @R U, Wl LT, ST, Fanm,
@4 &0, ex qua varietate gratum est hoc carmen audien-
tibus, difficile autem poetee et illud decantantibus.

142° 6. gwwrdar : hec species carminum adeo infima
censetur, ut qui poetee nomine gloriantur ea dedigneatur
ubique, unde nec ab antiyuis, qui periti habiti sunt, de hoc
exemplaria habemus. Constat hoc carmen ex binis versi-
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bet versus quatuor pedum. Pedes vd 0 1
vel @A ; ex his tamen vix unquath\ven
saferis. Quoad connexionem pedum si \arveth
optimum quidem, sed non adeo necessari

aure tantum magistra, hujusmodi earmina componunt. Szpe
ad tollendam nauseam continuati toni,interdum binos vel
ternos intercallare versus @ s sw dictos, quibus breviter
proponunt quae subinde fuse sunt narraturi. Phrasis debet
esse admodum vulgaris. Unde plerumque abstinent a tro-
pis et figuris magis poeticis et audacibus, quibus alias fre-
quentissimis utuntur in poematibus: sic nec fictiones hic,
nec episodia permittuntur. Hac autem carminum specie
narrant historias seu vitas Deorum, regum etc. ; sicuti in
poemate fieri diximus, incipiendo ab invocatione, primo
regionem ac civitatem herois, seu regis, etc...fuse landando
describunt.

143° 7. Inter cwteras carminum species usitate ad-
modum sunt duwe, earerw et £54. KEx his aeerenrw conti-
net octo strophes mter se omnino equales, quae dicuntur e&v,
sic: @8 p5&, @rewr_risd, etc... Ex his 1? strophe conti-
net invocationem ac laudem alicujus Dei ; 2a, descriptionem
regni illius quem laudare volumus ; 8« et 4s, nomen ac laudes
ejusdem ; ceterse quatuor strophes agunt de mulieribus
respectu illius quem laudamus, et plerumque ibi ea digunt
que castis oculis legi non possunt. Strophes omnes debent
esse inter se squales, in quibus non pedum mensuram, sed
harmoniam tantum ad libitum cujuscumque considerant ;
quee harmonia esse debet respectu cujuslibet #%v. Deinde in
fine addunt quemdam tonum gravem, quem dicunt sr@sev,
et eodem modo procedunt octo s%&. Non tamen octies
repetitur & @es sed quater tantum, scilicet in 1°, 8° 5°, 7°
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&%v ; in aliis debet venire consonantia Gwser dicta, scilicet
alii % debent incipere per litteram qua incepit immediate
precedens s&v.

144° 8., 24w vero continet quatuor strophes ante
guas est brevis versus intercalaris, qui repetitur ad singu-
lam strophem et vocatur wevevaro, Praterea ex quatuor,
prima strophe est ceeteris brevior et vocatur & @Y GVE LD
Alise tres sunt inter se omnino mquales, qua ecdem modo
nullam regulam, sed ad libitum harmoniam sequuntur, et
in hoc geneve carminum, s@pe non solum o e s sed etiam
@swwiry invenitur, quee est consonantia versuum similiter
cadentium, uti diximus hic No. 92, Carmen @s& adeo
parvi fit ut pudeat doctos 854 canere.

145° De carmine autem dramatico adeo nullam habent

sestimationem, ut nec preccepta dederint ulla, nec exemplaria
reliquerint antiqui. Amant autem dramata summopers et
si breves comediz sint vocant & & ; «i tragedise et tragi-
comeediz, sro.sw; et in oris maritimis errerdy, arrss
v, Owmuia fiunt versu plurium specierum ac passim inter-
ponunt #z. Semper autem regresso cantantur cantn ac
chormis, sed nulla alia arte quam ut delectent populum ac
risum excitent, adeo ut inutile sit in iis artem investigare.

Hoc unum hic addatur, scilicet: loquendo de hac
elegantiori dialecto @ess8p dicta, eam subdividunt in
fres species quas vocant @eg s, id est, tres Tamulicee
lingne species ; singule autem distincto nomine vocantur:

1° @uasplSp scilicet solutoe orationis tamul

2° @ews s sudlp 1.0., poeseos tamul

3° mre.sgsdlp i.e. dramatum tamul,

Unde ex hoc videant, an apposite loquantur qui hanc
elegantiorem lingnam poeticam vocandam esse persistunt.

A, M. O G
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